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SECTION: AGRICULTURAL SCIENCE

YK 637.11: 636,085/.087
NlysanoB Onekciii Enyapaosuy, JlewieHko IHHa IBaHiBHa,
Yabauko Cepriii Onexciliosuy, ®eaopeHko IpuHa AnatoniiBHa
MonTaBCbKMii fepxaBHNii arapHUii yHiBepcuteT
(NonTaBa, YKpaiHa)

BUITOTOBJIEHHA KOMBIKOPMIB Y ATPO®OPMYBAHHAX

AHoTauis. [lochigeHo TexHo0zilo BUpobHULTBA KoMbikopMmiB gas 20giBAi TBAPUH B
a2paHomy (opMyBaHHI. 3aCTOCOBAHO TeXHiKY MPU20TYBAHHSI KOMOIHOBAHWX KopMiB. /s
KO)XXHO20 BUGY TBAPUH B 3A/IEKHOCTI Big MPOGYKTUBHO20 HAMPSIMY KOMIIeKTYETbCs HeobXigHe
obnagHawHs. Lle 3abe3neyye gqocTaTHIO MPOGYKTMBHICTb TBAPUH i GO3BOASIE MAKCUMA/IbHO
nepepobu1TH BAACHO BMPOLLieHY NPOGYKLIilo POCMHHALTBA.

KntoyoBi cnoBa: kopmoBi iHepegieHTy, 20giBas, Habip peLwiT, MPOgyKTUBHI Ta BIKOBI
2pynu TBApuH

AHHOTaLMS. VICCegoBaHO TEXHO/I02MIO MPOU3BOGCTBA KOMOMKOPMOB gJ1sl KOPMIIEHMS
JKMBOTHbIX B d2DPAPHOM  (pOPMUPOBAHMNM.  MICMONB30BAHO ~ TEXHUKY — MPUROTOBAEHMUS
KOMOMHUPOBAHHBIX KOPMOB. [l KA)XXgO2O BMJA KMBOTHbIX, B 3ABMCMMOCTU OT
NPOgYKTUBHO20 ~ HAMPAB/IEHUS  KOMIeKTyeTcs  Heobxogumoe — npucrnocobnenmne. 310
obecreynBaeT GoCTaTO4YHYI0 MPOGYKTUBHOCTb JKMBOTHbIX M  MO3BOASET MAKCUMA/IBHO
nepepaboTaTh BbIPALLEHHYI0 COBCTBEHHYIO MPOGYKLMIO pACTeHNeBOgCTBA.

KnioueBble €10Ba:  KOPMOBble  MH2PAGMEHTbI,  KOpMaeHue, Habopbl — peLuér,
MPOgYKTUBHbIE TA BO3PACTHbIE 2PYIibl KUBOTHbIX

Aleksei Duvanon, Inna Lechenko, Sergey Ulyanko, Irina Fedorenko
Poltava State Agrarian university
(Poltava, Ukraine)

Abstract. The technology of production of compound feeds for feeding animals in
agronomic formation is investigated. The technique of preparation of compound feeds is
applied. For each species of animals, depending on the productive direction, the necessary
equipment is completed. This ensures sufficient productivity of animals and allows you to
maximally process your own crop products.

Keywords: feed ingredients, feeding, set of sieves, productive and age groups of
animals

MignprEMCTBO TBAPUHHMLITBA 3aBXAM MOTPeOYe AKiCHUX KOPMIB, L0 3abe3neuyioTb
iHTEHCMBHE 3POCTaHHS, NiABMLLEHNI BiCOTOK XMPOBWX BiAKNAAeHb i 3[0POB’ Moronis's.
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HasBa “KOM6i|<op|v|”, Lie MPOAYKT 40 CKAaLy AKOTrO BMILLYE [eKibKa PI3HNUX CKIAA0BUX.
BOHM AOMOBHIOIOTb, MOCUAIOIOTH A00 HETPani3ytoTb Ti 200 iHLLi BAACTUBOCTI OKPEMO KOXHOTO.
BupoOHMuMit 06'ekT arpapHoro (opmyBaHHSi — KOpPMOLIEX, IO BXOAMTb [0 arpapHoro
NiaNPUEMCTBA. B HbOMY HasfBHA /iHiA BUrOTOBNEHHS KOMOIKOPMIB, fIKa MpuU3HaueHa AN
NPUIAMAaHHS, HaKOMMYeHHs Ta 06pOOKM KOPMOBOI CUPOBUHW, MPUTOTYBAHHS | BUAAYI KOPMOBHX
Cymilleit y HeobXiaHii KinbkocTi, BIGNOBIAHO A0 MOTpebu Ta y BM3HAYEHWIA Yac 3rifHO A0
pO3nopsiAKy AHs1. B1bip BapiaHTIB KOPMOBWX CyMILLOK, TEXHONOTYHMX NPOLLECIB BU3HAYAETbCS
BMPOBHMUYMM HANPSMKOM YMCENbHICTIO MOroNiB’s, CTPYKTYPO0 KOPMOBMX PaLlioHiB, cnocobamm
MiLrOTOBKM 40 3rOA0BYBAHHS X OKDEMUX KOMIMOHEHTIB, & TAKOX TEXHONOTYHUMM BUMOTamMu
[10 NMOKA3HWKIB SIKOCTI.

KopmoLiex TBapUHHWLbKOT Gepmu y BifMoBiAHOCTI A0 CTPYKTYpW KOPMOBOI 6asu, Lo
cknanacs B rocnofapcrsi; 3abe3neyye BUroToBeHHs KOMOIKOpMIB, siki HeOOXigHI Ans TBApWH
Ha ¢epmax Benukoi poratoi Xygobu, cBWHer i oBeub. BpaxoByloTb naaHoBi 0O'emm
BMPOBHWMLTBA MOIOKA Ta NPUPOCTIB Bif, BiArOAiBeNIbHOTO Ta PEMOHTHOTO NOToAiB’s. TexHonoris
BMrOTOB/IEHHS KOMOIKOpMIB Nepeabayae pPi3HOMaHITHI onepalii. BoHWM NpoOBOAATLCS 3 METOI0
OTPUMaHHS MAKCUMabHOI peanizaLlii NoTeHLiHOI KOPMOBOT LIHHOCT i3 3epHOBMX, 6060BMX
iHrpefieHTiB. BkasaHi npuitommn 3abe3nedytoTb 3MiHW CK1aA0BMX KOMMOHEHTIB i JOBOASATb [0
MaKCUMyMY iX NPUPOAHY LiHHICTb Ta OTPUMYIOTb Bifauy Bif, iX BUKOPUCTAHHS.

KoxeH BMpOOHMK 3acTocoBye HeOOXifHi TexHOMOruHi onepauii. BukopucroBye
BNACHMI Habip MalvH. HasiBHI TPaAMLiiHI TEXHONOTIYHI cXeMU. B arpapHux GpopmyBaHHsIX
NPUMIHSIOTb  Pi3Hi X KombiHaLii. BoHM nepenbayaloTb PO3LUMPEHHSIX YW CMPOLLEHHSIX
TEXHOMOTYHMX onepaLiil. B YkpaiHi pernameHTyioTbcsi BUPOOHMLTBA kOMOBIKOpMIB. baxaiouu
oTpumaty nepepobky, MOCH ,Maxapka’” KernuiBcbkoro paioHy XapkiBcbkoi obnacTi
OpraHisyBano ycnilHuii npouec no BUPOOHWLTBY KOMOIHOBaHMX KOpMiB. HasBHI i focTaTHi
00'eMU  BYPRXHNX KOMMOHEHTIB, BMPOOHWYI  MpUMiLLeHHs!, HeoOXiAHe YCTaTKyBaHHS.
OpraHi3oBaHO nepepobKy Npu kil HasiBHA BMCOKA THYYKICTb npoLecy. HeobxiaHi onepauii
MOXYTb  OyTn BuktodeHi abo poGasneHi. TexXHOMOTYHI  MPUIAOMM  3yMOBIOKOTHCS
TPAHCNOPTYBAHHAM MPOAYKTIB Y LeXy, WO BiANOBIJAOTb BUMOram PELENTiB PO3PaxoBaHUX
PaLioHiB rofiBAi pi3HNX CTaTEBO-BIKOBMX i MPOAYKTUBHUX rpyn TBAPUH. OCHOBOIO BMPOOHMLTBA
KOMOIKOPMOBYMX CyMilLeit € Tpu dyHAAMeHTaNbHI onepaui: NoapibHeHHs iHTpedienHTiB, ix
[03yBaHHA | 3MiLLYBaHHA. BUKOHAHHA AKX nepenbavae Bapiaii.

Ha opHit pgpobapui, meBHa CMpOBMHA MOAPIGHIOETbC 32 iHAMBILYa/IbHUMM
napamerpamu. [liameTp oTBOPIB peLiT 3a1eXuTb Bif NOTPed i MOX/IMBOCTEN NepeTpaBeHHs
Pi3HUMM BIKOBMMM rpynamu TBapUH. 3 AYMEHIO i BiBCA ANA NOPOCAT CUCYHIB BMOANAOTHCA
NAiBKW. A5 LOPOCANX XY HWX PO3MIp YapyHOK y noapibHioBauax Ha 6arato 6inbLunii. B uexy
MO BMrOTOB/EHHIO KOPMOBWX CyMillleii i3 3epHOBWX, HACiHHS 6000BMX Ta TEXHIYHMX BifXOAiB
nepepobKN POCIMHHMLITBA (MAKyXH, LIPOTIB) roTytoTb HeoOXiAHI cymilLi. Mpoviec BinOyBa€eTbCs
npu poboti apobapok. 3abe3neuyloTb NiBOMPAHHS CUT [ KOXHOMO BWAY CUPOBMHM i
HeoOXiJHOCTI NpW rofiBAi CBUHEN, TeNsT, ArHAT i JOPOCAMX OBelb. 3a[J0BOJIbHSIOTHCS Taki
BMMOTW - MPUrOTYBAHHA CYMilLIOK. BpaxoBylOTbCA CydacHi JOCATHEHHA HAYKM | TEXHIKM 00
CKNaJy KOPMOBMX PaLlioHiB, IKOCTi 0OpOOKM KOPMiB. BK/IOYAIOTb MiHIManbHO-HEOOXiAHY
KiNbKiCTb onepawiii Ta TexHiYHOro 00nafHaHHS Y BIAMOBIAHOCTI A0 MPOAYKTMBHOCTI i
3a0e3neyeHHs HaMKOPOTLIOMO LWSXY NEepeMillleHHs KOpMiB. HasBHi MpUCTOCYBaHHS [0

8
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ABTOMATM3aLii OCHOBHWX TEXHONOTYHIX Onepauiii. KoMOiKOpMOBHIi MiHi-3aBOA, MPU3HAYEHUI
Anst noapibHeHHst GypaxkHOro 3epHa, 3millyBaHHs 3 iHWKMMK gobaBkamu. Lie paLioHanbHe
PiLLIEHHAM 1 HEBENNKMX TBAPUHHULbKMX hepMm.

Yy MOCN ,Maxapka” pe 3abe3neyeHo nepepobKy 3epHOBOI CMPOBMHM, LIO
BMPOLLYETLCA Y BAACHMX CiBO3MIHAX. MiHi KOMOIKOPMOBWIA LieX MA€E HU3bKY EHEPrOEMHICTb.
Ob6cnyroBye MOro ofuH onepaTop. BUKOPUCTOBYETLCS KOMMAEKTALLiS TEXHOMOMYHNX il 3a
BMOOPOM KOPMOBMX KOMMOHEHTIB 3riiHO pauioHiB, TMNIB rOAiBAI, Ta BUAIB i CTaTeBMX rpyn
TBapuH. Llex noBHicTio 3abe3nedye noTpeOu B KOMOIkOpMax CBOIMM Ta 3aKynaeHUMM
iHrpenieHTamu. Lie okpema rpyna noXwBHUX PeYOBMH 15 KOMOIKOPMIB - MPeMIKCK BiTaMiHW
A, By, B, E i D, L0 BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK J0OABKM B KOMOIHOBAHI KOPMU. AMIHOKMCAOTU Y
CKNaai KOMOIKOPMIB — NefLMH, Ni3unH, TpunTodaH, TPEOHIH, METIOHIH, i30AeAUMH i iHWi -
XUTTEBO-BXAMBI  BIONOMYHI  CNOAYKW, $SIKi He CUHTE3YIOTbCS CAMOCTIHO B OpraHi3mi.
MiHepanbHi gobaBkm - Cinb, kpeiaa, kKopmoBi pochaTh, kapbamif, (CMHTETUYHA CeYOBMHA) —
BK/MBI KOMMOHEHTH, L0 GOPMYIOTb epeKTUBHE OiNKOBE XMBAEHHS | NPUPICT XMPOBOI MacK
Y XYAHUX TBapUH. fIKiCHAa CMPOBMHA — HAMBAXMBILIA CKAAAOBA NpoLeCy No BUPOOAEHHIO
kombikopmiB. OCHOBOIO KOPMOBOI 633 A1 TBapUH 3aBXAM CyXaTb 3epHOBi Ta 60060BI
KyZIbTypyW, @ TakoXx NoDIYHI NMpoayKTU CyMiXHWX 0bnacTeit CinbCbkOrocmoaapebKoi ranysi.
HaliBaxnueiwe B npoueci BUPOOHMLTBA KOMOIKOPMiB - BUTPUMYBATW TexHoOMOrii Ta
peLienTypy, HeoOXigHY 419 3abe3neyeHHs NOroNiB’A MOBHOLLIHHVM XMBEHHAM.

CINMUCOK BUKOPUCTAHUX J)KEPEN TA NITEPATYPU:

1. €ropos, b. B. TexHonoris BUpobHMLTBA koMbikopMiB — Opeca: Jpyk. gim, 2011. - C. 223-
244,

2. €ropos, b. B. AHani3 TexHonori4HUX cnocobis BUPOOHMLTBA KOMBIKOPMIB 1Sl CBUHEN /
b.B. €Eropos, O.€. Boeubka, A.M. JlaniHcbka // 3epHOBi NpoaykTH i komBikopmu. - 2011. -
N2 2. - C. 25-29.

3. BupobHUMLTBO KOMbGikopmy sik Gi3Hec. Pexxum goctyny https://kijko.com.ua/virobnitstvo-
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SECTION: ARCHITECTURE

MynatoB MagamnHxoH MyxaMmMammKoH Ym
AHOMKOH NKTUCOOMET Ba KYPUANLI MHCTUTYTH
“Amanmii maTemaTnka” Kadeapacu acCUCTEHTH
(AHAMKOH, Y3BEKNCTOH)

KYPUANLI AIIENAPUHWHT APXUTEKTYPAIATU YPHU

BVHO Ba MHWOOTNAP TYNA-TYKUC OUTTaHAAH CYHT, APXUTEKTYpa Kypuin aluénapw
AYHAMMWMHUHT QKPAAMAc KMCMWHW TalKWA 3Tagn. Mabaymku, OyHMHT ydyH xap Owp
MYyTaxaccuc TabMaTHUHT HO3MK MHBOMAAPKAH TYFPY GOMAANAHULLIHN, WYHWHTAEK TaHAaHTaH
KYPWIMLL COXacuHW, Napfo30on alwé Typaapu Ba yaapHW Ty3WIULMHM GUAMLLM BA ynapHU
yWOy LuapouTra MOCIUTMHM TacaBBYp 3Ta GUANLLIM Kepak.

APXMTEKTYpa TYLUMHYACK KypUInLL Ba AM3aiH KOMNO3ULMsAAAp TYIIamMuHW Kypranaa
Hadakar yHra MabHo bepaau 6anku 3CTeTUK cupaTUHN SXIMAARAN. BUHO Ba UHLLOOTAAPHWHT
rY3anamrM Ba YHUHT MycTaxkam Oyauwmra spuwmi Hadakat MOAAMIA *uxataaH 6apno
KWL, 6ankn MebMOPUIA MyXyM XMXATUHK XaM Y3 nunra onaan. Kypuanil awénapuHuHr
TaWKW KYPUHWULINAAH YHUHT MyCTaxKaMaur GunaH Talky MyXUTHWUHT 3apapau Mogaanap
TabCMpUra YNJAMAMANTYA XaMOXaHT OYIMOFM N03WMM. Y30K iunnap AaBomMuaa OWHOHMHT
3CTETUK KYPUHULLM acTa cekuH Y3rapa Gownanam, napaosbon aweénap paHri xvupanawaam,
xap Typav Genrn Ba mMaiina Aap3-épuknap nainno 6ynann. Xakukuii GUAMMAOH apxuTeKTop
OynapHu noinxa mwnapu OOWNAHMACAAH ONAMH OUAWLIN Ba YHW ONAMHW ONMLIM Kepak
6ynaam.

Xap OMp apXuTEKTOp KYPWAMLIHW Kaicy coxacuia MWaMacuH Yy  KypuauLl
AWENAPUHUHT TYPAAPK B YNIAPHUHT XOCCANIAPUHM MyKaMMan OuaraH X0naa NHLWOOTAAPHUHT
Kancy KNCMUAA KaHAAM aLlé ULNATUANLWKMHKM BUAULLM Kepak.

Cw3 kum — Tanaba, apxuTeKTop, KypyBuM, GU3HECMeH EKn TaaOUPKOp OYINIMHIM3AAH
KaTbuil Hasap, OMPoH Bup yil KypMokuM 6YACaHMM3 Kypuauw aluénapwra fovp caBoanapra
*aBob m3naicus.

ApxuTekTopnapHu bapua KypyBumnap ‘oHacu” fieca xam 6ynaau. YyHkmn ynap sipatraH
NIOMXA Ba VKO, XOCUIACK KYPYBUMAAP Y4YH AACTYpU amananp.

Xap G1p MebMOp Ba KypyBUM Kenaxakfa KypuanWHU KaicK coxacuaa MLnamacuH
YHWHT acocuii Basudacn Kypuauw alénapuHuHT Typaapu Ba YNAPHWHT XOCCanapuHu
MyKkamMan GuaraH xona WMHLWOOTNAPHUHT KAWCK KMCMMAA KaHAAN awé WwnaTuaMLKHK
oMLK Kepak.

Xopwxaa GaonmsT kypcartaérraH apxMTEKTOpPAApHU UL TaxpubanapuaaH KypuHub
TYpUOIMKHM, MKKMNAMUM PecypciapiaH xam Typau MuHepan GofnoBunnap, conon byiomnap,
GeToHnap Ba bollka napfo300n Kypuanl awénapuim mwnab Ynkapuw Ba ynapHu Kynnaw
HaTMXXacnaa MKTUCOOMIA XUXATAAH 0KOPY camapanapra 3puULLnLL MyMKKH.
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Mabaymku, paHriu GeToH to3anapura dakTypa WwoBn Oepuil WKKUTA acocui
Tanabra GYMCUMHMILM Kepak; sibHW GaKTYpaHUHT YMYMWIt apxXuUTeKTypa e4nmMmura MOCIWUIM Ba
yAapHu 6upaury, xamfa uwnab  UMKAPULIHWMHT - TEXHONOMMK >kapaéHnapy, 6e3akam
KOHCTPYKUMS Ba OYIOMAAPHUHT Wwnab yukapuanw ycnybnapuuu mHobatra OaMHMLLK
3apypAnIHU HadakaT apXmUTEKTOP, KypyBYM MyTaxaccucaap xam Ounmwmv wapr.

Xap Oup apxuTekTop, Am3aiHep E€kM KypyBYM XOM alwénap acocupa Oe3akim
napgo3bon Kypuauil awénapuiu uMwnab uvkapuw, Oyiomaapra padr Oepuit ynapHu
X0occanapu, CMHaL ycyanapw, TalwwuLl, cakall, kabyn KWL, alénapHn Texall NyanapuHm
XL BUANLLIK KepaK. bynapHu Yykyp Y3aLTUPraH apxmTekTop kaHAai LWapouTaa Ba kaepaa
Kancy TypAarv paHrav napao30on KypuauL alwénapyHimn NWAATULLHY Brnaan.

Xap Ovp ¢daH Hasapuil KMCM, amanuii  MalFynoTAapHW  MYCTakua  paBuLLaa
GaXkapuLLUHM Ba HAMOMWLL 3TUAAAMIAH HaMYHanap KypramanapuiaH GoiganaHuLiHM Takaso
3Tagn. AManuii mawwrynotnapHu onmb Gopuwaa TanabanapHu Kypuaul MangoHnapuaa
alénapHu Kyanaw ycynnapy 6unaH TaHUWITUPULL MaKCaara MyBodukamp.

AMaNVETA Maxanauii LApoUTAApHM IbTUOOPra onraH xap bup apxmTekTop MabayMm
ALWENAPHN  KYNNALW  UMKOHUSTUHK, ynapra KYMWUNAAMraH TeXHUK, 3CTETUK, 3KOMOTMK
TanabnapHu xmcobra onraH xonga 6axonai onuWHKM Buanwmn kepak. LUyHUHrAeK, nwnab
YMKApULL acocnapyu xakupary MablymoTnap, XOM awWeéNapHUHT  KMckaya Xoccanapu,
TEXHONOMUK KapaéHNapHu, Xamia aBBa/l KeHr Ky/NaHWIraH Ba 3aMOHABMM apXMTEKTypa
Kypuamwl amannétnaa goiifanannnaérrad omp katop alwénapHUHr HoMaapu Ba TaCHUGUHM
xap 6up apxutekTop Tabpudnab bepuiuHy buauwm 3apyp.

Kypvavw awénapuHUHT Typaapy Ba yNapHUHT cudatvt MKTUCOAMIA KypcaTkuunapra
GeBocuTa Tabeup Kypcataou. Awé OunaH uwnawpa amangarn apxuTektypa Kypuaui
MebEpnapy Ba komganapw, Tabumnii (reorpadus, NKAMM) Ba MKTUMOWIA (MAAAHWUIA, MUAINIA-
MNCKUXONOMMK) OMUANAPHM XMCODra ONINLL Kepak.

AWENapHM Kynnawwaa, ynapHUHI 3CTETUK TOMOHIAPW XaM KaTTa axammusT kach stag.
UyHKM nappo3naHraH cupTky to3a cudatu, panrnapu, GpacagnapHuHr KypuHUWN BUHOAAH
dorpanann xapaéHuaa Ky3 bunaH Kypu opkanu kabyn KaMHagu. ApXuTekTypa Y3MHWUHT
OyTYH PMBOX/AHWLI Tapuxmaa MEbMOPAPHWHT TynnaraH buammnapu Ba Taxpubanapwra
acoCNaHraH MXoAUN SKKaXOHAMK ycyanapu 6unaH Tauunagn. Kypuamw awénapu dauura
ApXMTEKTOp Ba [M3aiiHep MyTaxaccucnapy acocwii GaH HykTaum Hasapuiad EHpoLmL
KepakIUIMHM uiak 6op amania TacamkaaLl 3apyp.

Tabnar MHLOM 3TraH MUHINA0 TYpAU KypUAWL allénapu Kym, LUafa, paHrau TOF
XMHCNapy Ba GOFN0BUMAAP, LIeMeHTNap, NoK-0yéknap, TeMmp Ba ynap acocuaa oiuHaauraH
CYHBU Napao360n awénapHm MMKOH 6opuya apxuTeKTypa NoiMXanapuHmn spaTuilia caHbar
HyKTau Ha3apfiaH HJoWraH Xxonaa KyanalHu Tanab staan. NMapaosdbon awénapHu okMaoHa
TaHNMAL Ba APATUANLLIM AHbAHABMI apPXMTEKTYPA WAKANAPUHWHT Y3rapuiumra onmb Kenaam.

APXVUTEKTYPaBWil LWAKIHUHT KWWK OHIMra KypcaraguraH 3MOLMOHA! TabCupu
ALWENAPHUHT GaKTYpacK, paHru Ba yNap 103acuaar paCMAAPHUHT XapaKTepUra, YHUHT SxauT
KYPWHWLLW, PaHMIApHU TYFPU TaHNab Y3 ornaa MIWAATUATAHANIU 3Ca MHCOH KandusTh Ba
PYXMATMIA WXKOOUI TabCup KYpcaTuLLM Kepak. APXMTEKTYPaBUIA LWAKIHUHT Max00atiu, oFmp
Ba EHMMAIUTW, NAACTUKANMY, 3UYAMTMHW  SMOLMOHAN XMC Kuavwpa  doiganaHuara
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ALWENAPHUHT CUPTKM K03ACMHUHT KYPUHMLLM Ba YKo3nbacKra GOFINK IKaHANTHI XaMm anoxmaa
3bTMOOpra oMLl Kepak.

V36eKnCcToHaar Tapuxuil MHWOOTAap Ba éaropavknapaary napnosbon cudaram
aweénapHn opatdarv ofauii aweénap OunaH anmawTupuw Ypuraumu? banku, GyHaai
AIMALLTUPULLNAP UKTUCOANI uxaTaaH $hoipanmpok 6ynapmuam, nekmH MabHaBUin HyKTau-
Ha3appaH, aiHuKca YMAAMANUTK Oyiinya Xed kaHpan MasMyH kach aTMaciMrvHu Mebmop
ycranap buauwirax.

Appanab ékn épub onmHran Tabuwit napgo3bon Tow aAWEnapuaaH WLWNAHTAH
napaosbon komnama MauTKanap, Mada 103 Uuaap 1aBomMuga  Y30eKWCTOH Tapuxuii
E0ropavKNapuaa Y3 paHrnapyuHy, WakiMHu caknab kenmokaa. Xo3vprn amanméraa byHpaii
PaHMAPHM YaKWK TOLIAPHWHT 103aCura paHrv CUAUKATAN asypaap ékn aMannapHu cenuiu
OPKANM XaM, IpULLINLL MYMKUHAWUTU NCOOTNAHAN.

tO3anapHu [JekopaTuB OeTOH 6GunaH napgo3naw aHya camapanu 6yamb, yHu
Taépnalpa paHran LemeHTaap éKu TypAW paHrpary TynamprudnapiaH oinanaHunagm.
BvHO Ba WHWoOTNApAaH orpanaHuw apaéHuaa 3Heprvist capduHM UKTUCOA KMauL
aBBasaMbop camapanyn UCCUKJMKHK CaKNOBYM ALUENAPHU Kynnawra GoFakamp. Kypua
CamapafopaMIH1 OWMPULLAA BUHO EKM WMHLLIOOTHUHT XKMUIA OFMPANIMHU KaMaiTupuLL
KaTTa axamusTra ara.

3aMOHaBM  KYpWUULL  alWénapyu OFMPAWMIMHM - KamailTupnb Typam  Gyiom  Ba
KOHCTPYKUMSINAPHU Kynnaw acocuii Makcagd Oyauwm kepak. BaxonaHku, eHrvn alwénapHu
Kynnab sHeprusiHu Texa@lura Aovp WiMWA-amannii uwnap 6axapui camapafopavritu
OLUMPULLMMM3 I03UM. VICCUKANKHM Kam YTKa3aanraH spyum 3y MUHepan ToNamm NcUTKninap
Ba EHIMA KOHCTPYKUMSNApPHM NoiMXxaga KypcaTuaca, OMHOHWMHT YMYyMWIA BasHUHM 3-5
MapTaraya eHrManaWTUpUL MyMKUH. HaTuxaaa OMHoHM Kypuiuaa mexHat capdm 30-40% ra
Kamasgy, alénapHy Tawmira 6yn raH aXTUEX 6-8 MapTa KMCKAPaLM, Xam/a LieMeHT Ba boLika
AWENAPHUHT Ce3MNapav PaBULLAA UKTUCOL KMAMHULLMIA SPULLINAAAM.

3aMOHaBWit apxuUTeKTypa-Kypuanw amannéTnpa SHeproTexamkop MHLIOOTNApAaH
dorpananni xapaéHuaa oup Heua GyHKLMAHM BaxapyBum: “napao3dbon xamaa NCCUKANKHM
caknoBun’, “naprosbon-cyBnaH Myxodasanosun’, “napfosbon-TosylaaH Myxodasanosyn’ Ba
LWyHra yxwatw awénap ommabon xucobnanaom. Kyn dyHkumMAHM GaxapyBum awénap ofartaa
VKK Ba YH/JAH OPTUK KaTAaMaH TallKua Tonagu. YNapHUHT xap Ovpw nwnatui xapaéHuaa
aHuK Basndann baxapagn. MacanaH: GUpMHUM KaTnampa - aweé io3acuaa Ty3WINLWK 3uy
(Mapmap, rpaHuT, COnon NAMTaNap) Ba WKKMHYM KaTaamaa nuy 6yl ékn FOBAK TY3UAMLLAN
aweénap (kynuk noaumep ékn KynukOEToH Ba Ly kabunap) nwnatmnagu.

Kypvavw awwénapuin mwnab unkapuwpa MWwnatunapural xoMm alweé Ba MuHepan
pecypcnapiaH okuaoHa Qoifanannw, Mwnab uymkapu TeXHoNornscuaa atpod MyxuTHM
MGNOCNAHNLIMHN ONAMHW 0NAAM, 3apapau YMKUMHAMAAP Kamasgu Ba ynaphaH camapanm
KYPWANLL aLIénapy oLl UMKOHW TyFUaaa.

CNMUCOK UCMOJIb30BAHHbIX UCTOYHUKOB:
1. Kocmos 2.Y, HuzomoB T.A. ApxuTekTypa aweélwyHocaurn. “dyanod” Hawp. 514 6er.
TouwkeHT-20131.
2. Kocvmos 3.Y. “Kypnauw awénapu” mabaymotaap 496-6et. TowkeHT 2011 4.
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SECTION: ECONOMICS
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033 B MUPE: MEXXAYHAPOJJHASl KOOMNEPALIUA
1 30Hbl PETMUOHAJIbHOIO PA3BUTUSA

AHHOTAUMA. B CTaThe pACCMATPUBAIOTCA  MPUMEPbl  HEKOTOPbIX  KPYMHbIX
MEXJYHAPOGHBIX MPOEKTOB B Cepe MHBECTMLMOHHOR0 COTPYGHMYECTBA HA rp1Mepe 0Cco0bIX
3KOHOMMYeckux 30H (033). Takxke npuBegeHbl MPUMEPbI  YOCTHO-20CYJapPCTBEHHO20
NApTHEPCTBA MO MHBECTULOHHBIM BOXeHUAM B O33. PACCMOTPeHbI K/K0YEBbIE 3eMEHTbI
ynpaseHnsi 30Hamu 3apybexxHo20 NapTHepCTBA.
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Abstract. The article examines examples of some large international projects in the
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MHOCTpaHHble MHBECTULMM B pa3BuTie 033 pactyT. [ToMMMO co3paTeneit YacTHbIX
3apybexHbIX 30H, MPaBUTENbCTBA BCE Yalle 3aHMMAIOTCA co3pjaHnem 033 3a pybexom.
YrnybneHne pernoHanbHoM MHTErpaLummn yCKopuo passuTiie NpurpadnyHbix 033, 1 BO3HMUKN
TpaHcrpaHnyHble 033, oxBaTblBatoLLWe ABe UK 6onee CTpaH C COBMECTHOM COOCTBEHHOCTbIO,
4TO CNOCOOCTBYET PervioHaTbHOMY U MeXAYHAPOAHOMY COTPYAHNYECTBY.

KpynHble KOHrIOMepatbl M 3aCTPOVLLMKM MPOMbILLIEHHOW HEABMXMMOCTU BCe
aKTWBHee y4acTBYIOT B Pa3BMTUM SKOHOMMYECKOW 30HbI 3a pybexom. Hanpumep, Sembcorp
Industries (CuHranyp), Ascendas-Singbridge (CuHranyp) [9]1 n Mitsubishi, Sojitz u Sumitomo
(AnoHMs)  ABASIOTCH  OCHOBHBIMM  pa3paboTyMkaMy  MexayHapoOHbLIX 30H. KuTaiickue
komnaHuu, Takue kak Holley Group u Yantian Port Group, Takwe cTaHoBsTCS BCe Oonee
3aMeTHbIMY B Pa3BUTHM S3KOHOMUYECKOI 30HbI, 0COOEHHO B A3uu 1 Appuke [3].

CyLLEeCTBYIOT pasnnuHble MOAENN Pa3BUTUA 30H, KOTOpble MPUHUMAIOLWME CTPaHbl
006bl4HO  0003HAYAOT KakK «30Hbl, MOCTPOEHHbIE B COTPYAHMYECTBE C WMHOCTPAHHbLIM
naptHepom»  (Tabn.l). HecMOTpS Ha  BHMMAaHWe, KOTOPOE  MPWBAEKAIOT  30HbI
MEXMNpaBUTENbCTBEHHOMO NApPTHEPCTBA, GOMBLUMHCTBO TaKMX 30H CO3AAIOTCS MHOCTPAHHBIMU
YACTHBIMW KOMMaHUAMKW Ge3 ABYCTOPOHHWX MPaBUTENbCTBEHHBIX COTNALIEHWIA. HekoTopble
MHOCTpaHHble (NPou3BOACTBEHHbIE) MHK co3aanu cBov coBCTBEHHbIE 3KOHOMMYECKME 30HbI
NS pasMelleHnsl CBOMX MOCTABLUMKOB W MOBBIWEHWS JIOTUCTUYECKO 3 EKTUBHOCTY.
Hanpumep, ¢ 1998 roga Toyota co3pana ariomepaumio CeTei LIenoYKM NocTaBoK B CBOMX
NPOMBbILLAEHHbIX napkax B Wuauu [2]. B 2016 rogy KomnaHus Samsung paspaboTtana
COOCTBEHHBIN KPYMHbIA MPOMBILLAEHHDBIA KOMMIEKC B KPYMHOM WHAYCTPUANbHOM Napke BO
BbeTHame.

Tabnuua 1
Tunbi 033, co3aaHHbIe NPYN YY4aCTUN MHOCTPaHHbIX NnapTHepos [10]
Tunbl 033 Mpumepbl
30Hbl, CO3aHHbIE MHOCTPAHHbIMN e AmataCityBienHao, co3gaHHas npu y4actum
OpraH13aumamy uan NocpeacTBom Komnaunn Amata (Taunaug) Bo BoeTHame
COBMECTHbIX MPeANPUATUIA C MECTHbIMM (1994) nyTem co3pgaHns COBMECTHOMO
KOMNaHMAMK (4acTHble MUN) npeanpuaTUaA € rocyAappCTBeHHON

BbETHAMCKOI KOMMNaHuel Sonadez

e TechnoParkPoipet, co3faHHbIi koMNaHuel
Toyota Tsusho (Japan) B Kambogxe (2015)

e CaliTechPark, co3paHHbiit Zonamerica
(Ypyrsait) B Konymbuw (2016)

e PearlRiverSEZ, co3gaHHbiin NewSouth (KuTait) B
KeHun (2017) nyTem co3AaHWS COBMECTHOTO
npeanpusTus ¢ African Economic Zones Ltd

30Hbl, CO3aHHbIE NOCPEACTBOM YaCTHO- e (033 Savan-Seno B flaoce (2003), co3paHHas
rocyjapCTBEHHOTO NapTHepPCTBa C nytem cozaanus CI mexay Manasunckumm
MHOCTPaHHbIMU KOMMAHUAMM YaCTHbIMW KOMMAHWUAMU U NPABUTENLCTBOM

e CBobojHan NpombilneHHas 30Ha Hualing
Kutaisi 2, co3ganHas developedby Hualing
Group (Kutait) B Tpy3uu (2015), Ha 6aze
MeMOpaHAyMa 0 HaMepeHMsAX C
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MUHNCTEPCTBOM 3KOHOMMKM 1 YCTONYMBOTO
passuTna Fpysun

e CBobopiHas Toprosas 3oHa Lekki, co3panHas
KMTaNCKMM KOHCOPLMYMOM B Hurepun (2006)
MyTem CO3AaHNA COBMECTHOTO NPeanpuaTus ¢

HpaBl/ITeﬂbCTBOM
30Hbl, CO3AaHHbIE HA OCHOBE e TexHonapk Suzhou, co3paHHblii B Knutae (1994)
Me)KFOCy,[I,apCTBeHHbIX I'IpOQKTOB Ha 6&38 COBMECTHOro I'Ipe,[l,I'IpVIFITI/I‘r'I Memny
CI/IHI'aHprKl/IMVI N KNTaUCKNMun
KOHCOpLMyMamu

e 033 Thilawa, co3gaHHas B MbaHme (2011) B
KauecTBe COBMECTHOrO NPeAnpuaTna Mexay
npaBuTeNbCTBAMM MbAHMbI 1 ANOHMK, & TaKxe
YaCTHbIN KOHCOPLMYM KOMNaHUn MbAHMbI 1
AnoHnn

o KnTaiicko-b6enopycckmii TexHonapk Great Stone
B benopyccun (2011), cO3aaHHbIN B KauecTse
COBMECTHOIO NPefnpUATUS MEXIY YaCTHbIMU
KOMMaHnamu Kntas u rocyJapCTBEHHbIMU
KoMnaHuamu benopyccun

e [IpombiluneHHas 30Ha Poccnu, cosfaHHas B
Ernnte (2018) poccitckKMMKU KOMNAHWUAMM

MHOrMe  30HbI  pa3pabaTblBalOTCA KAk  MPOeKTbl  YaCTHO-TOCYAAPCTBEHHOIO
NapTHepPCTBa B MPUHMMAIOLNX CTPAHAX, M MHOCTPaHHble Pa3paboTunKi OCYLLECTBIAN 3T
NPOEKTbl B pamKax COrfalleHnii 0 COBMECTHOM MPeanpuaThM C rocyaapCTBeHHbIMK 1
YACTHbIMM MECTHbIMW MapTHepamu. B OO/bLIMHCTBE Cy4aeB MHOCTPAHHLIA pa3paboTumk
CTaHOBUTCA YNPaBAAIOLMM 30HbI UM NAPTHEPOM B ynpas/aioLlei komnanuy [1].

MexnpaB1TeNbCTBEHHbIE NAPTHEPCKME OTHOLLIEHWA TaKke CTaiu NonyaspHbiMKU B
nocnegHwe rofbl. OHY NOAKPEN/IeHbI BYCTOPOHHMM COTIALLIEHEM O COBMECTHOI pa3paboTke
033, co3[,aHMM PaMOK COTPYAHUYECTBA, pacrnpefeneinn 00s3aHHOCTEN, a Takxke MexaHn3ma
pasBUTMA 1 yNpas/eHnsa 30Hamu. [0CyapCTBEHHbIE MAPTHEPCKME 30HbI MOTYT CO3[1aBaTbCA U
YNpaBAATbCA 3aCTPOMLWMKAMKU U3 TMPUHMMAIOLLEN CTPaHbl, 3acTPOMWMKamU W3 CTpaH
MPOMCXOX/AEHNA, COBMECTHbIMU NPEANPUATUAMM WX 3aCTPOMLLMKAMM U3 TPETbUX CTPaH,
4TOObI M3B/IEYb BbIFOAY W3 CBOETO KanuTana 1am onbiTa B pa3paboTke 30H. OAWH U3 AMOHCKMX
nocenkoB B WHauu, OneHub Chennai, Gbin pa3spabotaH snoHckum Mizuho Bank u
VHXMHUPUHIOBOM KoMnaHwuelt JGC BmecTe ¢ Ascendas, onbiTHbIM paspaboTunkom BusHec-
KOMTI/IEKCOB M3 CuHranypa [2, 9].

locyaapCcTBeHHble NapTHEPCKME 30HbI CO3Aa0TCA MO MHMLMATMBE KakK NMPUHUMALOLLEn
CTpaHbl, Tak 1 NapTHepoB (Tabn.2). CoueTaHNe MOMOLLM B LIESX Pa3BUTUSA, SKOHOMUYECKOTO
COTPYHWYECTBA M CTpaTernyeckux coobpaxeHuii cnocobcTBYeT pa3BUTHIO 30H NApTHEPCTBA,
WHWULMMPOBAHHBIX MPaBUTENbCTBAMM  CTPAH-MHBECTOPOB. BceMMpHbIA  DaHk, Hapsgy c
AreHTCTBOM MexayHapoaHoro passutis CLUA 1 EBPONENCKMM MHBECTULMOHHBIM GaHKOM,
noaaepan cozgaHve B 1999 rofy npoMbiLLIIEHHON 30HbI B [a3€ A9 YBeJIMYeHNa 3aHATOCTU U
pocra BBI1. B Hauane 2000-x rofoB AnoHus fobaBnaa pasBuTue WHOYCTPUAIbHBIX MApKOB B
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CBOE MEHIO M0 0Ka3aHMIO NOMOLLM B 06/1aCTM NPOMBbILLAEHHOTO Pa3BUTKS, A Yepe3 SINOHCKoe
areHTCTBO MeXAyHapOAHOTo COTPYAHMYECTBA NOMOr/a NocTponTb 033 Ha bamkHem Boctoke
n B Adpuke. C 2000 roga ®paHums, Tepmanus, WHaus, Pecnybanka Kopes u Typums
3aHMMAIOTC CTPOUTENLCTBOM 30HbI CBOOOAHOI ToproBan B [lanectuHe Ans COOeRCTBUS
3KOHOMMYECKOMY Pa3BUTUIO 1 M3PaN/IbCKO-NANECTUHCKOMY COTPYAHUYeCTBY [4, 8].

Tabnumua 2

Mp1mepbl 30H MeXNPaBUTENbCTBEHHOTO NapTHepcTea [3, 5, 6]

30HbI

CrpaHa
npoucxoxxaeHus

MpuHumarowas
CcTpaHa

Top,
OCHOBaHus

Mogaenb pa3sutus

TexHonapk
Batamindo

Cunranyp

NHpoHe3na

1989

CIN mexay
rOCKOMMNaHNAMU
Cunranypa u Salim
Group (MupoHesus)

TexHonapk Suzhou

Cunranyp

Kutan

1994

CI mexny
CUHranypckumMu v
KUTANCKNMM
KOHCOpLMyMamu

CBoboHas
Toprosas 3oHa Lekki

Kutan

Hurepus

2006

CI mexny
KUTANCKNMMN
KOHCOpLMYyMamm 1
NpaBUTeLCTBOM
Jlaroca

MHorodyHkuyo-
Ha/bHbBIN TEXHOMAPK
Bethlehem

DdpaHuus

MNanectnHa

2008

CIl mexay
®paHLy3CcKUM
AreHTCTBOM Mo
pasBuTMio 1
bpaHLy3ck1mm,
NaNecTUHCKUMMU 1
npounmm
MHBECTOpamM

033 Sihanoukville

Kutan

Kambogxka

2010

CI mexay
KUTANCKNM
KOHFIOMepaTom 1
Cambodia
International
Investment
Development
Group

Kutarncko-
6enopycckuit
TexHonapk Great
Stone

Kutan

benopyccua

20Mm

CIl mexay
YaCTHbIMK
KUTANCKNUMu
MHBECTOPaMM 1
NpaBUTEIbCTBOM
benopyccun

Caracol IP

CLIA

fantun

2012

Co3paHa
NpaBUTENILCTBOM
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fantu,
MexxamepukKaHcKm
M baHKoM
passutug,
NpaBUTebCTBOM
CLUA 1 Sae-A
Trading
(Pecnybnuka
Kopes), koTopast
TaKXe ABsercs
OCHOBHbIM
apeHaaTopom;
ynpasnserca
FfanTcknum
HALMOHA/IbHbIM
obuiecTsom
VHIYCTPUANbHbIX
napkoB

oneHub Chennai AnoHus NHans 2013 CIN mexay
npaBUTeILCTBOM
NHAUN, YaCTHbIMK
KOMMaHWSMM
CuHranypa n
AMNOHCKUM
KOHCOPLIMYMOM
033 Sittwe NHamna MbsiHMa 2016 Haxoputca Ha
JTane
M/1IaHNPOBaHNS
[TpomblLeHHas Poccua Ernner 2018 Co3paHa

30Ha Poccumn POCCUICKUMM
KOMMNaHWSMM

B cnyyae CvHranypa co3faHue CeTu CTpaTernyecknx 30H Ha K/loueBbIX pbiHkax Obino
BR)XHENLMM KOMMOHEHTOM nporpammbl «PernoHanm3aums 2000». 31a nporpamMma Obina
HaueneHa Ha cofeicTBue nepexofy CuHranypa K «oOLiemy AeNoBOMY LEHTpY» nyTem
nepemelLeHns NPOM3BOACTBEHHON [EATENbHOCTM C HU3KOW A00ABNEHHON CTOMMOCTBIO Ha
pervoHasibHble MPeanpuaTAdA, a TakkKe pecTpykTypusauum 3SKOHOMMKM CuHranypa B
PernoHaNbHbIN LEHTP 415 bonee MacluTabHoi JesiTeNbHOCTM CrHranypckux MHK.

C Hayana 1990-x rogoB CUHranypckmMe KOMNaHUW, CBs3aHHble C MPaBUTEIbCTBOM,
noctponnu Gonee AeCATKA CMHTaNypPCKUX MHAYCTPUAIbHBIX MApKOB B MHAOHE3NN, BbeTHaMe 1
Kutae [5].

B 2006 rogy Kwtait ob6bsBMA O 3arnycke CBOe MporpamMme 30Hbl 3apybexHoro
3KOHOMWMYECKOTO COTPYAHMYeCTBa. Lle/in co3paHmsa Takmx CTPYKTYP 3aK/T04aNnCh B YCKOPEHNN
BHYTPEHHE! 3KOHOMMWYECKON NepecTponkn Kutas u NpoaBvXeHUM Mo Lenoyke Co3aaHus
cToumocTu; co3paHnn addekta macwTaba Ans KUTANCKMX 3apYOeXHbIX WHBECTMLMA 1
OKa3aHW1 MOMOLLM MasbIM 1 CPESHUM MPELnpUATUAM B OCYLLECTBIEHUM AEATE/IbHOCTM 3a
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PyOeXOM; W [OCTVXEHUN CTpATernyecknx Lienei, BKMoYas cotTpyaHuuectso tOr-tor, obmeH
MPOMbILLIEHHBIM OMbITOM K1Tast € Apyrvimu pasBuBaOLLMMNCS CTpaHamm [3].

N36exaHwe TOproBbIx TPeHUi 1 BapbepoB, HanaraeMblx Ha 3KCMOPT U3 Kutas nyTem
NpoM3BOACTBA 3a pybexom, Takxe cTano 6onee BOXHONM 3afaueit. Kutaickve npeanpustvs
MNOOLLPAIOTCA K yyacTuio B paspaboTke 033 3a pybexom, NpMHMMasn Ha cebst MHULMaTUBY No
NpeLioxeHio N passuthio 033 3a pybexom C Lenblo MoayyeHns Npubbian 1 yyacTsys B
KOHKYypCe 4Yepe3 CMCTeMy OTKPbITbIX TeHAEepPOB 3a NOAAEPXKKY CO CTOPOHbI MpaBUTeIbCTBA
Kutag.

MocnefHnin  KpynHOMacWTabHbIi MPOEKT 3amMOpCKMX 30H - 3TO pa3suTue 12
«[TpOMbILLNIEHHbIX NOCENKOB ANOHMM» B VIHAMW. [1pOEKT, cornacoBaHHbii B 2014 rofly kak oaHa
13 UHWULMATUB ANOHCKO-MHANACKOrO NapTHEPCTBA MO MOOLLPEHMIO MHBECTULMI, HANPAB/IEH Ha
CTUMYAMPOBAHME AMOHCKMX MabIX U CPEdHMX NPEeanpuaTuUii MHBECTUpoBaTh B MHauo [2].
Poccuiickas ®egepaumsa u Ervnet Takxke nognucann B mapte 2018 roga cornaileHue o
CTpOUTENbCTBE POCCMIACKOM NPOMbILLNEHHON 30HbI B 3KOHOMMWYECKOI 30He Cy3LKOro KaHaia B
Erunte [6]. WHBECTMUMM HA cymmy 7 MApA.foan. OyayT peann3oBaHbl B TpW 3Tana.
Mpeanonaraetcs nposefeHne paboT pOCCUICKMM NPOMBbILLNEHHBIM 3ACTPOMLLMKOM, KOTOPbIe,
KaK 0XMpaetcs, 6yLLyT 3aBeplieHbl Kk 2031 ropy, obecneynsas okono 35 000 npsaMbIX ©
KOCBEHHbIX pabounx MecT B Ernnte. B Adpyike MaBpvkuii NPUHUMAET akTUBHOE y4acTue B
passue 033 B KoT-mMByape, laHe, Maparackape u CeHerane C LeNbi0 CO3AaHNSA
0NaronpuATHLIX YCIOBWIA 1S MECTHbIX OMepaTopoB [/ WMCMOAb30BaHMS BO3MOXHOCTEN
OM3Heca B 3TUX CTPaHax U pa3BUTUS AE0BbIX KOPUAOPOB, A TaKXe A5 NOBbILLEHNS cnpoca Ha
MaBPUKWIACKYIO NPOAYKLMIO 1 0OMeHa OMbIToM MaBpUKMs B 30He pa3BuTUS.

rocyapCcTBeHHbIe NapTHePCKMe 30HbI TPebytoT 6osiee BbICOKOTO YPOBHS KOOPAMHALIMM
CO CTOPOHbI KaK NPaBUTe/IbCTB CTPaH-OPraHnM3aTopOoB 30H, TaK M NPaBUTE/IbCTB NMPUHUMAIOLLMX
CTpaH (1abn.20).

Tabnuua 20
KnioueBble 31eMeHTbI ypaB/ieHus 30HaMu 3apybeXxHoro napTHepcTea
INeMeHTbl OYHKUMN
MemopaHiym 0 B3aMMONOHMMaHWN AN - MoAnTMyeckas Np1BEPKEHHOCTb
[BYCTOPOHHee cornalleHne » IHCTUTYUMOHabHAsA CTPYKTypa
KoopamMHaLMOHHbIA MexaHN3M » MOHWTOPUHT 11 0030p
+ 9ddeKTHBHBI gnanor
CTpyKTypa COBMECTHOTO NpeanpuaTus - Pa3BuTye 30Hbl U yNpaseHue elo.
- YyacTue cooTBETCTBYIOLIMX 3aMHTEPECOBAHHDBIX
CTOPOH.
YyacTue TpeTbux L, * MHOCTPaHHbI KanuTan
- DKCNepTr3a No pasBUTMIO U YNpaBAEHNIO 30HO

HekoTopble CTpaHbl CO3[aNM CneLmabHble KOOPANHALMOHHbIE MEXaHU3Mbl MeXay
COOTBETCTBYIOLMMI MPABUTENLCTBEHHBIMU YUPEXAEHNAMU 151 HAA30pa M MOHWUTOPMHIA
Pa3BUTMA 30H M peLleHns Npobnem MOCPEACTBOM AMANora M KOHCyAbTauwid. HekoTopble
MCMONB3YIOT CYLLECTBYIOLLMIA IBYCTOPOHHUI MEXaHU3M [/151 0DCYIeHMs BONPOCOB, MOAHSATbIX
B NpoLecce pa3BUTUA 30Hbl. Hanpumep, B CUHranypcKo-KUTANcKoM MHAYCTPUaIbHOM Napke
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Cyuxoy [5] Obin CO30aH TpexypoBHEBbI KOOPAMHALIMOHHBIA MexaHu3m: COBMECTHbI
PYKOBOJALMA COBET MOoA NpeacearenbCTBOM  BuLe-NpemMbepoB € NpeacTaButensmu
COOTBETCTBYIOLLMX MUHUCTEPCTB, [IBYCTOPOHHWMIA paboumnii KOMUTET MeXay MyHULMNAAbHbIM
npaBuTebCTBOM Cyw)KOy ¥ MUHWUCTEPCTBOM TOPrOB/IM U MPOMbILNEHHOCTU CuHranypa, u
OpraH CBsi3u € npeacTaBuTensMm 0b6enx CTOpoH. OfHAKO ANsi POCCUIACKOW MPOMBbILLAEHHON
30Hbl B ErnnTe He Obl10 CO30AHO CMELMANBHOMO KOOPAMHALIMOHHOMO MexaHu3ma. Bmecto
3TOT0 MUHUCTEPCTBO MPOMbILIEHHOCTU U TOpProBan Poccum n ThasHoe ynpas/ieHve no
Pa3BMUTMIO SKOHOMMYECKOR 30Hbl Cy3LKOro KaHana ObiiM Ha3HAYeHbl KOMMETEHTHbIMM
opraHamu 19 KoopauHaLMK.

MprHUMAIoLLIME CTPaHbI NPUBETCTBYIOT MHOCTPAHHbIX NAPTHEPOB Mo Pa3snTiio 033 no
psfy npuduH. [epBoe MpPeMMyLLecTBO COCTOUT B TOM, 4TOObl pasfenuTb CTOMMOCTb
pa3paboTku.  Pa3BWTME  COBPEMEHHOW  30Hbl  MOXeT — noTpeboBatb  GObLUMX
KarnuTasoB/IOXeHNA 1 MPUBECTU K [JINTENbHbIM CPOKaM OKynaemocTu. OrpaHuyeHHble
Ol0XeTbl 1 NOTPEOHOCTb B DO/bLIEM KOAMYECTBE SKOHOMUUECKMX 30H NOBYAMAN HEKOTOpble
CTpaHbl aKTMBHO npwBnekatb MWW g 3toi uenn. COTpyaHMYECTBO C MHOCTPAHHbIMM
NPaBMTENbCTBAMM MM NPEANPUATHAMI MOXKET 00eCneymnTb JOCTYN K Pa3NNYHbIM UCTOYHMKAM
bVHAHCMPOBAHMS UM CHU3UTb CTOMMOCTb 3aMMCTBOBAHMIA.

Bo-BTOpbIX, MPUHMUMAIOLLME CTPaHbI MO/b3YIOTCS OMbITOM U 3HAHUAMM pa3paboTymKoB
33 pybexxom. BObLWWHCTBO M3 TeX, KTO Y4acTBYeT B PasBUTMM 3apyOexHbIX 30H, UMetT
MHOTONETHMI OMbIT peann3aLm yCrnewwHbIX NPOEKTOB B SKOHOMUYECKMX 30HaX BHYTPK CTPaHbI
¥ 3a pybexxom. Pa3paboTumky cHranypckoi 3oHbl, Takue kak JTC u SembCorp Industries,
SIBASIOTCS OCHOBHLIMM MAAHUPOBLLUKAMM U CTPOUTENSMU NPOMBbILUAEHHON MHPPACTPYKTYPbI
CuHranypa. Takve SMOHCKMe KOMMaHWM, Kak Sumitomo u Sojitz umetoT GoNbLION ONbIT B
00N1aCcTM MapKeTWHTa U YNpaBaeHus B 3apyOexHbIX 30Hax.

B-TpeTbux, Hannume MHOCTPaHHbIX NapTHEPOB Mo pa3BuTMio 033 JaeT onpefeneHHyo
rapaHTMIO NPUBNEYEHNS MHOCTPAHHBIX MHBECTULIMI B 3TV 30HbI. HekoTopble pa3paboTumku
YACTHbIX 30H MMEIOT TeCHble Ae/oBble CETU CO MHOrMMM KpynHbiMM MHK. OHu wrpaiot
peLaroLLyio posib B NPUB/EYEHNN MHBECTULIMI U OCHOBHbIX apEHATOPOB B 30HY. HekoTopble
pa3paboTumMknM  YACTHbIX 30H CaMM  SIBASKOTCA  «SKOPHbIMW»  apeHpaTopamu B
pa3pabarbiBaemblx MmMu 033, Hanmpumep, Toyota Tshuno B TexHOMmapkax, KOTopble OHa
pa3pabarblBaeT. 3TH «sIKOpPHble» APeHAATOPbI, B CBOK O4epenb, UrPaloT BaXHYIO posb B
MPUBIEYEHNN CBOMX MOCTABLLMKOB 1 CO3[aHMK NMPOMbILLIEHHOTO KiacTepa. B gonosHeHue K
onbITy pa3paboTunkoB B 00MaCTU pasBUTMS WMHQPACTPYKTYPbl M YMpaBAeHWs 30HaMM,
0fi00peHHas MpaBWTENbCTBOM  30HA Takxe o0OecreynBaeT  OMpefeneHHylo  CTerneHb
YBEPEHHOCTV NPeAnpuATAAM CTPaHbl MPOUCXOXIEHWA, KOTOPbIE BbIXOAAT B OTHOCMTE/IbHO
HEpPasBMUTYIO CTPaHy.
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KHAJA AND HIS “MIFTAH AL ADL”

Sayyid Podshahoja ibn Abdulvahobhoja is the full name of the thinker and Hoja is his
nickname.Khoja was born in 1480 in the city of Nisa. He was initially in the hands of his father,
then Nisa and Merv madrassahs studied in detail. Social activities temuriyzodalardan
government says the ruler of the region bran Mirza summer of 1496 with the cedar (land
surveyor). 1508 Year Engagement and Obivard Sheibanids regions conquered by the hare was
known as a prominent poet and writer. That same year, he returned to the war -Nisa Sheibany
stopped appointed as the governor of the province, to protect cars. In the meantime, says the
poet Amir Muhammad Salih was sent to the governor. Muhammad Salih, the hare in the autumn
of 1510, and Marv defense from the hare, after the death of the Sheibany inside the country -
Samarkand and Bukhara, shortly after the country first. Temur Sultan until 1514, and then
served in Kuchkunchixon 1515-1516 years into Karman Jonibek governor Sultan Jumlatulmulk,
cedar positions in the government of the Republic

He said in 1529 the governor of Bukhara Ubaydulloxon time, shorter time
shayxulislomlik. 1534 Ubaydulloxon Nishapur when he sent over Qaro more to protect Balkh
governor of Balkh. Then the hare Balkh Sadr, a short while before shayxulislomlik function.
After a mental illness in 1543 ruling over Qaro 'He was busy with his duties he works. Khoja
died in Bukhara in the year 1547 and Bahovuddin Nagshbandi was buried a mausoleum.

Temur down to their rightful Sultan called "Miftah al-Adl key" ("Justice" 1508-1510), over
the years Karo just Gulzor" (1538), "dedicated to the works of philosophical, moral and Jonibek
called” The goal is to Sultan al-yield " (1514- 1520), moral didactic poem in rhymed couplets, as
well as a few Gazelles arrived. Hasanxoja Nisoriyning "Muzakkir al-light" Tazkirai keltirilipshcha,
'He wrote" Layla and Majnun " work, but this work has not yet been found.

Patron of the great teacher and thinker Alisher Navoi "Hamsa", following the desire to
create. "Miftah al-Adl" and "rightful” Gulzor works of many manuscripts on the cover of a book.
These two works are close to each other in terms of content. " Miftah al-Adl " The work consists
of five chapters, each chapter devoted to the issues of social, political, moral and educational
theory, in many cases, the verses of the Koran or the hadith and the poet in order to explain
them, "Nazir ", the conclusion of his narrations ends with. For example: sections: "Scientists in
the game description, description of the Sultans”, "Just’, "Description of the sultans and
zolimbeklarning wrong" and "mute", "description of the chief of the Sultanate of O'g'urlikning
description excessive," "You shall not commit adultery" in the analysis of such issues.
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To protect each chapter, the spiritual development of humanity for all times is
important to try to explain the problem. "Gulzor" the poet works with both the content and
urgency of the problems raised "like Miftohul-Adl". Patron "Gulzor" in the state of Balkh
shayxulislomi post he wrote about Khan's religious adviser. The sponsors of the religion he was
a biginfluence. Therefore, Podshoxoja work for the state, princes, written work is full of lessons
about how to treat people.

"The goal is to their rightful ul-yield", his vision will serve as an important source for the
study.

Patron created just for the man, and in its negative believes in the possibility of using
the intelligence and wisdom to lose. Patron jewels, wealth, career and spiritual nature of man
leads to the conclusion that it does not. For this reason, she looks Khan, the burner and the
owners of wealth to be conscientious, decent, generous people who call the poor, the widow,
the poor, fear of poverty sitamgar, cruel, bloodthirsty, miserly people exposed.

Patron of the leading thinker of his time, deep knowledge of the poet, religious and
mystical place, that time has become a powerful movement in Movarounnahr Yasseviya,
Qalandarov understand fully the nature of the Nagshbandi Shaykh reached the level of one of
the images.

To protect their own views of all people of the earth, religion, gender, race, nationality,
language, irrespective of how God created humans, he knows what role, status, position, people
are equal before the King, the stereotype is true, and that it is responsible for. For this reason,
human egoistic physical, temporal concerns of the world fell away, the care of the inner world
must also forget the idea forward. It can be achieved because of spiritual perfection. To do this,
truthful, honest, decent, conscientious, compassionate, humble, become good and show
kindness to others, to live with the idea of dilozorlik, such as theft, hypocrisy merited
extraordinary insight and conviction to overcome equivalent.

Not everything in this world is, and how their lives will be more than just good:
Uldirkim world's best so'zdin failed them,

I'm certain this person, but the word among the world again.

Arshdin of the word Islam in the face of the earth,

Those Qur'ondur ulkim, nuridin leaned wills.

All the things that makes the rest of the world and this is apparent meaning ettiruvi
events.

Patron of social justice in society for the establishment of a management authority of
the society, the burner and the largest official sponsor of the people, the religion of Islam and
dishonest, honesty and justice and honesty, every member of society to promote the proper
use of their rights and duties that idea. In particular, his idea of a perfect society, people should
be tengxuqugli noteworthy.

Poet certain social environment, education and training can be the result of a benign, |
think. Writer in his "The goal is the work of al-yield" a man of religion and science, truth,
honesty, cleanliness, asserts that it will lead to the separation of the good from the bad.
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Gazelles Babur, the leading poets of the XVI century to protect a few know him as a
creative respect and give their comments, advice. Xojagon sect in the sixteenth century, the
great promoter of the mystic scholar closed Azam cadres at works to protect " high flight of the
falcons, " she describes.

REFERENCES:
1. The stars of " spirituality " (Abdulla Kadiri's Heritage Book Publishing, 1999)
2. Sirojiddinov Sh., Odilova G. Fundamentals of literary translation. - Tashkent: Classical
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FOUNDER OF UZBEK STORY OR VICTIM OF REPRESSION

Annotation. This article is about Abdullah Qadiri, one of the leading writers and Jadids
of his time. If we study his way of life, his scientific activity, we will be immersed in an ocean of
information, which we will find in part below.

Keywords: Julqunboy, Samarkand Darvozada, 1300 sarjin (more than half a hectare),
Turan, Yuldash Haji, Oyna, Institute of Journalists.

History and time are inextricably linked, great people and their work have always been
and continue to be part of history. One of such people is Abdulla Qodiri (Julqunboy), a
representative of Jadidism, one of the great figures of Uzbek literature. He was born on April
10, 1894 in Tashkent. His father, Kadyrmuhammad (1821-1924), was a merchant for a long time,
and by the end of his life he was a gardener at the Samarkand Gate, a large 1,300-acre (more
than half a hectare) garden. Kadyri's childhood was spent in the service of various rich people,
so his serious thinkers led him to strengthen ties with newspapers and magazines such as
"Sadoyi Turkiston", "Oyna", "Samarkand", "Turon". His first article, entitled "New Mosque and
School", was published in the column "Tashkent News" in the April 1, 1914 issue of the
newspaper "Sadoyi Turkiston" under the signature of "Abdullah Qodiri".

The article reads: “Dear Comrade Haji, one of the richest people in our mahalla,
Beshogach built a brick mosque in Eshonguzar mahalla. Next to the mosque, a school with
three windows was built. According to reliable sources, the gift is intended to bring to the
schools a teacher who teaches in a serious way. May Allah Almighty grant these rich gentlemen
good intentions, grant them long life and increase their wealth”.

The first works of the future writer began in 1913-1914, when he first wrote as a poet.
His poems "Ahvolimiz®, "Millatimga", "Toi" (1914-1915) were published in the newspaper "Oyna".
He calls his nation to enlightenment, and emerges as an enlightened poet and writer. His
tragedies The Unhappy Groom (1915), The Young Man (1915), and The Goat (1916) also show a
desire to see his people as literate, educated, cultured, and free. In 1924, Abdullah Qadiri went
to Moscow to study at the Institute of Journalism. After returning from Moscow, he began
working as a freelance reporter for Mushtum magazine. His "What does Toshpolat Tajang say?"
and satirical stories from the series "From the Memory Notebook of Kalvak Mahzum" were first
published in this magazine. From 1917 to 1918, Abdullah Qadiri began collecting material for his
novel The Last Days. In 1922, the first chapters of the first Uzbek novel were published in the
magazine Inqilob. Between 1925 and 1926, The Last Days was published as a three-part book.
In 1928, the author's second historical novel "Scorpion from the Altar" was published. By 1934,
Abdullah Qadiri had written the story Obid Ketmon, which was about agriculture. He also
translated into Uzbek satirical stories by Gogol's "Marriage," Chekhov's "Olchazor," and other
Western writers. Abdullah Qadiri attends the first All-Union Writers' Congress in Moscow in
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1934. It is known that he dreamed of writing novels such as "Amir Umarkhan's maid", "Prayer
thief", "Horror". But the dream of premature death did not come true. Abdullah Qadiri was
arrested on December 31, 1937. "I deny the allegations. In the way of truth, | am not afraid of
any punishment or torture. If they want to shoot me, I'll cut my chest".

By 1937, there was a rise in those who considered intellectuals to be their closest
"friends." The policy of repression began to persecute the national intelligentsia - writers, poets,
scientists and teachers, who serve the identity of the people, as well as representatives of other
fields. At the same time, Abdullah Qadiri was arrested on charges of being an enemy of the
people and shot and tortured in Tashkent on October 4, 1938. His works have been republished
since 1956. In 1990, by the Decree of the President of the Republic, the Republican State Prize
named after Abdullah Qodiri was established. In 1991, Abdullah Qodiri was awarded the Alisher
Navoi State Prize. Today, a number of streets, parks, schools, libraries, neighborhoods, and
universities are named after him. The most educated students of the Tashkent State University
of Culture named after him will be awarded scholarships named after Abdulla Qodiri. As we
read Qadiri's works, we marvel at his puns. He was able to convey the shortcomings of that
period to man through various means.
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fiky6oBa MyHuca LLloBKaT Ku3m
MypoGop, TymaHu 12 conm bonanap mycuka caHbat MakTabn yKUTyBUMCH
(TowkeHT, Y36eKMCTOH)

AMUP TEMYP OBPA3VUHUHT TACBUPUIA CAHBAT/IA WUAKJUTAHULLIN

AHHOTaums. AMup Temyp 06pasnHuHe SpanuiL Tapuxu, dcanga y KaHgan KypuHuLLga
agu. Lllapk Ba Fapb MamaakaTaapuga uaMui M3NAaHULWAAP Ba Typda KypuHuiLgaay obpas.
Y36exucToH canbaruga Amup Temyp 06pasuHuHe spaniim acapaapgazu AmMup Temyp yuyH
€316 KoAgUpA2aH PUKPAAPBA YHUHMR XAETH.

Kamt cy3nap: O6pas, TagkukoT, Lliapk, fap6, caHbar acap.

Yakubova Munisa Shovkatovna
Teacher of Children's Music School No. 12 of Murabod district
(Tashkent, Uzbekistan)

FORMATION OF THE IMAGE OF AMIR TEMUR IN IMITATIVE ARTS

Annotation. Amir Temur domaining raided the brightest, originalist have candy
resciniti ADI. East and West of sallarid science izlanishlar and turfa cutteriniskagisizi saves.
The flagship of Uzbekistan Amir Temur obatining arlady of Borlange Amir Temur to odineb
ryderilver tumuluru unig Haiti.

Keywords: Image, research, East, West, artwork.

Tacupuit canbataa Oyiok cuiimonap 06pasnHM TacBMpAaLL paccoMra KatTa MacymsT
fOKNAAaM. Tapuxuit Waxcnap TUMCOAMHW ApaTULL Hakafap MYLWKyAaMmra KapamacaaH
Y3WHWHT TMHUMCKU3 MexHaTW Typaiam paccomnap TOMOHMAAH OyioK cuiiMonap knédacuhu
tokcak banin caBusa apara omHraH. LUy yprHaa Y36ekncToH xank paccomn Mannk Habuves
Amup Temypaek OYiOK LUAXCHUHT MOPTPETMHM KaHYaIMK MACymsTaM xampaa Mypakkad
3KAHUTMHN XWC KuaraH xonpa Oy ynyr Ba wapadm umwra kyn BakT capdnaraH. Xaspar
CoxMOKMpOH cuiiMOcMHM  spatuw Fapbuit EBpona TacBMpwWii caHbaTMa xam  kyara
TalWwnaHagn. MwuHuatiopanapaaH dapkau ynapok fapb mycasBupnapu Y3 acapnapuia
MOOVékaaH donpanannwran. Tapux ¢daHnapu Homsopy [l. KypOOHOBAHWHI TyBOX/MK
Oepuiumya, Mapwxaarm MUAAniA KyTydxoHafa Amup Temyp TacBupW TyWMpWUAraH TYpTTa
cypar 0op. WTanbsH paccomMu Myikanamura maHcy6 Ovpunum cypataa CoxuOKMpOH
bnopeHuMAnnK onmmaHod ABOPSH KYPUHNLIMAA TACBUPAAHTAH. HEMUC MYCaBBUPW Y/TyF 30THU
repMaH umnepatopu kuédacupa umsraH. YYMHUMCMAA WHIM3 nopau, GpaHLy3 paccomm
acapwpa aca ®paHuys kuponn Kapa VI ra yxwatnb taceupnara. AMup Temyp/ek onamiuymyn
TapUXWiA LIAXC TO/NAH[ PaccoMy PemOpaHAT XapMeHC BaH PeiiH mxogmmaH xam uyerha
KonMaraH. bylok MycaBBup Kynnab aBTonopTper Ba MOPTPETAAp TYPKYMWUHM sipaTraH agn. Y
bobypwitnap faBpu XWHL MWHWaTiopanapupaH doiganaHnd, AMup TemypHu Ymapuuaix
Mwp30o, 3axmpuaanuH Myxammag bobyp, yHUHT ¢dap3aHan XymoloH Ba HeBapacu Akbap
JaBpacunza ymsraH. PembpaHaT Oy acapvHu TacBUPUIA CAHbATHUHT rpadmka ycyimaa spatraH.
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LyHaai 6ynca-fa, yHuHr xaspar CoxnOkmpoHra basmiunab umsraH cypatn tTapuxuii Ba 6agumii
HOE6 TacBMp xucobnaHagu'. 1992-imnga Hawp 3TuaraH MOH ApabloxHUHT “Amup Temyp
Tapuxu” aCapUHUHT BUPUHUM Xungn gactnabkn caxudacnaa Temyp 60OOMU3HMHT cypaTy
GepwuaraH. «XMHAMCTOH Tapuxn” acapuaaH onnHraH by cypatHu paccom M. MopoaaH um3ra.
Cypatfa xa3patr CoxMOKMPOH 103-Ky31 KYNpoK XMHL poxanapura yxwab ketagn. Kuinm-
KeYaknapu Xam XWHANapra XoC TacBMpiaHraH. [yHEHMHr dyHoameHTan [asBaat
KyTyOXOHanapu apxuBnapupa, LWyHWHraek, fapbuit EBponagarn xycycuit Tynnamnappa
OyryHrn KyHOQ kynésmanappa Amup Temyp obpasu GynraH acapnapHWHI HaLpAAPUHM
TOMULIMHIM3 MYMKWH. by Oopasa 3ca Amup Temyp obpasu TumconuHu fapbuit Eepona
CaHbATUHWHT OaguMn KAAPUATIAPW KOHTEKCTUAA YpraHWl, YHWHT YpHU Ba TapuXwii
axaMuaTUHK aHrnaw bunax 6oFnK Macananap anoxuaa fon3apbauk kacb etagu.

V36ek paccomMnapu TOMOHMAAH spaTwiraH Temypuitnap Myseiuparu kyprasma
3a/IMHWHT Mapka3naarv aesopwii Taceuppaa “bytok CoxnOkMpoH — Oytok GyHénkop” Homam 3
KMCMAAH 1bopar naHHO YpuH onraH. bupuHuncn — “Tyruanw” kemmnpa CoxMOKMPOHHMHT
TyFManwWK Gunan 6ofnnk ypdopatnap pamsuii Tacsupnappa udopanaHraH. UKKMHUMCK -
“lOkcanmw’pa Poctu-pactn “(TYFpuank HaxoTamp)” AeraH WMop onTuH xapdnap 6unaH
OuTuAraH. by KUCMHWHT Mapkasuaa TaxTaa yrupraH CoxMOKMPOHHUHT Ba3up, ynamo, xapouit
abéHnap f[aBpacuaaru MallBapataapy akc erTvpuarad. Mactpokaa eca COXMOKMPOHHWHT
Habupa Ba abupanapn (Myxamman CynToH, Ynyrbek, XycaiH boikapo, 3axupuaguH
Myxammag, bobyp) 606onapuaaH Mepoc KoAraH Ty3ykAapHW MyTonaa KunaétraHnapu Ba
Amup Temyp fipaTraH Mebmopuii obuaanap TacBMpAaHraH. YumHumcn — “®@axpnanuw’
OyMMMAA MEPOCHWHT aBAOAAAH aBnoara YTuO KenaérraHank Fosicn Y3 akCMHW TomraH. by
TacBup GUpuHUM npesunpeHTUMn3 N. A. Kapumos Gyiipyfn 6unaH C. Kopaboes, f. Kamanos,
X. Hasvpos Ba T. bontaboesnap TOMOHUAAH ApaTWAraH My3eiaa yHAaH Talwkapy Mapkasui
OCMEHWHT MNK YIAFOHMII AaBpupaaH To CoxMOKMPOH AaBpuraya Ba Temypuinap xaétnaat
XMKOSI KMAYBUYM IKCMOHATAAP, PaHT-6apaHr ocopy atukanap YpuH onran?. SiHa oup Kypoam
Kyunap faenar myseiuparv ‘Temypuiinap aaspuaarn xapbuit canbat (XIV-XV acpnap)” ra
GaruwnaHraH. AmMup TeMypHWHT xapbuil capkapaa cudatmaarn kyn kuppanm $paoamsatu
&puTnb BGepuaraH. 3an aKCNO3ULMANAPK aCOCMHN “AMUP TeMYPHUHT TYXTAMMLLXOHTa KapLuu
YUMHUM xapbuid lopuiun” 6aTan xapHuaaru acap Tawkua atagu. LWy 6unax 6up katopaa “Amup
Temyp oT ycTnad’ nopTpeTy, Kypon-spofF HamyHanapu, 6aiipoknap, “Amup Temyp Aasnatu
xapuracu’, Ba X.K. puH oaraH. bynapHunr 6apuacy 6ytok coxubkmpoHra bynraH sbTMOOPHUHT
KY4W 3KaHAMMMAAH aanonar bepaau.

KynrmHa maiuxyp paccomnap MyCtakwinvk nvannapuia AMup Temyp cuimocura
Garvwnab TacBMpMiA caHbaT acanapu spartaunap. lynappaH Gupn xo3upaa ToLKeHT
waxpuaarv TeMypuitnap Tapuxv aasnar myseina cakaHnb Kenaétran 3. @axpuafiMHOBHUHT
Amup Temypra GaruwnaHraH acapuaump. Ywby acappa Amup Temyp Xask opacuaa lopraxm
&Hnaa nawkapboLnapy, Xankm yHU XypcaHauManK Ba Xypmar GunaH kapLlim onaéTraHuHm

! Abypas3ok CamapkaHauit. Matnan cabiaiH Ba Maxman 6axpaiiH. TapkMMOH Ba Hallpra Tanépaosum
A. Ypunboes. TowkeHT, “®aH”, 1969
2 Islom Karimov “Tarixiy xotirasiz - kejalak yo'q” T-1998.
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KYpULl MYMKWH. Acapra kaparaHga pactnab canosatim Amup Temyp cuiimock Ky3ra
TalnaHagmn. YHUHT 0bpasu, imbocu, XaTTo OTUHUHT Kamapaapy Kyara sat 3Tub TalnaHagm.

PembpaHgT Xapmec BaH Peiin Ba U. MopogaH 2padmka ycyamga spateax odpasnapm.
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Lllapk paccomnap TOMOHUGAH APATUI2AH MUHUATIOpA/APp.

CMNCOK UCNOJIb3OBAHHbIX NICTOYHNKOB

1. W.C. Faddopos, M.A. tOHycos, C.1. Liapunos, M.M. Canios “Y36eKMCTOH apxuTekTypa
énropnvknapy Tapuxu” Camapkana-2011.

2. O'zbekiston obidalaridagi bitiklar. Birinchi kitob Toshkent — 2011.

3. O'zbekiston obidalaridagi bitiklar “Samargand Amir Temur va temuriylar davridagi majmua
va ziyoratgohlar” uchinchi kitob Toshkent — 2012

4. Wapaduaann Ann A3amit. 3adapHoma. Cy3 6owm, Tabann, noxnap Ba Kypcatkuunap
myanaudnapu: A. Axmag, X. bobobekos. - T.: Wapk. 1997

5. yBaroB Y. CoxnbkupoH apab Myappuxnapu Huroxuaa. - T.: “llapk’, 1997.
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SECTION: INFORMATION AND
COMMUNICATION TECHNOLOGIES

Tyituues Lllep3oabex LlykupnnnaeBny

cT.npn. kKageapbl «Bbiclias MaTemaTuKa»
AHAMKAHCKOTO MaWIMHOCTPOUTE/IbHOTO MHCTUTYTA
(AHamnKaH, Y30eKncTaH)

POJ1b UH®OPMALIMOHHbBIX TEXHOJIOTUI B YNIPABAEHUU ®UPMOW

B mopeneit Gupmbl MO3BOAMIO ONpefennTb (GUPMY, BO-MEPBbLIX, Kak CAOXKHYIO
OpraH13aLyio, BO-BTOPbIX, KaK OTKPbITYIO CUCTEMY, BbKMBAHME KOTOPO 3aBUCHT OT BHELLHErO
Mupa. 3To 1 onpegensieT poab MHGOPMALIMOHHOTO pecypca B AesTeNbHOCTH GUPMbL. K Liensm
dnpMbl OTHOCATCA NonyyeHne MpuOLIAK, BbIXOA, HA HOBbIA PbIHOK, YBENUUYEHWe eé foneil
PbIHKa 1 Ap. B 3TO/ CBA3M AN ynpasaenus GUpMoit BAXXHO BOBPEMS NOAYYaTb MHPOPMALIO,
KOTOpast MOXET NOMOYb HAATW OMTUMA/IbHbIE MYTW JOCTUKEHNS NOCTABNEHHDIX LieNeil.

WHbopmMaLMOHHble pecypcbl GuUpmbl

WHbopmauua U3 BHelWHel cpessl: WHPOpMaLMA U3 BHYTPEHHEN cpeapi:

- 3KOHOMUYECKan CUTyaLUuA
- peHTabenbHOCTL NpoAaK
- Aemorpaduyeckan cuTyauma N
- 3arpy3sKa MOLLHOCTE
- NONIMTUYECKAA CUTYaLMA
- TEKy4ecTb KaJpos
- CUTyaLuMA Ha pbiHKe
- nsmeHeHne obbema npogak

- YPOBEHb JeBUTOPCKON 334,0/IKEHHOCTH
- cebecToMmocTb NpoayKuun

- Hanorm
- LeHOBaA NOAUTHUKA KOHKYPEHTOB

- notpebutenei U T.4.
- 3ppeKTUBHOCTL PEKNAMBI U T.4,

PrcyHok. CTPYKTypa MHGOPMALIMOHHBIX PeCypCoB.

[inst ynpasnenust drpmoit Tpebyetcst HGopMaLmMs U3 BHELLIHE 1 BHYTPEHHeN cpesbl
¢bupmbl. B paboTe feTanbHO Obiiv pacCMOTPeHbl CTPYKTypa BHeLWHel cpefbl Gprpmbl 1
(bakTopbl NPAMOTO M KOCBEHHOTO BO3AENCTBUS HA €€ [eATENbHOCTb. VIMEHHO aHann3 3TuX
(bakTopoB M NpOrHO3MpOBaHWE WX W3MeHeHUs No3BOASIOT 3PPEKTMBHO YnpaBasaTh
LeATeNbHOCTbIO GUpMbI. [lanee bl paccMOTPEHbI 3M1eMEHTbI BHYTPEHHEl cpeabl Gupmbl 1
(bakTopbl, BAMSIOWLME HA HWX. AHAIM3 M Y4eT 3TWX (AKTOPOB MO3BOASIOT MNAHMPOBATH
LeATeNbHOCTb KOMMaHUM U KOHTPOMPOBATb BbINOMHEHMWE MAAHOB. Takum 0bpasom, drpma -
3T0  CNOXHAA W JMHAMWYHAA CWUCTEMa, XapakTepusylowascs 6onbwmM  obbemom,
WHTEHCMBHOCTBIO M PAa3HOHAMPABNEHHOCTBIO  MHPOPMALMOHHBIX  CBA3EH  Mexay
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MOACMCTEMAMM W 3NIEMEHTAMMU, K TOMY e NOCTOSHHO 0OMEHMBAIOLIASACS C BHELUHel Cpefon
Pa3/IMYHOrO poaa MHGopmaLmei.

NHPOPMALIMOHHbIE TEXHONOMMM YMpaBieHUst NO3BOAIOT peLlaTb MHOMXECTBO 3aay
ynpasneHus Gupmoii, Ho npexae BCero 370 — Y4éT, aHanM3 M NPUHATME peLleHnit. B
COBPEMEHHbIX YCNIOBMSX HW OfHA KOMMAHWS He MOXeT ObiTb 3(QeKTUBHOIA BHe
MCNONb30BaHWS WHQOPMALIMOHHBIX TEXHOMOTMIA B CBOEN AesTenbHocTU. 30% BpemeHu
pabOTHMKM TPaTAT HA MOMCK W COrNacoBaHWe AOKYMEeHTOB. [pu 3TOM 6% [OKYMEHTOB B
opraHu3aumu 6e3so3BpaTHO TepsieTcsi. 80 % BpemeHW pyKOBOAMTENb TPATWUT Ha paboTy
nHbopmaumeit. Npon3BoaNTENbHOCTL TPYAA NEpPCOHaNa NpU UCNOAb30BAHUN 3NEKTPOHHOTO
JOKyMeHTo0OOpOTa Bo3pacTaeT Ha 20-30%.

MHHOBALMOHHOI NpOLECC — MOCTOSHHO MEHSIOWAACH KOMOMHALMS Pa3NUHbIX
BWOOB TBOPYECKOTO TpyAad, oObeauHsemblx 0CO00i opraHusaumeir W ynpasneHnem K
MMEIOLLIMX €OMHYIO LIENEBYIO HAMPAB/IEHHOCTb Ha NOYYeHV e HOBOBBEAEHWI C COBOKYMHOCTbIO
byHKUMiA. Takum 00pa3om, B KayecTBe OCHOBHbIX (aKTOPOB €ro AMHAMMUKM MOXHO
paccMaTpuBaTh Npexae BCero: NeMeHTbl Tpyaad, ero MOTMBALMIO, PECYPCHYIO OCHALLEHHOCTD,
OpraHu13auMio W YMNpaBieHWe, KOHKYPEHLMIO, YCII0BUA OKpYXalolwen cpedbl. 3T 31O
COBOKYMHOCTb  0OBEKTMBHBIX (aKTOpOB, Hapsdy C KOTOpPbIMW [eACTBYeT W rpynna
CyObeKTMBHbIX GaKTOPOB: CTpaTeruns, NOANTUKA, PUCK U T [,

B cOBOKYMHOCTM haKTOPOB MHHOBALMOHHOM aKTUBHOCTM E/CTBYET U Takue, KOTOpble
TOPMO3SIT MHHOBALMOHHbIE MPOLIECCh. VX HA3bIBAIOT «MHHOBALMOHHBLIMM Bapbepamm». Mx
aHann3 NO3BONSIET BbIAEANTb 5 [MABHbIX OTPULLATENbHBIX (PAKTOPOB:

TEXHUYECKME;
KBUIMPUKALMOHHbIE;
COLMaNbHO 06YCNOBNEHHDIE,
perynsLmoHHble;

) 3KOHOMMYecKMe.

B maHHOM Tabnuue nokasaHa cuctema (akTopoB, BAMAIOWMX HA WHHOBALMOHHYIO
[eATeNbHOCTb.

-
N =

(S
=
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Cxema MHHOBALMOHHOIO npouecca

UHUumM3auma :
Lenu 1 3agayn
NOWUCK ngei

TeXHUKO-3KOHOMMYecKoe obocHoBaHWe

MapKeTuHI KMHULUKM3aumnu:
aHanu3 BHelWHel cpeapl
aHaNuM3 pbiHKa
swot-aHanu3
NOWCK MHBECTOPA, OLLEHKW anbTepHaTUB

Bbinyck vHHOBauwii:
marepuanusaums naei 8 opme ey,
T.e. TOBapa (MMyLLEcTBa, JOKYMEHTa,

Peannsauma MHHOBaLMIA:
npoAaxa NPoAyKLWKM MK ONepaLyu Ha peiHKe
peanusauua onepauui BHYTPH NpeanpuaTua
CTUMYAUPOBAHME NPOAANK,

NPoABUKEHUE WHHOBALWMIMA:
WHdopmauma
Pexknama
OpraHusauna paboTbl TOProBbIX TOYEK
(nyHKTOB NO NpoAaXe MHHOBaUWHA).

OueHKa WMHHOBALWIA:
OLIEHKa 3KOHOMUYECKOMU 3 deKTUBHOCTH
WHHOBaLNX.

NpoaBWKEeHWE MHHOBALMIA:
W3MEHEHUA XapaKTePUCTUKU MHHOBALWK U1
YCNIOBUA €€ NPOABUKEHUA
3aXBaT HOBbIX PbIHKOB.

PucyHok 2. Cxema MHHOBALIMOHHOTO Npovecca.

Tabnunua 2.2.

(DaKTOPbI, BausilolMe Ha passutme UHHOBALIMOHHbIX NMpPoL.eccoB.

Tpynna ®aKTopbl, NpenaTcTByloWMe ®akTopbl, CNocoGCTBYIOWME
dakTopos [eATeNbHOCTH [eaTeNbHOCTH
JKOHOMMYECKME, HepoctaTtok cpencts ans Hannuue pesepsa GpUHAHCOBbIX,
TEeXHOMOrMYecKme ¢MHaHCMPOBAHMS MHHOBALIMOHHbIX MaTepnanbHO-TEXHUYECKUX

npoekToB; CNabocTb MaTepnanbHoO 1
Hay4HO-TEeXHWYeckoit 6asbl u
yCTapeBLUas TexHonorus; OTcyTcTBME
pe3epBHbIX MOLLHOCTEN;

CPefCTB, MPOrpPeccMBHbIX
TEXHOIO i1, HeobXoAMMOiA
XO3AMCTBEHHOM U Hay4HO-
TeXHUYECKOI MHPPACTPYKTYpbI;
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JloMVUHMpOBaHME NHTEpPecoB MatepuanbHoe nooLipeHe 3a

TeKYLLEro Npon3BoACTBaA. MHHOBALMOHHY!0 [1eATeNbHOCTb.
Monutnyeckue, OrpaHnyeHns Co CTOPOHbI 3aKOHOAATE/bHbIE Mepbl
npaBoBble AHTUMOHOMO/IbHOTO HAaNOrOBOTO, (0CcOBEHHO NbroTbl),

AMOPTU3ALMOHHOTO, NATEHT HA NOOLLPSAIOLME MHHOBALIMOHHYO

JIMLEH3MOHHOTO 3aKOHOATEeNbCTBA [eAaTe/IbHOCTb; roCy/JapCTBEeHHANA

noAJepXKka MHHOBALWI

OpraHn3aumoHHo - YCTOoABLIEECH OPraHN3aLyOHHbIe TMOKOCTb OPraHN3aLMOHHbIX
ynpas/ieHyeckne CTPYKTYPbl; U3NNLIHASA CTPYKTYP; AEMOKPATNYECKMUIA

LleHTpanm3auns; ABTOPUTapHbIN CTWNb YNIPABNEHNS;

CTWAb yNpaBnenns; npeobnagaque npeobnagaHne ropu3oHTaNbHbIX

BEPTUKA/IbHbIX MOTOKOB noToKoB MHPopMaLmm; Cama

nHdopmaLmu; BeoMcTBeHHast MNaHNPOBAHNE;

3aMKHYTb; TPYAHOCTb JOnyLeHne KOPPeKTUPOBOK;

MEXOTPACNEBbIX 1 OPTraHM3aLUMOHHbIX | [leLleHTpann3aums 3aBTpa

B3aMMO[ENCTBUIA; XKeCTKOCTb B ABTOHOMMS.

MAaHNPOBaHNK; OpUeHTaums Ha

CNOXMBLUMECS PbiHKe; OpreHTaums

Ha KPaTKOCPOYHYIO OKYMaemoCTb;

CNOXHOCTb COrNIacoBaHNe MHTepecoB

YY4aCTHUKOB MHHOBALMOHHbBIX

npoLeccoB
CoumanbHo- ConpoTusneHune nepemeHam, MOpaJ/ibHOe MOOLPeHNE;
NCUXONOTUYECKME, KOTOpble MOTYT BbI3blBaTb Takune 00LeCTBEHHOE NPU3HAHKE;
KYNbTypHble noCNeaCcTBuUs, Kak U3MeHeHNs obecneueHne BO3MOXXHOCTU

craryca, HeobXoaMMOCTb Nomcka camopeanusaumm;

HOBOM paboTbl; NepecTpoiika OcBObOOXEHME TBOPYECKOTO

YCTOSIBLUIMXCS CNOCOO0B TPyAa; HOPMabHbIN

fedaTenbHOCTH; HapylieHne NCUXONOTUYECKUIA KIMMAT B

CTepeoTUNOB NoBeJeHNS; TPYLOBOM KONNEKTUBE.

CNoXMBLUMXCA TPAANLNIA; BOA3Hb

HeonpefenéHHoCTH; a nociefHee

HaKasaHue 3a Heygauy;

COMpPOTUB/IEHIE BCEMY HOBOMY, YTO

noCTynaeT U3BHe.

ECTecTBEHHO, YTO Ha 06O MHHOBALMOHHBIA MpoLecc JEnCcTByeT BCA cucTema
MONOXMTENBHBIX 1 OTPULIATENbHBIX (AKTOPOB. OLEHWTD WX BAWSHME U BbIOpATb YCN10BUS s
JOCTVXKEHUS HanbOIbLIErO YCrexa U CHUXEHWs BO3MOXHOIO prcKa YeTblpe 3aiaya OpraHos
ynpaBieHns Ha NobOM M3 YpOBHEW, HeoTbemiemas COCTaBHas 4acTb BbIPabOTKM U
peann3aLmn MHHOBALMOHHOW NOAUTUKM TOCYAAPCTBA, PErvoHa, GrpMbI.
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SECTION: MEDICAL SCIENCE

bektemupoBa H. T.

Crapiunii npenopasatenb Ha Kageape aHECTE3UO0N0TMM U PeaHMMaTOoI0T UK
Ha 0a3e TaWKeHTCKOW MeaMLMHCKON aKafieMuu,

HuwoHoB M. P.

AccUCTEHT Kadeapbl aHECTE3MOI0TMM U peaHuMaLn

TaWKEHTCKOM MEeAULMHCKON aKaaemmuun,

A6pyrannopos X. b.

MarucrpaHT 2 Kypca kadeapbl aHeCTe3M0N0rMU U peaHuMaLu
TalWKEHTCKOM MeaMLMHCKONM aKageMumn

(TawkeHT, Y36eKncTaH)

CPABHUTE/IbHOE U3YUYEHUE JEACTBUSA MECTHbIX AHECTETUKOB,
NCNOJIb3YEMbIX NMPU AHTUTJIAYKOMATO3HbIX ONMEPALUAX
B O®TA/IbMOXUPYPITUN

Llenb mccnegoBaums: CpaBHUTENbHOe M3yuyeHue 00e300/1MBaloLLe20  gencTBus
Pa3/MUYHbIX MECTHbIX QHECTETMKOB B OPTANLMOXMPYP2MN U MX BAMSIHWE HA BHYTPU2AA3HOe
gaB/ieHue, BHYTPpUNA3HYI0 2MgPOGUHAMUKY M PEAKCAUMIO 2103HbIX MbILLIL.

Matepuanbl n Metogbl: VccnegoBaHus MpoBoguanCh Ha 6aze MHO2OMPOPH/IbHON
KIMHWKM TALKEHTCKOM MeguUMHCKOW akagemmm u3 20202 go 20212. ObcregoBaHbl 36 (36
21a3) 6o/1bHbIX B BO3pacTe ot 60 go 80 sieT (cpegHmii Bo3pacT 68,2 13,2 20ga). MysunH Obi10
20 (55,6%), xeHwwmH 16 (44,4%).

Pe3yabTarbi: Taknum 06pasom 0,5% 6ynusakauH u 0,5% A0H20KauH Kpome ObiCTpo20
1 gANTEIbHOR0 aHecTe3npyioLLe20 3¢dekTa 061agaroT eLwé 1 2MMOTeH3UBHbIMM CBOKCTBAMM,
YTO HEMAOBAXKHO MPY MOJIOCTHbIX ONEPALMAX B OPTAbMOIOUM.

BbiBogbi: Cambim 3¢pexTnBHbIM sBAseTc 0,5% pactsop OynmsakamHa u 0,5%
pacTBOp /IOH20KAMHA, KOTOPble Bbi3bIBAIOT 2/1y0OKYI0 aHeCTe3uio 21a3Ho20 sbaoka ¢
ganTenbHbiM geiictBuem. byrmBakamH (0,5%) n noHzokamH (0,5%) B TeyeHne aHecTe3nm
NOHWKAIOT BI/] 30 c4eT CHKEeHNS CeKpeLimm BOgSIHUCTON BA1d2K, YAyuLleHns KoagduLmeHTa
J1e2KOCTU OTTOKA BOGSHWUCTON BAd2W, 4TO CrOCOOCTBYET npoduaaKTiKe OCNOXHEHWI €O
CTOPOHbI 2/1a3a BO Bpems Orepauym 1 B nocieonepaurmoHHom nepuoge. JingokanH (2%) npu
peTpoby1b6apHOM BBEGEHMM BbI3bIBAET MOHYI0 AHECTEe3NI0 21a3H020 S6/10Ka C KOPOTKOW
NPOGOMKNTENBHOCTbIO GeicTBUS 1 MeeT MOBOYHbIEe GericTBIUS BBUJE XeM03d KOHbIOHKTUBbI 1
peTpobyibbapHo20 OTekd. [lpernapar He Bbi3bIBAET JO/MKHOW Muonaeaun U e20
2UMOTEH3MBHbINA 3PPEKT HE3HAUUTENbHBI.

KnouoBoe croBa: 2naykoma, aHecTesws, onepaumsi, BHYTPMIA3HAS QaB/EHWS,
JINGOKauH, OynMBAKAnH, TOH20KAMH.

34



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 9(43) ISBN 978-83-949403-3-1

Bektemirova N.T.

Senior lecturer in Anesthesiology and Critical Care Medicine

at the Tashkent Medical Academy,

Nishonov M.R.

Assistant of the Department of Anesthesiology and Reanimation

of the Tashkent Medical Academy,

Abdugapporov H.B.

2nd year master student of the Department of Anesthesiology and Reanimation
of the Tashkent Medical Academy

(Tashkent, Uzbekistan)

COMPARATIVE STUDY OF THE EFFECT OF LOCAL ANESTHETICS USED IN ANTI-
GLAUCOMATOUS OPERATIONS IN OPHTHALMIC SURGERY

Objective: comparative study of the analgesic effect of various local anesthetics in
ophthalmic surgery and their effect on intraocular pressure, intraocular hydrodynamics and
relaxation of the eye muscles.

Materials and methods: The research was conducted on the basis of a
multidisciplinary clinic of the Tashkent Medical Academy. We examined 36 (36 eyes) patients
at the age of 60 to 80 years (average age 68.2 3.2 years). There were 20 men (55.6%) and 16
women (44.4%).

Results and discussion: Thus, 0.5% bupivacaine and 0.5% longocaine, in addition to
a fast and long-term anesthetic effect, also have hypotensive properties, which is important
for abdominal operations in ophthalmology.

Conclusions: the most effective is 0.5% bupivacaine solution and 0.5% longocaine
solution, which cause deep anesthesia of the eyeball with a long-lasting effect. Bupivacaine
(0.5%) and longocaine (0.5%) during anesthesia lower 0P by reducing the secretion of watery
moisture, improving the coefficient of ease of outflow of watery moisture, which contributes to
the prevention of complications from the eye during surgery and in the postoperative period.
Lidocaine (2%) with retrobulbar administration causes complete anesthesia of the eyeball with
a short duration of action and has side effects in the form of conjunctival chemosis and
retrobulbar edema. The drug does not cause proper myoplegia and its hypotensive effect is
insignificant.

AKTyanbHOCTb: Bbl60p aHecTe3nn B ohTanbMOXMPYPrin He Bcerda ObIBaeT ferkum
[ aHecTe3nonora. 3To Kacaetcs Havbosnee TPaBMATUUHBIX OMEpaLyid, MPOM3BOAMMBIX HA
3a/lHeM OTpe3Ke 171a3a U B 30HE PACMOOXeHUs LMANAPHOro Tena, rae Hago 6e30lumbouHo
OnpefenuTb CTeNeHb MOBPEXLALLEro BO3AENCTBMS, COMOCTABUTL €r0 C COCTOSIHWEM
(GYHKUMOHANbHBIX ~ PE3epBOB  KOHKPETHOTO ~ OPraHM3mMa W MPOAOMKMTENbHOCTbIO
onepavLmMoHHOro Bo3aeicTsus. [6]. Bce 3To TpebyeT OT aHecTe3nonora pelleHns CIoXKHbIX
3a/]ay, CBA3AHHBIX KaK C aHecTe3nel, Tak 1 ¢ MPodUIAKTUKOK BO3MOXHbIX OCTOXHEHWIA Ha
onepaLyoHHOM 3Tane 1 B NOCIe0NepaLMOHHOM Neproje.
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Mpw obecneyeHnm aHECTE3NONOTNYECKOTO MOCOOUS B XMPYpryeckoii ohTanbmMonorum
MMEeeT OFPOMHOE 3HaYeH1e Y4eT COCTORHNS OPTabMOTOHYCA, KOTOPbIN HAXOAUTCS B NPSMOVA
3aBMCMMOCTY OT reMOAMHAMMKM 11333, CCNeN0BaHMe KOTOPOii MMeeT B0NbLIOE 3HAUeHMe A5
M3yYeHWsi natoreHesa W KAMHMYECKOW KapTUHbI MHOrMMX 3aboneBaHWii opraHa 3peHus,
0C06eHHO raykoMbl. PaboTbl MHOTWX aBTOpOB [1, 4, 5, 7;] CBUAETENLCTBYIOT, YTO COCYAMUCTbIi
bakTop ABASETC OOHWUM M3 BAXHEMLUMX 3BEHbEB B MexaHu3me u3meHeHus B[, Yxe Ha
PaHHKX cTagusx 60e3HM BbISBNAIOTCA M3MEHEHWS COCYANCTOrO TpakTa. TOHOMETpUS rnasa —
OAVMH W3 Bedywyx MeTOAOB, MCMoib3yemblx npu  obcnefoBaHuM  BonabHOro ¢
odranbmonaronorueii [2, 3, 91.

3agaya B TOM, 4YTOObl YNpOCTUTb TaKTWKY BbIGOPA TMMNOTEH3MBHOMO BO3AENCTBUS,
npex/ae BCero, HayYuTbCA PACno3HaBaTb COCTOAHMS, CBA3AHHbIE C MCUXOIMOLMOHA/IbHBIM
HanpsbxeHnem nepe onepaumeit. LIKAMYHoCTb konebanuii Bl [, XapakTep TOHOMETpUYECKOit
KPWBOI 1 3HAUeHUs ee NApamMeTPOB MHAMBMAYANbHBI HEe TONbKO s KaXAoro 60AbHOrO, HO 1
NS KOKOOTO rnas3a. HapylieHue r1asHOro KpoBooOpalleHus Hapsigy C MOBbILEHHbIM
BHYTPUIA3HbIM  JABIEHWEM WTPAIOT 3HAYUTENbHYI0 PO/b B MAaTOreHese MepBUYHON
OTKPbITOYroNbHOM rnaykombl (MOYT) 1 obcyxaatoTcs B MTepatype B TeveHune psaga ner. [8].

BmecTe € TeMm, A0 HACTOALLETO BPEMEHM aKTMBHOCTb Pa3/IMUHbIX Mpenaparos npu
MOBEPXHOCTHOW aHecTe3un rnasHoro s0/10ka M3ydyeHa HeLOCTaTouHO. MMelowwmecs B
JOCTYNHOM NuTepaType CBefeHUs MPOTUBOPEUMBLI, YTO OODBACHAETCH WCMO/b30BAHMEM
Pa3NNuHbIX METOAOB MCCefoBaHus. B HacTosiee BpeMst Haubosbluee pacnpocTpaHeHue
noayuman: 2-4% nuaokanH (kewnokawH, Astra, Lseums). 0,5-0,75% GynvBakanH (Mapkau,
Astra, LLIBeuus). JloHrokauH (6ynueakauH rugpoxnopug, Fopus dapm, YkpanHa).

Llenb MCCNefoBaHUA — CPaBHUTENbHOE WM3yyeHWe 00e300aMBalOLLEro [eicTBuS
Pa3/IMYHBIX MECTHbIX aHECTETUKOB B OPTA/IbMOXMPYPIMN U UX BAMSHWE HA BHYTPUINa3HOe
[aB/eHne, BHYTPUINA3HYIO TMAPOANHAMUKY U PENaKCaLMIO N1a3HbIX MbILLILL.

Marepuanbl u MeToabl

WcenenoBanns npoBoaunnch Ha 6ase MHOrOMpodUABbHON KAMHUKM TaLKEHTCKO
MeaMLMHCKOI akafemnin. O6cnenoBaHbl 36 (36 rnas) 60abHbIX 000ero noaa ¢ conyTeTaytoLLeN
naTonorvein CMCTeMbl KPOBOOOPALLEHWS OMepupyembix MO MOBOAY NayKOMbl C BbICOKMM
BHYTPUINA3HbIM [aBieHneM B BO3pacTe 0T 60 0o 80 net (cpeaHumit Bo3pact 68,2 £3,2 roga).
MyxxumH 6b110 20 (55,6%), KeHWwMH 16 (44,4%). Bcem nauveHTam Oblav BbIMOMHEHbI
aHTUINIAyKOMaTo3Hble onepauuu. Bcem nauueHTam 3a 30 MUH [0 orepalmnm Obina nposefeHa
BHYTPMMbILLIEYHAs npemeankaums (aumeppon 0,1 Mr/Kr, amasenam 0,25MF/KF v
aponepuaon 0,125Mr/Kr M HEHAPKOTUYECKMe aHANTETUKMN).

B 3aBMCMMOCTM OT MPKMEHSEMOTO MECTHOTO aHecTeTuKa Aas peTpobynbbapHoi
Gnokagbl Gbln pacnpefeneHbl Ha Tpu rpynnbl no 12 (12 ras) GoabHbIX. MepByto rpynny
(KOHTPOAbHYIO) COCTaBKAN BOJbHbIE, KOTOPbIM B KAYECTBE MECTHOMO aHECTETMKA NMPUMEHSIN
8-10 mn 2% nmpokamH. MaumeHTam BTOPOW TpynMnbl B KauyecTBe MECTHOrO aHecTeTuka
mcnonb3oBann 2-5 ma 0,5% 6yn|/|BaKa|/|Ha. MauyeHTam TpeTben rpynnbl Ang NpoBefeHna
MPOBOJHMKOBOM aHECTE3NM NPUMEHSAN 2-5 mn 0,5% pacTBopa IOHTOKanHa.

[ns M3yyeHnsa BMAHWUA MECTHbIX aHECTETMKOB Ha BHYTPUI/IA3HOE [JaBjieHne 1
TMAPOAMHAMMKY [1a3a NPOBOAMAN TOHOMETPUIO (TOHOMETPOM Maknakosa ¢ rpy3om 10 r) u
ToHorpadwmio (Mo HecrepoBy) fo v 4epes 10 MWH nocne peTpobynbOapHO aHecTesnw.
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AKTMBHOCTb MECTHbIX aHECTETVKOB MPU PEMVIOHAPHOM AHECTE3MM T1A3HOTO 510710Ka OLEHMBAIN
MO HAMYMIO NTO3a, OTCYTCTBMS [BMXEHWS NA3HOTO S0/10Ka BO BCEX HAMpaBleHWSX W
CHVKEHWS YyBCTBUTEABHOCTY F1a3Horo s6oka.

M3yueHbl cremytole nokasarenu:

- CKOPOCTb HACTYMN/IEHNA aHECTE3NK,

- AIMTENbHOCTb NOJIHOM aHecTe3unn,

- 00LLas AIMTeNbHOCTb aHecTe3nu,

- IybuHa aHecTesuu.

MepBoe onpefeneHne YyBCTBUTEAbHOCTH 1A3HOTO 6/10Ka NPOBOAMAN Yepe3 2 MUH,
3areM yepes 5, 8, 10 MUH 1 B NOCNERYIOLEM Yepe3 KKAbIe 5 MUH B TEHEHMe aHeCTe3nN.

3a MOAHYIO aHecTe3Wto rNa3HOro 6j0Ka YCIOBHO MPWHUMANM  OTCYTCTBUE
MuraTtenbHoro pedekca n ABMKXeHUs rasHoro S6/10ka, CHUXKEHWE BHYTPUIIA3HOTO AABAEHNS.
[LMTeNbHOCTb MOMHOM aHecTe3nn rnasHoro 6710Kka ONpefensiim C MOMEHTa OTCYTCTBUS
YYBCTBUTE/NbHOCTW, KOTOpas W3Mepsnacb OTPE3KOM BpPEMEHM C MOMEHTA CHWXEHWS
YYBCTBUTEIbHOCTW [N1A3HOTO 6710k 10 BO3BPALLEHUs ee MOPOroBbIX 3HaueHuid. nybuHa
aHecTesnn rnasHoro s0670Kka XapakTepusoBana CTeneHb CHWKEHWS! YyBCTBUTENbHOCTU W
CHWKEHNSA BHYTPUIIA3HOTO JaBEHMS.

Cratnctuyeckyio 06paboTky MosyyeHHbIX pe3ynbTaToB MPOBOAMAN C UCMONb30BAHMEM
06LLENPUHATHIX METOAOB CTAaTUCTMKM, KOTOPbIE BKKOYAIN OLLEHKY CpeiHel apudmeTnyeckoi
(M), cpenHeit owwubkn cpegHeit apudMeTUUeckon (m), CpesHero  KBapaTWUYecKoro
OTK/IOHEHUS (S). L9 OLIEHKM MEXTPYNNOBbIX PA3NUMIA NPUMEHSNN t-KpUTepuit CThIofeHTa.

Pe3ynbTaThbl U 006CyKaeHne. OOLLas JMTENbHOCTb aHECTe3UN T1a3Horo f610Ka nog,
Jencteuem 2,0% nmaokanHa coctamna 30-45 muH, 0,5% BynmaakanHa — ot 120 o 180 MuH,
0,5% noHrokanHa — ot 120 0 180 MuH (TabnaN21). MonHas aHecTesns rnasHoro a010ka Obina
3HaUMTENbHO KOpOUe, YeM 00LIAs ANTENBHOCTb AHECTE3NM W HAUMHANACH Y)Ke Yepe3 2 MUH
nocne seegeHns 0.5% 6yﬂl/IBaKal/IHa 1 0,5% NOHroKanHa.

[AUTeNbHOCTb  NOMHOM  aHecTe3anu rnasHoro qbnoka nop  Jeiicteuem  0,5%
OynuBakamMHa M NOHrokamMHa Obina AOCTOBEPHO KOPOYE, Yem MpW MCMoAb30BaHWM 2%
npoKavHa. MNpu aHectesnn 2% AMLOKAMHOM HeobOXOMMO MCronb3oBaHWe mnpenapata B
Konnuectse 8-10 ma. [pumMeHeHMe Takoro Koju4ecTBa npenapara 4acro npusBoauao K
Pa3BMUTMIO XeMO3a KOHBIOHKTMBbI W peTpobynbbapHOro oTeka. Yactota xemos3a W
peTpobynbOapHOro oTeka npu aHecTesnn 2% pacTBOPOM NnAoKanHa Habnoganach y 2 (6,5%)
nawmeHToB. Mpu aHecTe3nn pacTBopamu OynuBMKanHa 1 TOHTOKaVHA NOL0OHbIE OCNOXHEHNS
He Habmogannce. ObLWAs NPOLOMKUTENBHOCTb AHECTE3NM 1a3HOTO s16/10Ka NOA, AEHCTBUEM
6ynv|BaKaV|Ha ¥ noHrokamHa (0,5%) B cpegHem Obina B 3 pasa Npofo/KMUTENbHEE, YeM MpH
npumeHeHnn 2% nnpgokamHa.
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Tabamua N1
CpaBH MTENbHAA XdPAKTEPUCTUKA N3y4aemMbIX dHECTETUKOB
Mpenapar KOoHLeHTpaums CKopoCTb [IMTeNbHOCTb 0Obuwas aam
pactsopa % HacTynaeHus NOJHOW Te/IbHOCTb
aHecTesnmn, MUH aHecTesnu, aHecTesnm
(MuH) (MuH)
NinpokanH 2,0 5-8 8,8%10,9 30,114
bynnBakauH 0,5 2-5 32%0,5% 120,6 + 1,8*
JIOHrOKauH 0,5 2- 33%0,5% 120,9 * 2,0*

Mpymeyanwe: * - pa3anyms No CPaBHEHMIO C MOKa3aTenem KOHTPObHOW rpynnbl (1MaoKaunH) (P<0,05)

Kak oka3sanocb, 0,5% 6yl'll/lBaKal/lH M NOHroKauH obnagamm BbIPaXXeHHbIMM
aHecTe3upyoWmMMK  CBOMCTBAMMW. 3TW Mpenapartbl BbI3blBAM XOPOLIYIO penakcauumo u
NPUBOAMAN K 3HAUMTENBHOMY CHWXEHWIO BI[l, MOHWXEHWIO UCTMHHOTO O(TaNbMOTOHYCA,
06YCNOB/IEHHOTO BbIPXXEHHbIM CHUXEHWEM NPOAYKLMW BOASHWUCTON BAarn. MMNOTeH3MBHbIN
3hdeKT yKka3aHHbIX NpenapaTtoB, OTMeYeHHbIA NPY U3MEepPeHUU BHYTPUIIA3HOMO AABAEHUS
TOHOMETPOM Mak/1akoBa, NOATBEPXAAETCH AAHHBIMM TOHOrpadumn no Hecteposy: y 601bHbIX
BTOPOV ¥ TPeTben Nof, rpynnbl BO BPems OMnepaumu UCTUHHOE BHYTPUIIA3HOE AaBfieHne
JOCTOBEPHO MOHMXKANOCh MPEUMYLLECTBEHHO 33 CYET YMEHbLUEHWs, MUHYTHOro obbema
BOASHMCTON Bnarn (33%) v OAHOBPEMEHHOTO yBeauueHus koahduumeHTa nerkoctv oTToka
(21,9%). Mpu MCNONL30BaHMN 2% NMOOKAMHA OTMEYEHO HE3HAUMTENbHOe CHMKeHue B[
(TabnN292).

Takum 0bpazom 0,5% bynreakaunH u 0,5% NOHrOKauH Kpome BbICTPOro U ANTENBHOTO
aHectesupylowero 3ddexta 0bnafatoT ewé M rMNOTEH3UBHBIMKM  CBOWCTBAMM, 4TO
HEMaJI0BAXXHO NPU MOAOCTHBIX ONepaLmsx B 0GTaibMO0rvu.

Ta6aunua N22
CpaBHuTeNnbHasa xapakTepucTika JencTBna n3y4aemblx aHecTeTnkos Ha BI [,
TMAPOAMHAMMKY F1a3a [0 M Noce aHecTe3nn Y B0/bHbIX C I1ayKOMON

Ipynnbl 06cnegoBaxne
Mokasatensb B Hopma | 1 1l
M TOHOMETPUN [lo Mocne o Mocne o Mocne
ToHoMeTpuyeckoe
flaBnexve 17-26 38,915 37,2414 37,1112 28.0%1,5 36,3%2,0 29,0%1,4*
MM.pT.CT. (Pt)
NctuHHoe BI
MM.pT.CT.(Po) 9-21 36,3%1,57 34,8521 35,1%1,7 22,9118 35,7%0,72 24,4%2 8*
Koappuument
NIerkocTn 0TToKa 0,18-0,45| 0,09%*0,01 0,18%0,01 | 0,08*0,01 | 0,21*0,02 | 0,10%0,01 0,22%0,02
MM® /MUH /MM
pr.ct
MUHYTHbIi 06bem
BOAAHWNCTON BNArv 1,6-4,0 4,46%0,08 4,49%0,03 | 4,48+0,09 | 3,50*0,09 | 4,55*0,08 3,17+0,07¢
MM® /MUH

Mprmeuanwe: * - pa3nnums No CpPaBHEHMIO C NOKa3aTeNnem KOHTPObHOW rpynnbl (P<0,05)
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WccnepoBaHne nokasano, 4to npu  peTpobynbbapHOM  BBegeHMM Mpenaparb
3HAUMTENbHO  PA3NNYAIOTCA MO  AHECTe3VpyloLeMy [eNCTBMIO HA  [nasHoe A6/10Ko.
BO/bIUIMHCTBO ABTOPOB YKA3bIBAIOT, Y4TO aHECTe3ns rnasHoro s010Ka nod Aeicrsvem 2%
JMAOKaMHa npopomkaetcs 30-45 MuH. [pu 3TOM YuMTbIBAETC AANTENBHOCTb yHOKOM
(nonHoit) aHecTe3nn rnasHoro f6710ka, He MPUHUMAETCS BO BHUMAHME MEHee BbpaKeHHas
CTeneHb CHUKEHUA HyBCTBUTEIbHOCTY, T.€. NePUOL, BOCCTAHOB/IEHNS €€ NOPOToBbIX 3HAYEHNA.
3T0 BaXHO YUMTbIBATbL NPM YCTPAHEHNH TONbKO DONEBOI HYBCTBUTENLHOCTM F1a3HOTO A610K3,
KOTOpas WMeEeT HW3KWUA mopor U OAOKMPYETC  MUHMMANbHLIMKU - KOHLIEHTpaLMaMK
obe360nmBatoLLMX NpenapaTos. [NMybokas aHecTesns riasHoro f6a0ka BbIK/IOYAET NOMUMO
001€eBOM, TAKTW/IbHYIO, TEMMEPATYPHYIO 1 MPECCOPHYIO YYBCTBUTENBHOCTD.

Mpu NpoBeseHnn XMPYprudeckux onepaumnii, TpeOylolmx rnyboKon AauTenbHoi
aHecTe3nn, MOXeT UCnob3oBaTbest 0,5% pactBop bynmBakamHa (MapkauH, Astra, LLiBeuws).
0,5% pacTBop NOHroKanHa (bynueakanH ruapoxnopug, tOpus dapm, Ykpaura) - npenapatbl
BbIpaXKEHHbIMM aHECTE3MPYIOLLMMU CBOVICTBAMM.

BbiBOAbI:

1. MiccnefoBaHe MeCTHOAHeCTH3MPYIoLLeit aKTUBHOCTM Npenaparos, UCMOJb3yemblX B
OpTaNbMOXMPYPriK, MOKa3ano, 4To cambiM 3pdekTMBHbIM sBAseTcs 0,5% pacTBop
OynuBakamHa u 0,5% pacTBOp NOHTOKaMHA, KOTOpble Bbi3bIBAOT [1yOOKYID aHecTesmio
FNa3Horo s1010Ka C AUTEeNbHbIM IeCTBUEM.

2. bynuBakanH (0,5%) 1 noHrokavH (0,5%) B TeueHwe aHecTe3nu NoHMXaoT B 3a
CYET CHVDKEHWS CeKpeLyy BOASHUCTONM Bnaru, ynyyileHns koagduumeHTa Aerkoctn oTtoka
BOASIHUCTON BAary, 4To CnocobCTBYET NMPOdUAAKTUKE OCNOXHEHWIA CO CTOPOHbI rnasa BO
Bpemsa onepawumn 1 B nocneonepauyMoHHoOM nepuoae.

3. npokanH (2%) npu petpobynbbapHOM BBEAEHWM BbI3bIBAET MOMHYIO aHECTE3NIO
FNa3Horo f610ka C KOPOTKOI MPOAOMKUTENBLHOCTBIO AEACTBUS U MMEeeT NODOUHbIe AeNCTBUS
BBM/le XeM03a KOHDBIOHKTMBbI M peTpobynbbapHOro oTeka. Mpenapar He Bbi3bIBAET [OMKHON
MUWOMNETUMN W ero M’UNOTEH3MBHDINA SPPEKT He3HAUNTENbHDIN.

CMAUCOK UCNOJIb30BAHHbIX MCTOYHUKOB:

1. AnekcanmH C. C., [lpoHoB M. M., KopoBeHkoB P. W. MeauumnHckas, coumanbHas u
3KOHOMWYECKasi 3HAYMMOCTb 3aboneBaHWs C HasBaHWem rnaykoma //  Megyko-
Ovonornyeckne M coumanbHo-Ncuxonormyeckne  npobnembl  Ge3onacHocTn B
upe3BblYanHbIX cuTyaumsax. - 2011. - N21. - C. 42-49.

2. AnekceeB B. B, CrpaxoB B. B. KopuaruH H. B. TMnetusmorpaduueckme u
naromopdonornieckue napanienu CHKeHUs 0ObeMHOTO BHYTPUIIIA3HOMO KPOBOTOKA
NpW MepBUYHOM OTKPLITOYrONbHOM rnaykome // KnnHuueckas odransmonorvs (b-ka
PMXK). - 2010. - N24. - C. 120-123. 16.

3. Jertspesa Jl. H. TpuMeHeHWe TpaHcnanbnedpanbHOM TOHOMETPUM BHYTPUIIA3HOMO
[JaBneHuns B obLLieit BpauebHOit npakTuke. — MoAnKAnHKKA. - 2010. - N92. - C. 54-55.

4. EpmonaeB A. bonesoi CMHAPOM NMPU MO3OHMX CTAWAX TM1aYKOMbl: POJib OCMOTUYECKMX
(bakTopoB B €ro pasBuUTHM, NyTH ycTpaHeHus. — Bpau. - 2010. - N212. - C. 65-67.
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CTEKNOBMAHOTO Tefa NpU TEPMUHAbHOW TNayKOME W TUNEpPTEH3VOHHOM 00neBOM
CUHApoMe. - BecTHUK odTanbmonorum. - 2011, - N93. - C. 7-12.

WrHatenko [.t0., YTkuH C.U., XanduH P.H., baunHuH E.A., CTonsipos M.B. MpumeHeHwe
COYETAHHOM aHecTe3nu Npy NPOBEAEHWUM OnepaLymn No KOPPeKLMM KOCOTNasna y feTen.
CoBpeMeHHble TeXHONorK B odTansmonoruu. 2016; 2: 141-143.

Kobensubknit 10.10.,, Cepmok B.H., Anekcee B.M., Munka H.B., [opodeesa A.C.
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3akuposa ®. H., Magxuposa E. H.
TawkeHTckuit Meanarpuyecknini MeamumHckuin Uuctutyr
(TawkeHT, Y30eKMCTaH)

®OPMUPOBAHUE KOTHUTUBHOIO CTATYCA U HECMELIM®UYECKOW LLIKOJIbHOM
NESAQANTALNKN Y ETENA C CUHAPOM JEOULUTA BHUMAHUA U
TMNEPAKTUBHOCTU

AKTyanbHOCTb TeMbl: CUHApOM feduumTa BHUMAHKS U rvnepakTuBHocTv (CLBI) -
HO30/10rMYecKasn KaTeropus, ONMUCbIBAIOLLAA XPOHUYECKOE PACCTPOMCTBO NOBEAEHNA B IETCKOM
Bo3pacte. Cpeau  KAMHMYeCKMX npossieHwin  CIBI  onucbiBaloTCa:  ABUraTebHoe
OeCcnokoiCcTBO, HEBO3MOXHOCTb YCMAETb Ha OAHOM MeCTe, ferkas OTB/eKaeMoCTb,
MMNYNbCUBHOCTb MOBEAEHUS U MbICAUTENbHON [EeATeNbHOCTU, HECMOCOBHOCTb YYNTLCS Ha
CBOEM OMbITE M HA COENAHHbIX OLWMWOKaX, HeLOCTAaTOK BHMMAHWS, YTO BbIPAXAETCS B
HEBO3MOXHOCTU CKOHLEHTPUPOBATHCA, JIETKOW MepekNto4aeMoCcT C OAHOro 3agaHus Ha
Jpyroe 6e3 foBeeHUs HauaToro Aena o KoHua, 6onTAMBOCTb, paccesHHOCTb, HELOCTATOK
4yBCTBA OMACHOCTM M T .

Llenb paboTbl. Ha OCHOBE NMTEPATYPHbIX AAHHbIX MPOaHAIN3MPOBATb CUMMTOMATUKY
CMHAPOMA fiedULMTA BHUMAHUS U TMNEPaKTUBHOCTY Y fieTel.

Martepuanbl n MeToAbl UccaenoBalus. CoOpaHHble MTepaTypHble UCTOYHMKM Oblau
NPOaHaM3MPOBaHbI, A TaKXe NPOM3BEEH aHANN3 CUMTOMAKOMMIeKCa CUHApOMa fiepuLmuTa
BHUMaHMA 1 TMNEPaKTUBHOCTU Yy JieTen.

Pe3ynbTatbl uccnepoBanus: OTcyTcTBUE IOGEKTUBHBLIX ANATHOCTMYECKMX METOJ0B
C[IBI onpefensieT akTyanbHOCTb pa3paboTku Taknx cnocobOB paHHEN ANArHOCTUKM, KOTOpble
MaKCMMaNbHO WCMOMb3YIOT (U3MONOTMYECKME MeXaHM3Mbl Pa3BMBAIOLLENCS LIEHTPaNbHON
HepBHOM cucTembl pebeHka. H.H. 3aBageHko ¢ coasTopamu muwweT: «CuHapom fedvumTa
BHUMaHUS C rnnepakTnBHOCTbIo (CABI) NpeacTaBaser NCKAUNTENLHO akTyanbHyio npobnemy
B CBfI3M C BbICOKOW PacnpoCTPAHEHHOCTbIO Cpean OETCKOro HaceneHus, Jocturalowien no
[AHHbIM OTEYECTBEHHbIX U 3apy6e>i<Hb|M nccneposannin 7-20%, BbipaXKeHHbIMM TPYAHOCTAMM
00yyeHns W HapyLieHWsIMW TMOBefleHns y feTeil 3Toi rpynnbl. CouManbHas 3HAYMMOCTb
npobnembl OnpeaenseTcs Tem, 4TO K MNOAPOCTKOBOMY BO3pacTy Yy 3TWX [ieTeil MOxeT
HabMoAaTbCA HapacTaHue HapyLeHid noBefeHus. MogpocTku ¢ CABI BXOAAT B rpynny pycka
MO COBEPLLEHMIO aHTMUCOLMANbHbIX JeACTBUIA 1 NPABOHAPYLEHWI, PA3BUTUIO AIKOrO/IM3Ma 1
HapKOMaHMIA. Mo3TOMY YCUAMS CNEeLMANMUCTOB I0/KHBI ObITb HAMpaBieHbl HA CBOEBPEMEHHYIO
AMardoctnky un koppekuuio ClIBI», a Takxe noadYepkuBaioT 60nbmy|0 3HAYMMOCTb U1
aKTYaNbHOCTb WUCCNEAOBaHWIA JAHHOTO CMHAPOMA, nockonbky C/BI aBngetca ogHUM K3
Hanbonee pacnpoCTPaHeHHbIX HEPBHO-MCUXMYECKNX PACCTPOCTB AETCKOrO W MoApOCTKOBOrO
Bo3pacta. C[IBI yallie BCTpeyaeTcs y ManbunkoB. OTHOCUTENbHASA PACNPOCTPAHEHHOCTb Cpeaun
ManbuMKoB M [ieBouek konebnetcs ot 3:1 go 9:1, B 3aBUCUMOCTM OT KPUTEPUEB AMATHO3,
METOJOB WCCNeAoBaHMA W TPynn  WUCCNegoBaHWa. [laHHOe PacCTPOMCTBO  HEratMBHO
CKa3blBAETC HA COLMANbHOM afanTauuu OONbHBIX JETei: OHW WCTbITLIBAIOT TPYAHOCTM
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B yqe6e, I'IpO6)'I€MbI B MEXTNYHOCTHOM O6U.leHVIVI, B NOAPOCTKOBOM W IOHOLLIECKOM BO3pacTte
Hambonee noaBep>xeHbl AEBUAHTHOMY NOBEAEHUIO.

BbiBOA.: TaknM 006pa3om,noABoOAs UTOT INTEPATYPHOrO aHaIN3a MOXHO OTMETUTb,4TO
n3yyeHve CLIBI ocobeHHO y feTeit npeobpeTaeT U MeeT CBOIO LIEHOCTb B MeaMLMHE.
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3akuposa ®. H., Magxuposa E. H.
TawkeHTckuit Meanarpuyecknini MeamumHckuin Uuctutyr
(TawkeHT, Y30eKMCTaH)

K BONPOCY CUHAPOMA JE®ULINTA BHUMAHUS U TUNEPAKTUBHOCTU Y AETEN

AKTyanbHOCTb TeMmbl: [po6iema AMArHOCTUKM WM ieYeHnst ¢ cuHapoM aeduumta
BHUMaHWS W runepaktueHoctn (CABI) B nocnefHWe [ecsTUAeTUs paccMaTpyBaeTcs B
kauecTBe Hambonee YacTbiX MPUYMH HApYLIEHUs MOBEAEHUs, TPYAHOCTEN LUKONbHOW U
CouMabHOM afanTalmnu y Aeteil C HOPMasbHbIM MHTENNEKTOM. M0 AaHHBIM 3apybexHbIX 1
OTeYeCTBEHHbIX MCCAeaoBaHMi, 4actota CABI pocturaet 4,0-9,5% - 18% B aetckown
nonynsaumm. O6eyxaaetcs Bonpoc 06 yBennueHun yactotbl CLBI cpeay Aeteit B nocieaHue
aecaTunetus. MpuYnHON 3TOr0 MOXeT ObiTb Kak MCTMHHOe BO3pacTaHue umcia Takmx
NaLMeHToB, TaK 1 M3MEHeHUs NOAXOL0B K AVArHOCTUKE M TPAKTOBKE MMEIOLLMXCA CUMMTOMOB
y Oeteil. CIBI He TOMbKO MeaMUMHCKAs npobnema, HO W coumanbHas. MauneHTbl, umes
CNOXHOCTK opraHusaumm [eaTeNbHOCTH, OBUraTeNbHyo pPacTOPMOXKEHHOCTb,
UMMY/IbCMBHOCTb, HEYCTOMYMBOCTb BHUMAHWS, KOTOPbIE MPOSBAAIOTCH BO BCEX XXM3HEHHbIX
CUTyauusIx, TPYAHO aaanTupYoTcs B 10O0M IETCKOM KONEKTMBE.

Llenb paboTbl. Ha OCHOBe AMTEpPATYpHbIX AAHHBIX M3Y4WUTb acnekTbl CHHOPOMA
JeduunTa BHUMaHWS 1 TMNepakTUBHOCTU Y feTeil.

Martepuanbl M MeToAbl McCCAefoBaHMsl. bbiin  obpaboTaHbl  uTepaTypHble
MCTOYHMKM, A TakKe NPOU3BEAEH aHANM3 KIMHUYECKMX MPOSIBAEHWI cuHapoma feduumTa
BHUMaHUA 1 TUNEPaAKTUBHOCTMN Y IeTei 1 ero NeyeHue.

Pe3ynbTaTbl MCCIEMOBAHMA: ONMMPASCh HA MHOTOYMCIEHHbIX MCCIefoBaHNAX BObino
YCTaHOB/EHO, Y4TO MCUXONOMMYECKYIO M COLMAbHYIO Ae3afanTaumio UMerT u bavkaiimve
poactBeHHukn peteir ¢ CABI. B crapwem Bo3pacte y [feter u nogpoctkos ¢ CABI
YBE/MYMBAETCA PUCK aCoOLMaIbHOTO MOBeAeHMs, aOANKTUBHbIX PACCTPOMCTB, PAHHUX WU
OecrnopsiioYHbIX MOJOBbIX KOHTAKTOB, HEe3annaHUPOBaHHbIX OepeMeHHOCTel. CHiKeHa
CNoCcoBHOCTb K MNAHWMPOBaHMIO AENCTBUIA W BPEMEHW, B pe3ynbTate - cnabas opraHusaums
TPYAQ, Y B3POC/bIX - YACTble CMEHbl MeCT paboTbl W YBO/IbHEHWS, CTPAAAIOT aKafieMmnueckie
LNOCTMXKEHWS, CeMeiHble OTHOLLEHMA. B nocnegHne fecaTuieTns pas/indHble acnexktol CABI
aKTMBHO M3Yy4aloTCA W OWUCKYTUpYloTCa. B smuTepartype npencraBfieHbl  pe3ysibTarbl
MHoroo6pa3Hblx nccnenoBaHuii, NOcBaLLEHHbIX CIBI, kKacatouwmecs r|p06ne|v| OMNArHOCTUKMN,
naToreHesa, ponu NPUYMHHBIX GAKTOPOB B MEXaHW3Me Pa3BUTUS KIMHUYECKUX MPOSIBAEHH
CUHAPOMA, BO3MOXXHOCTY KOPPEKLIMM 1 NPOrHo3a. B TO e Bpems, Ha CerofHsLLHWA AeHb HEeT
Oonee NpoTMBOPEUNBOrO, HEOAHO3HAYHOTO MATOJIONMYECKOro COCTOsHMS, YeM C[IBI. CnekTp
B3rNS00B  Ha r|p06ne|v|y BK/IOYAET MHeHWd OT nonHoro oTpuuadun  CABI  go
TUNEpPANArHOCTUKMN.

BbiBoa: CymMmMUpys BCE Bbllle W3/I0KEHHOE ClefyeT OTMETUTb, 4TO [aHHOoe
3aboneBaHne SBISIETCS O4YeHb YACTO BCTPEYAWMMCS CPeay MANEHbKMX MaLMeHTOB,
OTCYTCTBME HAJeXHbIX METOOB JieYeHWss W 4acToe peuuavBMpoBaHMe [enatoT [JaHHYI0
npobnemy ofiHoi 13 Hanbosee aKTyasbHbIX UCCIEN0BAHMIA.
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Map)xupgoBa i-nyTxou HaOueBHa

3asepytowmii kadeapol HeBponorum,

JETCKON HeBPOIorMN N MeaULMHCKON reHeTku TawlMU,

HeBponor HeBposornueckue otaeneHnn CypxaHbaapuHckmii puanan PecnyGankaHckmii
HAYUYHOI1 LIEHTP 3KCTPEHHOV MeAULIMHCKONM NOMOLUM,

accucteHT Kadeapbl HeBponorum

Tepme3uckuii puanan TalKeHTCKOW MeULIMHCKOI akaaeMum

(TawkeHT, Y30eKMCTaH)

NPOOUNAKTUKA N JIEYEHUE INMUNENCUN

AHHOTaLMA. B gGHHOJ CTaTbe paccMOTpeHbl Takue BONPOCh! Kak obliee onpegenetve
MOHATUSA  «3MuAencusi»; eé OCHOBHble KAMHWYeckue MPOSIBAEHNS; MPUYMHbI MOSABAEHNUS
§aHHO20 3a00/1eBaHMS; CUMMTOMATIKA IMMAENCUN; METOgbl gUA2HOCTUKM; Mepbl IeYeHns 1
MPOPUATKTUKN.

KnioueBble coBa:  snuaencus, NpOSBAeHNS,  gUA2HOCTUKG, CUMITOMATUKG,
MPOPUAAKTUKG, SiedeHHe.

Abstract. This article discusses such issues as the general definition of the concept of
«epilepsy»; its main clinical manifestations; causes of the disease; symptoms of epilepsy;
diagnostic methods; treatment and prevention measures.

Key words: epilepsy, manifestations, diagnosis, symptoms; prevention, treatment.

nunencus, COrMAcHO COBPEMEHHbIM [aHHbIM MeOMUMHbI, NpeacTasnseT coboit
XPOHWUecKylo 60/1e3Hb LIeHTPAIbHOW HEPBHOM CUCTEMbI (FONIOBHOTO MO3ra YenoBeka), s
KOTOPOW XapakTepHO MpPOSAB/IEHNE PEryNapHO MOBTOPSAIOWMXCA CMOHTAHHbIX MPUCTYMNOB
(NapokCcM3MOB), ABASIOWMXCA PE3yNbTaTOM AENACTBUS  Pa3pAfoB  HepOHOB. [NaBHbIMK
KAMHWUYECKUMM  NPOSABAEHUAMM  MMAENCUM  BbICTYNAOT, Kak NpaBuio, Cydoporn u
TpaHcOpMaLMK CO3HAHWMS. INUAencus MoXeT ObITb OTAeNbHON GONE3HBIO NN BbICTYNATb B
KayecTBe CMMTOMA MHbIX OTKNOHEHMIA®.

CornacHo CTaTucTmke BceMmpHoi opraHm3aumm 3apaBooxpaHenms (BO3), akTMBHbIMM
dopmamu anunencum GonetoT (B pasHbIx CTpaHax) oT 4 o 10 Ha kaxable 1000 uenosek®.
Anunencus SBASETCS OAHON M3 Hanbosee pacnpoCTpaHEHHbIX BONe3HEN HEBPONOTMYECKOrO
xapakTepa. OHa BbICTyNaeT CoLmanbHoii Npobiemoit, NOCKONbKY Npeapaccyiki 1 CTepeoTUnb
OTHOCUTENIbHO  SMMNENTUYECKMX  MPUCTYNOB  BbI3bIBAIOT HEAOMNOHMMAaHWE W OnaceHms
OKPYIOLLMX U AMCKPUMMHALM BONBHBIX.

MNpuunHbl  anuaencun.  MIMeeTcs  3HAUMTENIbHOE  KOAMYeCTBO  (aKTOpOB,
CnocoOCTBYIOLWMX — MOSIBAEHWMIO B MO3TY  HEPOHHbIX  PaspsifoB), MPUBOAALMX K
3NUNeNTUYeCKUM NpUcTynam. MpUYMHaMK 3NUAenTUYecKoi OONE3HW MOTYT BbICTYNATb: Psif,

* Kopocrosues [1.4., Faigyk t0.B. Snunencus B Bonpocax 1 otgetax. CM6.: Iko-Bektop, 2015. - 63 C.
“Cnpopenko  K.B., [apeHckas E.J0. PacnpoctpaHeHHocTb — anunencum B mupe//  URL:
https://files.scienceforum.ru/pdf/2014/3456.pdf (nata obpaluenus: 02.10.2021)
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3a00neBaHwii reHEeTUYECKOTrO XapakTepa; TPaBMbl MO3Ta B MPeLPOJOBOI NEPUOL U B NEPUOL,
PO[OB; OTK/IOHEHNSI B PA3BUTUM TOOBHOTO MO3ra; YEPENHO-MO3IOBbIE TPABMbl; MHCY/IbTbI;
OMyX0/IM MO3ra; HEKOTOPbIE MHMEKLMOHHbIE GONE3HN®.

CUMNTOMATUKA 3NUAENcUn. [M1aBHbIM KIMHWYECKMM MPOSIBNEHVEM  3NUIENCHM
BbICTYMAIOT ~ 3NWAENTONAPOKCU3MbI: MPUCTYMbI,  BO3HMKAIOLME KAk pe3ynbTar
3NeKTpOpaspsiaoB B Mo3ry. [pucTynbl 0ObIMHO HOCAT BpPEMEHHbI 1 MOBTOPSIOLLMIACS
XapakTep, BbI3bIBAIOT HAPYLIEHUS] HOPMATBHOTO MOBELEHMS, SMOLMOHAIBHOTO COCTOSHUS,
JBUraTeIbHO-CEHCOPHbIX QYHKLWIA.

Mo AMMTENBHOCTM W MPUYMHAM BbISENSIOTCS: MPOAOMKUTENbHbBIE (3NMAENTOCTATYC);
CNOHTaHHble (HEOXMAHHbIE, HECTPOBOLMPOBAHHBIE); LIMKMYECKUe (MOBTOPAOLLMECs CyCTs
onpefeneHHble BpeMeHHbIe MHTEPBabI); CNPOBOLMPOBAHHbIE (BO3AENCTBMEM 3K30TEHHbIX/
3HJOTEHHBIX MPUYMH MO0 CEHCOPHOMN CTUMYISILIEN).

CoBpeMeHHble BWAbl [AMArHOCTUKM. COBpEMeHHas [MarHoCTMKa Mo3BonsieT
onpefenuTb, MIMeeTCs N Y NalMeHTa peasibHas JNWencus UAn e NPUCTYMbl BbICTYNAOT
NPOSIBNEHMEM  MHbIX PaccTpoicTB. C  3TOW  LENblo NPOBOAAT  MHCTPYMEHTaJbHble
o0cnefoBaHus, WrpaloliMe BaXHYK ponb B [MArHOCTUYECKOM OMpefeneHun TUNonorum
NpWCTYNoB.

InekTpoaHuedanorpadms (I3N) BbICTYyNAET NEPBLIM AMATHOCTUYECKUM METOLOM. Y
NaLMEeHTOB-3NMAENTNKOB OTMEYaloT TpaHcpopMaunn xapakTepa BOJH B MO3ry Aaxe B
YCNOBWSX OTCYTCTBMS CUMNTOMOB®.

KomnbloTepHas U MarHMTHO-pe3oHaHcHas Tomorpadus (KT u MPT) ronoBHoro
MO3ra. 3T0 BK3YaSbHO-AMATHOCTUYECKME METOMbI, MO3BOASIOLLME BbISIBASTL OpraHuyeckue
OTKNOHeHUst (B BWAe OMyXonel, KWUCTbl, COCYAMUCTbIX ManbGOpMaLMA WMAN AHEBPU3M),
OLEHMBATb WX QYHKUMM U CTPYKTYpbl, @ TaKke BbIBASTL 0O4Yar HEHOPMa/bHOIA
3N1eKTPOAKTUBHOCTH, YTO UMEET MeCTO B 3nunencuu’.

Cepbé3Hoe MECTO 3aHMMAeT aHaIM3 aHamHe3a 00/1e3HM, KOTOPbIA MO3BO/SET C
Y4YETOM ONPOCOB NALMEHTOB Y3HABATb [IETaN HAYAIbHON CTAMM 1 NOCAEAYIOLLEro TeYeHNs
bonesHu, NPOAOMKUTENBHOCTb,  OCODEHHOCTH npoTeKaHms, HaCNeaCcTBEHHYI0
NPeLpacroNoXeHHOCTb K 3nunencun. Hafo WMeTb B BUOY, YTO MpOsIBNEHME Pa3oBOro
NPMCTyNa BbICTYNAeT CepbE3HbIM CMMTOMOM, OfIHAKO eLLE He CBUAETENbCTBYET O MOSIBNEHWN
anunencun. Meauk MOXeT CTaBUTb [iMarHo3 B TOM C/yyae, KOrfia MalueHT nepexun Gonee
IBYX MPUCTYMOB.

NpodunakTuka snunencum: coBpemeHHast TexHMKA. Camoi pacrpoCTpaHeHHo
¢bopmoit NpoBOLIMPOBaHUS BbICTYNAET POTOCEHCUTUBHAS 3nuaencus. [laHHas OonesHb kak
NPaBWIO0 HAYMHAETC B OTPOYECKOM WM OHOLLECKOM BO3pacTe. [pUMEpPHO Mo/MoBMHA
NaLMEHTOB M3 [AHHOW Trpynnbl CTPafAeT MPUCTYNaMu KaK peakumeidl Ha PUTMUYHYIO
CBETOCTUMYAALMIO, OCOOEHHO C 4acTOTOM 15-20 BCblLUeK/cex.

5 ¥KapHoB B.A. CuHTeTnyeckas anunentonorus. Co.: JKko-BekTop, 2017. - 205 ¢. - C. 10.

® Ubiran B.H., Borocnosckuit M.M., Mupontobos A.B. dnekTpoaHuedanorpadus. CM6.: Hayka, 2008. -
187 c.

" TanBopoHckuit W.B., Yepemucui B.M. OCHOBbI PEHTIEHOAHATOMUM, KOMMbIOTEPHON TOMOTpaduy,
IX0MI0KALMM U MArHUTHO-Pe30HAHCHON Tomorpaduu. CMNob.: BMA, 1993. - 181 c.
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Takxe NpOBOLMPYIOWMMU HAKTOPaMKM BbICTYMAIOT - MPEPbIBUCTbIE PUTMUYECKME
CBETOCTUMYAALMM ObITOBOTO XapakTepa, TakMe Kak — nepefayn TB (CBETOBblE  LUOY,
AHUMALMOHHbIE ~ CTPENSIKK);  MOHUTOPbI  KOMMbIOTEPOB  (BUAEO-WUIPbI);  AUCKOTEYHble
LYBETOMY3bIKM; BeOCUMEeAHble MPOTYAKM MUMO [epeBbeB B MPAMYID NMHMIO; MefbKaHue
TenerpadHbix cToN100B, CBETALLMXCS 06BHEKTOB Yepe3 OKHO Noe3aa (A0MOAHWTENbHble (aKTOPbI
- TEMHOT3, CKOPOCTb); pacCMaTpMBaHWE OTPAXEHUS CONHEUHbIX OMKOB; papbl BCTPEUHbIX
aBTOMOOWNEN 1 MHOTVE ApYrie aHANOMYHble CUTYaLIMK.

N3neyeHne cTpajaolyx GOTOCEHCUTUBHBIMK  GOpMamy  3NWAENCUU  Bbi3bIBAET
TpyaHocTH®. MCnoab3oBaHMe aHTMINMAENTUYECKWUX eKapCTB AOMKHO ObiTb AOMOAHEHO
cobnofieHnem pexma. HeobxoaMo MUHUMU3NPOBATb PUTMUYECKME CBETOBbIE CTUMYASILIMN.
MOXHO MCNONb30BaTb MOASPU3ALMOHHbIE COMHLE3ALMTHBIE OUKM, Nyulle BCETO — CUHEro
(ronyboro) wupeta. lpodunakTvka BKAIOYAET CAefyloliee: YBEIUUUTb AUCTaHLMIO [0
TeNeBM3MOHHOTO 3KpaHa (He MeHee 2 M.); UCNONb30BATb NOJCBETKY TeNe3KPaHa; BbIKAYaTh
TB npu HeMcnpaBHOCTSX U MeNbKaHMW; NPUKPbIBATb OAMH a3 PYKO Npu NepekmtoyYeHnn
KaHaNoB MU NPUBANMNEHNM K SKPaHY.

Ecnan naumeHT, cTpasaet noboit Apyroii (He GpoToCeHCUTIBHOI) GopMOit anunencuu,
TO A/UTeAbHOCTb npocmoTpa TB 1 paboTbl Ha KOMMblOTepe onpegensercs obwmumm
CaHUTAPHO-TUTMEHNYECKMMU HOPMaM¥M 415 LAHHOTO BO3pacTa.

Inunencus Kak o6pas xu3HKU. OOLECTBO [OMKHO OCO3HABATb, YTO 3MWUAENTUKM
SIBNSIOTCS COBEPLUEHHO HOPMAbHLIMU K0AbMM, 0COBEHHO B Nepuog, Mexay npuctynamu. ans
90% [feTei-3NMNenTMKOB PeKOMEHIYeTCs MOCELLeHe CPefHUX KON W AeTcafos. Mpasaa,
HeobX0AMMO MHPOPMMPOBATb NEAArOrMYecKMin NEPCoOHaN O HaM4YMK DONE3HN Y yyallerocs ¢
TeM, uToObl BO3HMKHOBEHME MPUCTYMOB He 3acTano BPacmIoX. Hago MOMHUTb, 4TO
WHTENNeKTYaNbHas aKTMBHOCTb BAMSIET HA CHVDKEHWe 4acToTbl M MHTEHCMBHOCTM
3NMNenTUYeCcKnX NPUCTYMOB.

Kak Jetw, Tak 1 B3pOC/ble, UMEIOLLME AMATHO3 «3MUAEMNCUs», MOTYT XUTb 0BbIYHOM
KM3HbIO. Halo NMOMHUTb, YTO MOBbILEHHAS OMneKa BefeT K M30MSUMM W HefoCTaTo4HOM
COLManbHOM afantauun. Heobxomumbl 3aHaTUs U3KyNbTYpOil M CMOPTOM, MOCKOMbKY
du3nyeckas aKTMBHOCTb MO3WNTMBHO OTPAXKAETCA HA pas3BUTUM  3anuaencun. Cnopt
MNONOXMTENIBHO BAMSET HA WHOMBULYAbHbIE CAMOOLEHKM, CHWXAET CTeneHb COLMANbHON
n3onaumn’.

EC/M naumeHT CTpafaeT CNoHTaHHbIMM NPUCTYNamm C NOAHOM WAN YaCTUYHOW NoTepeit
CO3HAHWS, HYXXHO NOMHUTb 3NeMeHTapHble HOPMbl 6E30MACHOCTH, CHUXAIOLLME BEPOSITHOCTb
TpaBM npu npuctynax: u3beratb BbICOTbl, KpaéB nnatpopm, Oeperos BOLOEMOB.
CBETOUYBCTBUTENbHASA 3NMencKs 0083bIBaeT 0TKA3aTbCH OT PUTMUUHBIX (OPM Me/bKaHUs
CBETA: COOTBETCTBYIOLLME Teenepeaaym, Urpbl Ha KOMMbloTepe, psibb BOAHbIX MOBEPXHOCTEN,
mesbkaHue dap u gp.'°

8 HosunkoB A.E. DBOMIOLMSA B KNMHUYECKON anuaentonornu. 2-e nsgd. Mockea: «®JIMHTA», 2015. - 581 c. -
C.202.

9 Ligetkoga /1.C., LiseTkoB A.B. Helponcuxonorus: 100 BONpocos 1 0TBeToB. Mocksa: CnopT v KynbTypa-
2000, 2017.- 1M1 c. - C. 24, 31.

0 Nlecann P. YyscTBa: HelpoGMonorus ceHcopHoro Bocnpusitus. Mockea: KoJlnbpu: Asbyka-ATTukyc,
2021. - C. 168.
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3NWUNENTUKN He MOTYT 3aHNMATbCS BUAAMM JEATENbHOCTU, CBA3aHHBIMM C BOXAEHNEM
TEXHWKM (aBTOMOOMAM, NOE€3[a, CaMOMETbI), CAYXKUTb B apMuW, NPaBOOXPAHUTENbHbIX
OpraHax, NoXapHoi cayxbe, YacTsix, OXPaHATb BaXHble 00beKTbl, paboTaTb C NOABMXKHBIMM
MEXaHM3MaMK, XMMWUYECKUMU BELLeCTBamMK, PSAOM C BOJOEMaMM. B yCIOBMSX CMeEHHbIX
rpagukoB paboTbl MaLMeHTbl AOMKHbI UMETb BO3MOXHOCTb A5 MOAHOLEHHOTO OTAbIXa M
npy1emMa 1ekapcTB COrMACcHO HazHayeHusam".

Ha cnocobHOCTM NauMeHTOB K MCMOHEHWIO PA3INYHbIX BUOB AeSTeNbHOCTU BANSIOT
dopma anmnentnyeckoit 6one3Hu, 0coBEHHOCTW MpOTeKaHUs NpMCTynos, obllee TedyeHne
3a0oneBaHns,  COMyTCTBYylOWME — cOMaTudyeckue  (Qu3MONOTMUECKME) U MCUXO-
MHTEeNNeKTyaNbHble OTK/IOHEHWS, YPOBeHb KOHTPO/IMPYyeMOoCTH npucTynos
NPOTMBO3NMAENTUYECKMMM NpenapaTamu.
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Puxcuesa Hasupa ToxupoBHa

accucTeHT Kadeapbl 3HAOKPUHONOTMM C AETCKOW SHAOKPUHOIOTHEN
TawkeHTcKkuit Meanarpuyecknii MeamumHckuin UHctutyt
(TawkeHT, Y30eKucTaH)

CPABHUTE/IbHbI AHANIU3 KAYECTBA YXM3HU NALMEHTOB C NEPBUYHBIM
TMNEPNAPATUPEO30M B OTAAJIEHHbIE CPOKWU NOCE ONMEPATUBHOIO JIEYHEHUSA

Lienb uccnenoBaHus. NPOBECTW CPABHUTE/IbHBIN AHAU3 KAYeCTBA KM3HUW NALMEHTOB
C MEepBWYHbIM TWMNEpPNapaTvpeo3oM B MO3LHEM MOCIEONEepaLyoOHHOM Nepuopax B
3aBMCHMOCTY OT BUAA GOPM NEPBUYHOTO MUMeprapaTnpeosa.

Martepuan u MeToapl NccieaoBaHus. B cOOpKy 1ccienoBaHus coctaBuim 60 petei,
C NepPBUYHBIM MNepnapaT1peo3oM. Mo hopmMam NepBUYHOrO rMMepnapaTMpeo3a nauyeHTbl
Obinn pasgenedbl no rpynnam: 1. KoctHas gopma 3abonesaHust BCTpedanach B 20 ciydasix.
CpenHwii Bopact coctaun-10,4 neT u 35% 13 Hux Obinn aeoykamu. 2. BucliepanbHas popma
- B 20cayyasx. CpefHwit BO3pacT cocTaBua-7,3 net n 30% M3 HUX Obln [eBouKaMu.
3. CmewwaHHas - B 20 cnyyasx. CpefHuii Bo3pacT coctaBun-10,5 neT n 35% u3 HuX Oblam
[JeBOYKAMMK.

Bce pecnoHeHTb! Gblv OMPOLLEHbI C NTOMOLLbIO KPATKOTO OMPOCHMKA KAYecTBa XM3HU
(SF-36) B no3nHem nocieonepaliMoHHoM nepuoge (oT 140 101eT nocie onepawum).

Pe3ynbTaTbl U 00CYy)XKaeHHE

Mpu NpOBeAeHNM aHaNM3a Pa3IMuKiA B rpynnax B 3aBUCUMOCTW OT GOpMbl NaToN0MMK
OblNM BbISIBAEHbI CTATUCTMYECKM 3HAUMMbIE pa3nums no nokasarento Social Functioning (H =
8,455; p = 0,037 Krusskal-Wallis test). NMpu npoBegeHn NApHOro TecTa, YCTaHOBAEHO, YTO
pasnMuus No [AHHOM LUKane WMEKTCS Mexay KOCTHOW M BucCLepanbHoi dpopmamm
3aboneBaHuns (Mann-Whitney U-test, U =122,0; Z = -2,477; p = 0,01), a Takxe MeXay MArkown u
BUCLiepanbHOi dpopmamu (MannWhitney U-test, U = 174,0; Z = -2,048; p = 0,04). Paznnunii
Mexay ApyrMMu GopmMamu yCTaHoBeHO He Obino (Mann-Whitney U-test, p > 0,05).

B no3gHem nocneonepaumoHHomM nepuope: General Health (Mann-Whitney U-test, U =
454.5; 7 =-3,813; p = 0,000137); Role-Physical Functioning (Mann-Whitney U-test, U = 596,5; Z
= -2,598; p = 0,00939); Role-Emotional (MannWhitney U-test, U = 429,0; Z = -4,031; p =
0,000056); Bodily pain (Mann-Whitney U-test, U = 665,0; Z = -2,011; p = 0,044); Vitality
(MannWhitney U-test, U = 663,5; Z = -2,024; p = 0,043), a Takxe PH (Mann-Whitney U-test, U
=573,0; Z = -2,799; p=0,005129).

BbIBOA,. bbiN BbISBNEHbI CTATUCTMYECKN 3HAYNMbIE PA3NYMS MO BCEM UCCIELYEMbIM
WKanaMm Mo3fHeM MOCAEeoNepaLuyoHHoOM nepuode (uepe3 10 feT), Mo CPaBHEHMIO C
rnokasartensiMu NOCAeoNepPaLMOHHOrO Neproaa uepes 11of noce onepaumm.
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Po33okoB [iuamypop Toraiimypogosuy, Mamagunes Ypon baxoaguposuu,
Ab6pycoTtTopoB Anmwep A6ay1Boxo6 yrim, OMomMHOB XKacypOek
CypXoHAapé BUAOATH KyN TApMOKIN THOOGMET Mmapkasu wmdokopu
(Tepmes, Y36eKMCTOH)

YATPATOBYLI XAMJA MATHUT PE3OHAHC TAMOIPA®UA TEKILUNPYBJIAPUHU
NEPUGEPUK HEPB CECTEMACHU LUKACTJIAHULIAPUJA TALIXUC KYAULLJA
NHO®OOPMATUBJINTU

AHHOTauMs. Xo3upau KyHga nepupepuk HepB cecTeMacy WMKACTAGHULLAAPY aiiHu
BaKTgaau BakTgaau TnbOMETH MyommonapugaH Ompu xmcobaanagu.byHga  yaapHu
LUMKACTAQHAL KoWngau Ky3aTuaagueaH aHOTOMMK Y32apULLIAPHA Tyepyu gUOSHOCTMK
MHCTPYMeHTaN TalXMUCAdW 3Ca gaBoO TAKTUKACUHW Tyepu oamb bopuamiumga Oup KaHuda
wxobuii Hatnxanap onmb kenagu.

Kamr cy3nap: lNepudepuk Heps, yATpaToByw TeKWMPYBU, MARHUT PE30HAHC
Tamoz2pagus, TaLxumc.

AHHOTaLMSA. [10BPEXGEHNS nepudepuyeckori HEPBHOV cucTeMbl ceiyac SIBSIOTCA
OGHOW M3 CaMbIX OCTPbIX MEGUUMHCKMX NMPOBaeM HaLe2o BpemeHu. B To e Bpems TOYHas
gMa2HOCTMYeCKAsi  MHCTPYMEHTAIbHAS  gUA2HOCTUKA — HAOMOgaeMbiX — QHATOMMYECKMX
M3MEHEHWIA B MECTe TPABMbI MPUBOGUT K PSIGY MONOXUTENbHbIX Pe3y/IbTATOB NPY NPABUILHOM
BbIMOIHEHNM J1Ie4eOHON TaKTUKM.

KnioueBble cnoBa: [lepudepudeckuii  HepB  yNbTPA3BYKOBOe — MCCIegOBAHMe.
MQ2HUTHO-PE30HAHCHAS TOMO2PAgus, GUASHOCTHKA.

Abstract. Injuries to the peripheral nervous system are now one of the most pressing
medical problems of our time. At the same time, the correct diagnostic and instrumental
diagnosis of the observed anatomical changes at the site of injury leads to a number of positive
results in the correct implementation of treatment tactics.

Key words: Peripheral nerve. Ultrasound examination. Magnetic resonance imaging,
Diagnosis.

NON3APBJIUTU: Xo3nprv Kyraa fyHé Byinua cTaTMCTUK ManymoTAapra kKaparaHia
nepudepuk Heps CECTEMACWMHWHT TYpUAW 3TWONOTMArA Kypa »apoxatiapu Gowka 6apya
LWMKACTNAHWLLNGP MYMaQ Taxauanapra kypa yprada 1,6% aaH 9-11 % raua 6yaran Kypcarruiim
TalWKWA Knnagu. byraa nepudepuk HepB cecTeMack WnKacTaHraH Gemopaapaa HormpoHamk
Japaxacn 55-66% raua eTuiwm MyMKWMH. AMHMKYA HEpB CecTemacu apoxariapuia
nepudepuK HepB LWMKACTNAHULLMHUHT a0XMAA Y4paLun Kam yupaiam. KynuHua oup Heuta
HEpB ToNanapu €KW YCTYHIapW LUMKACTAAHMWK. MIHCOH TaHACMHWUHT acocaH Kyn Ba OEK
KMCMWAH HACMMOH Cysikiap Xama MyLaK nai WyKacTAaHWWAApK yupatim bunax bupra
yypawm Ky3atunaam.by umkactianmwnap 3ca y3 HaBbatupa WHCOH XxaeTupa Gup KaHua
HEBPOJIOTUK HYKCOHAp 0nb kenaam, Konasepca MHCOH XaéT cudati,cornom TypmyLl Tap3u
Oysunmwmra cabab bynamy. Xosup KyHoa Mamnakatumusga nepudepuk HepB cectTeMacy
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WMKACTAAHVLIVMHM MHCTPYMEHTAN TaWXMCAAW Ba AABOMALLAA OMP KaHua camapanu vwnap
onnb Gopunmokpa. KuiivHru iunnappa TMOOET TM3MMMAATW WCoXaTnap M3UWIIMK Ouna
onnb GopunaetraHanrn cababnu 1OKOpU camapany TalXuCnal Ba AaBOAAW YCYANApUHT
amanuétra Tagouk stuanwm. Wy ypuHaa Tyxtanmb ytagurad Oyncak nepudepuk Hesp
CecTemMacy WMKACTIAHWWAAPNAA WHCTPYMEHTan Tawxucnawaa OupuHumM HaBbataa KeHr
MUKeCMaa viatuiaanrad TeKIMpyBsnapaaH anpyumaapu YaTpaTtosywl Tekwmpysm, Maruur
pe30HaCcT Tamorpagus TeKWMPYBU HATVXXANAPUNAPY LUMKACTAAHTAH HEPB YCTYHW, TyTamu
AQHOTOMMK TY3WUAMLLMAATU y3rapuLLiap Xaknaa ovp KaHya KUMMaTv ManymoTaapHu bepaan,
Xamaa aHMK TaLXMC KYWWLW YYyH KaTTa axammusaT kach ataam. Mepudepuk Heps cecTemacy
WMKACNAHWULLNAPM IMOTHOCTMKACK Ba K/IMHWUKO HEBPOOJIIOTMK XXUXATAAH aHUK TALWXMCNAHNLIN
AaBO/ALl CaMapafopanrn Gup cesunapan fapaxasa owupagun. CraTUCTUKara Kypa oxupru
“Manapaa AMOTHOCTUK TalIXMCNAW Wy YpuHAA YATPATOBYLW TEKWMPYBM, MarHut pe3oHaHc
TamorpamMma TeKLMPYBAApW aManmneTra KeHr TaaouK KWAMHIaHAMM cababan MegnKameHTo3
Ba XMPYPrvK aBO CaMapafopAnTn O1pMyHUa Mxobuil TaMmoHra y3rapra, Xamaa bemopnapaa
Ky3aTUMWM  MyMKMH OynraH KAMHUKO HEBPOOTWK HYKCOHAApW yupawmn GupmyHua
Kamanuiim Ky3atuian.

MAKCAJW: Ywby wamMuiA TagkMKOTUMM3AAH acocuin Makcaou nepudepuik Heps
CecTemMacy WWKACTAAHMWKM OuAaH MypoxaT KuaraH OemOpnapHUHT aHWK Ba TYrpu
TalUXMCNALWAA AWMOTHOCTMK TeKIUMPYBAAP MArHUT pe30HaHC Tamorpadus, YATpaToByLl
TeKLWMPYBY eplaMmnaa TaXMCNALLHW aCOHAALUTMPHLL.

MATEPA/N1 BA YCYJUIAP: bu3 ywby vamuit uanaHvw aaspuaa CypxoHpapé kyn
TapMoKIM TMOOMET Mapkasn Helpoxmpyrus Ba HeBpoaOrus OyiMMUra TaHa KUCMAAPUHWHT
TYp/M *oiunga nepudepuk HepB cecTemacy WMKACTAAHWWN OunaH Mypoxar kuarad 20 Ta
Gemop TaHnab 0AMHMO [AMOTHOCTMK TEKLWMPYBAAP SIHW YATPATOBYL, MArHWT Pe30paHC
Tamorpadus TekwwwMpysBnapura KypcatMa acocupa WyHanTMpuanb xampa Teklumpysrapu
HaTWXanapy Ba KAWHWUKO HEBPOJIOTUK XuxaTnapu b6atapcun ypraHmand amanuérra tanbuk
KuamHub Gemopnapaa KAMHWKO HEBPOMOTMK,AMOTHOCTMK TEKIWMPYB Xy/locaciapy acocuaa
MeLMKaMeH/I03 Ba XUPYPIUK JABO TAKTUKACK KyTAHUON.

HATMXXA BA TAXJIU: bu3 UAMUIA TAAKMKOTUMM3 YUyH TaHnab ONMHTAH Xap Xun
elaarm MHCOH TaHacu TYpaM KUCMU Mepudepuk HepB cecTemacy LWMKACTAAHWWK Ounau
xacTtanaHran 20 Ta bemopnap acocaH ypra TMpCak yTUPrud KatTa Ba kuimk 6ongup Guna.
HepBnapu WMKACTAAHWUWM OWnaH Mypoxat kuaraH Gemopnap XxucobnaHaow. Ynapew
KypcaTrma acocmpa ynTpaToByLL TEKLUMPYBM XaMia MarHWT pe3oHaHC Tamorpadms TeKLwVpysm
Kysinaumngu. Kyn xonnapga MPT TekwupyBun WMPUK yndampars Heps TyTamaapu Busyan
Kypuarad nHdopmaTtus xucobnaHagu. YnapaaH dnka uurany nosnapw, yTUprud HepBu Ly
kabn Oowka WMpMK  ynuamparn  TyTamnap - Xakuga  MHGOPMATMBAUIM  KOKOpM
Oynan.ynTpaToByl TekwMpyBM nepudepuk Hepenap TpaBMATUK OUMK Ba KYMpOK emnuk
xapoxarnapupa kynnauunamb Gesocuta  MHGOPMATMBAUTM - AHWKNAHM.HEPB  TonMAnapu
aHATOMWK  WWKACTNAHWWAApuaA nepudepuk Hepeaap LWMKACT HaTwkacupa  y3uamb
MPOKCMMAN Ba AWCTaN KMCMAAPra axpanmwin. Xamaa xabam xapeis yema kacanimknapuaa
HEBPOMa,HEBPMHOMA.YAKAMK/IN XKapaeHNap Xakmaa KMMMaTiu ManbymoT bepunagn.bus wy
VHCTPYMEHTA/ TEKLIMPYBAP HATMXACUIA acOCaH MeLMKAMEHTO3 eKu XMPYPYTUK OrnepaTtvs
[ABO MYONXKACMHW TYIpWU KyAaall WMKOHMATM apatvungu. Ly ypuHaa Kyn xosnnapia
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nepudepuk HepB cecTeMacu enuk LWnkactiapuaa Manym 6up mypnatra 6ockmuma Gockmy
TapTnbaa  MemMkameHo3.KOH — aiNaHUUMHM  XaMAd  PEeosoTUSIHW  SIXLIMIOBYM.OTPUK
KONOMPYBUM. HepB YTKAa3yBYAHAWIMHU SXLUMAOBYM (U3NOTEPANEBTUK AABO MyOnaxanapu
TaBcus 3Tunagu. byHpa kyn Oemopnappa MeAvKameHTO3 JABOHMHT OWp kaHua camapa
GepraHuHuM Ky3aTULWIKMMK3 Ba KYpPULLMMW3 MyMKUH 6ynaau,by anbatra opraHuam uHayBuayan
XONaTM  HepB  CecTeMacy  WMKACTMaHUWM — 3pTa  AMOTHOCTMKAcK.  LMKacTnaHumw
JAPAXKACK,XKMUra Xamaa Tyrpy TaHAaHraH MeaMKaMeHTOo3 [ABO MYONKANAPUHWUHT YPHU
Geknéc Oynagn. OMMO alpum xonnapia camapanum MefukameHTo3 AaBO YTKasuauwura
kapamaciaH nepudepuk HepBaap *apoxaTia WkobWid TaMoHra y3rapuil kam Japaxana
Ky3aTunafn ek Yykyp YakauKalraH,HepB YCTyHU y3unmub npokcuman Ba AMCTan KMCMra
QKpaNWLIK, JereHepaTUB Xonatnapid yMyMaH camapa 0epmacnuru MyMKuH. byHpait
Gemopnapra 6eBocuTa XMpypyrvk [aBO TaBCWs 3TUAAAM Ba KynnaHWnaaM. XMpyprvik AaBo
Helipopadwsl, HeBpoTH3aums, Helponnactuka Myonaxanacu yTkasuaray xapoxartu ourrray
Gemopra Manym G1p BaKT OpTOneauK pexxum TaBCUs 3TUNAAM, YHAAH CYHT GpU3MOTepaneBTuK
Ba MEAMKAMEHTO3 1aBO TaBCHsl STUNAAN. BU3 KyTULLMMU3 MYMKYH WX0OMWiA HaTWXa OMp oraaH
ONTM OM raya GynraH BakTaa y3 mwobuit MeacuHmn bepaam.

N3naHnw yyyH TaHnab onuuran 20 Ta (100%) 6emoppaH 5 (25%) Tacmaa Hepeaap
KApOXaTy KyLLMMaya KearaHauri AMOrHOCTMKA Ba JaBOAALL XapeHUHUHT MPT TeKLmMpyBraaH
doipganannnam Ba apTa Tyrpu AaBo Kommnnekc onmb bopuiira kypcatma 6ynmb xusmar Knagu.
Konran 15 Ta (75%) Gemopnapaa 3ca nepudepuk HepBAap LIMKACTAAHULWIM anoXuaa eku
KylIMa Kenranaurin. YATpatoByl TeKWWPYBM [apawac Ba WMKOHMATK TaHa KucMuaa
yerapnaHMaraHaMM cababnu WMKACTAAHNL AApaXach YyKyp eKu 103akuanrv Ba LWy Kabu
OotLuka cabab Ba omuanap Tyhaiam TekwmMpys HaTUxacK acocnaa bemopiapaa MeaykaMeHTo3
Xamaa XMpYpruk [aBO MYOMaxacw KyanaHunau. Xvpyprvk AaBOHM KynnawpaH OffuH
OemMop/iapHM  KyliMMya TYAMK [MOTHOCTMKA Ba K/AWMHWKO HEBPONOTMK TeKLIMPHLLAAH
yTka3namb, aHamHesnaaH G6atadcun gaso cypab cypuwTupuanG siHu BeMOPAAPHUHT TYANK
XVNPYPYrMK €KW MeaMKaMeHTO3 [aBO OAraHAUrW, OAfaH Myonawacy kait fJapaxaga
HATVXKAAOPANTY YPraHMaMb KUAMHIM XMpYPYTUK AaBo onvb Oopui ek Wykaurn xakuaa
TyxTamra KemHaaM. XMpyprvk 4aBo YTKa3uaraHaa aipym KOMMPECCUOH YaHAMKAN TYHHeN
HeBponaTtus OunaH xacranaHraH aipum Gemopnapna MHTpanepaunoH BakTaa xam Tpoduk,
BEreTaTyB, OrPVK CMHAPOMM KaManuLLn kabu 1xoOUI y3raprLyiap XMC KUANLWAAN.

Xynoca: bu3 onnb GopraH MAMWii TafKMKOTMMM3 AaBomMuaa xap Oup Kacanra
WHAMBMAYaN EHAOWNG TaHa KMcMUAa nepudepuk HepBaap Kaich KMCMU Ba KaHaka Aapaxana
WMKACTNAHMILIMAA TaLIXMCNALLAA YATPATOBYLL TEKLIMPYBW, MArHUT Pe3oHaHC Tamorpadus
TEKLWWPYBAAPMHK KypcaTMa Oyinnua 3apypatra kapab kynnanuwm Gemoppary KCanmkHu
Talwxucnalwaa omp KaH4a Wxobuin HaTuxanapra oaMd KenWwn aHUMKNaHANW. Tatxucnaly
HaTWXanapura Kypa [aBO MYONQXANAPWMHWHT TYAMK Ba aHUK KYANAHWLWIWMA.OpPraHn3m
nepudepuk HepBaap LUMKACTAAHULLM TUKNAHUWKM OUPUHUM HaBbaTna MeMKameHTO3 Ba
XVNPYPIUK AABO MYONXaNapuHU TYrpu TaHAAHWLIK Ba Aynra Kyduauwmra onnb kenaam.
Mepudepuk HepBap LWMKACTAHWWWAA WHCTPYMEHTAN aHUK TalXucaal 3ca Wy ypuHaa
ANTULIMMK3 Kepakkn MHCTPYMEHTaN Tyrpu Tawxucaall bemopnapaa MeaMkaMeHTo3 aBo eku
XVNPYPIUK [aBO TYrpu KypcatMa byinda Kynnanuanwmra onvb Kenaam.
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SECTION: PEDAGOGY

Mexmonov Ismat Toshpo‘latovich

A. Avloniy nomidagi xalq ta’limi muammolarini o‘rganish va istigbollarini
belgilash ilmiy - tadgiqot instituti o‘quv jarayonini tashkil etish bo‘limi boshligfi,
Xayitova Lobar Shermatovna

A. Avloniy nomidagi xalq ta’limi muammolarini o‘rganish va istigbollarini
belgilash ilmiy - tadgiqot instituti o‘quv jarayonini tashkil etish bo‘limi uslubchisi
(Tashkent, Uzbekistan)

UMUMTA’LIM MAKTABI RAHBARLARINING INNOVATSION BOSHQARUV FAOLIYATINI
TASHKIL ETISHNING O‘ZIGA XOS XUSUSIYATLARI

Anotatsiya. Maqolada umumta’lim maktabi rahbarlarining innovatsion boshqaruv
faoliyatini tashkil etishning oZiga xos xususiyatlari, ta'lim muassasasini zamonaviy sharoitda
boshqarish, boshqarishning nazariy va amaliy muammolarini hal gilish masalalari ilgari
surilgan.

Kalit so‘zlar: Hakatlar strategiyasi, intellektual, Maktab menejmenti, zamonaviy
boshqarish, menejment kontseptsiyasi, menejment nazariyasi, globallashuv jarayoni,
zamonaviy ta'limni tashkil etish, interfaol metodlar.

AHHOTauMA. B cTatbe  paccmatpuBarTcs  OCOGEHHOCTV — Op2aHM3aLMK
MHHOBALMOHHOV yrpaB/IeHYeCKON gesiTeIbHOCTH pykoBoguTeneli 0014eo06pa3oBaTebHbIX
LUKOJI, YNpaBaeHns 0bpa3oBaTeNbHbIM YYpexgeHuemM B COBPEMEHHbIX YCI0BUSIX, pelleHuns
TeOpeTUYecKMX 1 MPaKTUYeCKmx 3agad yrnpasieHus.

KntoueBble cnoBa:  crtpareans  peanbHOCTH,  MHTENIEKTYA/IbHbIN, — LUKOJbHbINA
MeHegXMeHT, COBPEMEHHbIV MEeHEGKMEHT, KOHLeNUMS MeHEegXKMeHTA, TEOPUS MEeHEGXKMEHTQ,
npouecc 2106a13aLum, COBPEMeHHAs 0p2aHMU3aLmsl 00PA30BAHNS, MHTEPAKTUBHbIE METOgbI.

Abstract. The article discusses about specifics of the organization of innovative
management activities of secondary school leaders, the management of the educational
institution in modern conditions, the solution of theoretical and practical problems of
management.

Keywords: Reality Strategy, Intellectual, School Management, Modern Management,
Management Concept, Management Theory, Globalization Process, Modern Education
Organization, Interactive Methods.

Zamonaviy dunyoda, inson kapitali ta'sirining o'sishi bilan bir gatorda, jamiyatning
yangi sifatini shakllantirishning eng muhim omili sifatida ta'limning ahamiyati ortib bormogda.
Ta'lim muassasasini zamonaviy sharoitda boshqarish-bu murakkab jarayon bo'lib, uning
tarkibiy qgismlari magsad va vazifalarni to'gri tanlash, tarbiyaviy ishning erishilgan darajasini
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o'rganish va chuqur tahlil gilish, ogilona rejalashtirish tizimini tashkil etish, o‘quvchilar va
pedagogik jamoalar faoliyati, ta'lim va tarbiya darajasini oshirishning optimal usullarini tanlash,
samarali nazorat gilish demakdir. Maktab menejmenti-bu ma'muriyat va o'qituvchilarning
maktab jarayonlarini chuqur o'rganish, axlogiy tarbiya, shaxsiyatni har tomonlama
rivojlantirish va o'qitish jarayonida o'qituvchilar va o'quvchilarning vaqt va kuchlaridan ogilona
foydalanishga qaratilgan ilmiy asoslangan harakatlari, kasbni ongli ravishda tanlashga
tayyorgarlik. Bu masalalarning echimi maktab rahbari va o'gituvchilarning ilm -fan va ilg'or
tajribaning so'nggi yutuglaridan ijodiy foydalanish qgobiliyatiga, jamoadagi munosabatlarga,
o'qituvchi va o'quvchilarning o'quv -tarbiyaviy ishdagi faolligiga bog'iq.

Ta'lim muassasasini boshgarishning nazariy va amaliy muammolarini hal qilish
insonparvarlik va demokratlashtirish, inson huquqlari va erkinliklarini himoya qilish, bozor
munosabatlarining rivojlanishi, yangi ijtimoiy tuzilmalarning shakllanishi va ahamiyati tobora
ortib borayotgani bilan ham bog'liq. Boshgaruv shakllari shu sababli, bo'ysunuvchilarning
faoliyatiga samarali ta'sir ko'rsatish uchun zamonaviy rahbarga tashkilot va boshqaruv
asoslarini chuqur tushunish kerak. Ta'lim muassasasini zamonaviy boshqarishning ushbu
mexanizmlari hali ham yaxshi tushunilmagan bo'lsa -da, mavjud ilmiy izlanishlar natijalari
rahbarning jamoa a'zolarining tashkilotning samarali ishlashiga bo'lgan qizigishini
shakllantirish uchun sharoit yaratish qobiliyatini sezilarli darajada kengaytirishi mumkin.

Hozirgi vaqtda biznes sohasidan menejment kontseptsiyasi tobora inson faoliyatining
turli sohalariga, shu jumladan ta'limga ham tarqalmoqda. Birogq, menejment kontseptsiyasi
menejment kontseptsiyasidan ko'ra torroqdir, chunki menejment asosan menejer faoliyatining
turli jihatlariga taalluglidir, menejment kontseptsiyasi esa "rahbar-ijrochi" tizimlaridagi insoniy
munosabatlarning butun sohasini qamrab oladi. Shunday qilib, maktabni boshqarish
nazariyasi, xususan, o'qituvchilar tarkibi maktab ichidagi boshqaruv nazariyasi bilan to'ldirildi.
Menejment nazariyasi, birinchi navbatda, shaxsiy yo'nalishi bilan, agar menejer (menejer)
faoliyati chinakam hurmat, o'z xodimlariga bo'lgan ishonch asosida qurilsa, ular uchun
muvaffaqiyatli vaziyatlar yaratadi. Menejmentning mana shu jihati maktab ichidagi boshqaruv
nazariyasini sezilarli darajada to'ldiradi.Ta'lim muassasasini boshqgarish hagida gapirganda,
nazorat qilish tizimi, ya'ni boshqaruv faoliyatini nazariy tushunishga tizimli yondashuvni
qo'llash tushuniladi.Menejment tizimi - bu tashkilotning muhim magsadiga erishishga
qgaratilgan muvofiglashtirilgan, bir -biri bilan bogliq faoliyat majmui. Bunday faoliyatga
boshqaruv funktsiyalari, printsiplarni amalga oshirish va boshqgaruvning samarali usullarini
qo'llash kiradi. Boshqaruvning vazifasi - ishonch muhitini yaratish, xodimlarning umumiy ishga
qo'shgan hissasini boshlash, e'tirof etish va ragbatlantirish hamda kompaniyada ochiq va halol
munosabatlarni saglash. Bunday muhit maksimal darajada xodimlarning ijodiy salohiyatini
ochib berishga va sifat sohasidagi muammolarni samarali hal gilishga yordam beradi.
Rahbariyat kadrlar tayyorlash hagida doimo g'amxo'rlik qilishi, shuningdek, sifat magsadlariga
erishish jarayoni uchun zarur resurslar bilan ta'minlashi kerak.Ta'lim muassasasini boshqarish
muammosini hal gilish insonparvarlik va demokratlashtirish, inson huquglari va erkinliklarini
himoya gilishning roli va ahamiyatining oshishi, bozor munosabatlarining rivojlanishi, yangi
ijtimoiy tuzilmalar va boshqgaruv shakllarining shakllanishi munosabati bilan tobora yuksalib
bormoqda. Shuning uchun, bo'ysunuvchilarning faoliyatiga samarali ta'sir ko'rsatishi uchun,
zamonaviy rahbar boshqgaruvning psixologik asoslarini chuqur bilishi kerak. Garchi bu
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mexanizmlar hali ham yaxshi tushunilmagan bo'lsada, mavjud bo'lgan ilmiy tadgiqotlar
natijalari rahbarning jamoa a'zolarining tashkilotning samarali ishlashiga bo'lgan qizigishini
shakllantirishga sharoit yaratib berish qobiliyatini sezilarli darajada kengaytirishi mumkin.
Boshgaruv jarayoni har doim odamlarning umumiy faoliyati ma'lum natijalarga erishish uchun
amalga oshiriladigan joyda sodir bo'ladi. Maktab bo'lgani uchun ijtimoiy tashkilot va bu
odamlarning (o'qituvchilar, o'quvchilar, ota -onalar) birgalikdagi faoliyati tizimi, keyin uni
boshqarish haqida gapirish magsadga muvofiqdir. Hozirgi vaqtda biznes sohasidan menejment
kontseptsiyasi tobora inson faoliyatining turli sohalariga, shu jumladan talimga ham
tarqgalmogda. Ayni vaqtda globallashuv jarayoni talimda axborot-kommunikatsiya
texnologiyalari (AKT) dan keng foydalanishni talab etadi. O'gitishning zamonaviy usullaridan
foydalanmasdan va axborot-kommunikatsiya texnologiyalarini gofllamasdan turib ta'limda
samarali natijalarga erishish mumkin emas. Bunday vaqtda ta'limning magsad va mazmunini
anglagan holda, usul va vositalari hamda tashkiliy shakllarini to‘g'ri tanlash muhim ahamiyat
kasb etadi.Ta'lim berish va ta'lim olish jarayoni - bu avvalo mavjud axborotlarni yangilab borish,
ularni mazmundorligini oshirish hamda istemolchilarga axborot almashinish jarayonini to'q'i
tashkil gilishdan iboratdir. Bunday bog/liglikni mavjudligi ta'lim jarayonini yanada rivojlanishiga
yo'l ochish va talimning ochilmagan negizlarini ochilishiga qo'yiladigan odim desak also
mubolaga bo'lmaydi. Lekin talim jarayonida axborotlar almashinish jarayonini ijobiy deb
bo’lmaydi, chunki barcha talaba va o'rganuvchilar uchun axborotlarni to’ligliligi ta'minlangan bir
vaqtda ularni istemolchilarga yetkazib berish jarayonida ba’zi-bir kamchiliklarga yoll
quyilmoqda, buning sababi texnik taminotning yetarli emasli-gidadir. Shuning uchun
axborotlarni saglash, uzatich va qayta ishlash hamda uzatish uchun zamonaviy kompyuterlar
bilan yetarli darajada ta'minlash orqali ijobiy natijalarga erishish mumkin. Zamonaviy ta'limni
tashkil etishda qo'yiladigan muhim talablardan biri ortiqcha ruhiy va jismoniy kuch sarf etmay,
gisqa vaqt ichida yuksak natijalarga erishishdir. Qisqa vaqt orasida muayyan nazariy bilimlarni
o'quvchilarga yetkazib berish asosida ma'lum faoliyat ko'nikma va malakalarni shakllantirish
faoliyatini nazorat gilish ular tomonidan egallangan nazariy va amaliy bilimlar darajasini
baholash o'qituvchidan ta'lim jarayoniga nisbatan yangicha yondashuvni talab etadi. Bugungi
kunda rivojlangan mamlakatlarda o’quvchilarning o’quv va ijodiy faolliklarini oshiruvchi ta'lim
tarbiya samaradorligini kafolotlovchi pedagogik texnologyalarni qollashga doir katta tajriba
to’plangan bo'lib, bu tajriba asosini interfaol metodlar tashkil etmoqda. Bu kabi metodlar 0z
mohiyatiga kora tallim oluvchilarda o'quv-bilish faolligini oshirish ularni kichik guruh va
jamoada ishlash o'rganilayotgan mavzu, muammolar bo'yicha shaxsiy qarashlarni dadil, erkin
ifodalash, oz fikrlarini himoya qilish, dalillar bilan asoslash, tengdoshlarini tinglay olish,
goyalarini yanada boyitish, bildirilgan mavjud mulohazalar orasidan eng magbul yechimni
tanlab olishga ragbatlantirish imkoniyatiga ega ekanligi bilan alohida axamiyat kasb etadi.
Tallim va tarbiya jarayonida o'gituvchilar tomonidan interfaol metodlarning o’rinli, magsadli,
samarali go'llanilishi ta'lim oluvchi o'quvchi, talabalarda muloqotga kirishuvchanlik jamoaviy
faoliyat yuritish, mantiqiy fikrlash, mavjud goyalarni sintezlash, taxlil gilish, turli qarashlar
orasidagi mantigiy bogliglikni topa olish qobilyatlarini tarbiyalash uchun keng imkoniyat
yaratadi. Zamonaviy sharoitda talim samaradorligini oshirishning eng magbul yo'libu
mashgulotlarning interfaol metodlar yordamida tashkil etish deb hisoblanmoqda “Interfaol”

» o

tushunchasi ingiliz tilida “interact” ifodalanib, lugaviy nugtai nazaridan “inter” o'zaro, “act’-
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harakat qilmoq ma’nolarini anglatadi. Interfaol talim -jarayoni ishtirokchilarining bilim,
ko'nikma, malaka hamda muayyan axloqiy sifatlarini o’zlashtirish yolida birgalikda o’zaro
hamkorlikka asoslangan harakatni tashkil etishga asoslanuvchi talimdir. Interfaollik tallim
jarayoni ishtirokchilarni bilim ko'nikma malaka hamda muayyan axlogiy sifatlarini o’zlashtirishi
yo'lida birgalikda, o’zaro hamkorlikka asoslangan harakatni tashkil etish layoqatiga egaliklaridir.
Pedagog 0'z-0zidan ijodkor bo'lib golmaydi. Uning ijodkorlik qobiliyati ma'lum vaqt ichida izchil
o0'qib-organish, 0z ustida ishlash orqali shakllantiriladi va u asta-sekin takomillashib, rivojlanib
boradi. Har ganday mutaxassisda bo‘lgani kabi bolajak pedagoglarning kreativlik qobiliyatiga
ega bo'lishlari uchun talabalik yillarida poydevor qo'yiladi va kasbiy faoliyatni tashkil etishda
izchil rivojlantirib boriladi. Bunda pedagogning ozini 07zi ijodiy faoliyatga yo'naltirishi va bu
faoliyatni samarali tashkil eta olishi muhim ahamiyatga ega. Pedagog ijodiy faoliyatni tashkil
etishda muammoli masalalarni yechish, muammoli vaziyatlarni tahlil qilish, shuningdek,
pedagogik xarakterdagi ijod mahsulotlarini yaratishga alohida e'tibor qaratishi zarur.
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Tursunova Nasiba Alisher qizi

Toshkent shahridagi YODJU texnika inistituti
,,Boshlang’ich ta'lim yo’nalishi 2-bosqich talabasi
(Tashkent, Uzbekistan)

BOSHLANG'ICH SINF RAHBARINING SINF TARBIYAVIY
ISHLARINI TASHKIL ETISH METODIKASI

Ta'lim sohasidagi sinf rahbar ishlari hamda faoliyati O'zbekiiissston respublikasi ,, Tallim
to'grisida’gi Qonun, ,Kadrlar tayyorlash milliy dasturi”’, Vazilar mahkamasining ta'lim
sohasidagi garorlari, Xalq ta'limi tomonida ishlab chigilgan tegishli me'yoriy hujjatlar tomonidan
belgilangan. Sinf rahbari- malum bir yoshdagi o'quvchilar jamoasining faoliyatini nazorat
giluvchi pedagog. Sinf rahbari vazifasi nihoyatda ma’suliyatli, murakkab, giyin vazifalardan biri.
Sinf rahbari sinfni tashkil etadi, biriktiradi, muammolarini bartaraf etishda yetakchilik giladi,
kamolot tashkilotchiligini 0’z zimmasiga oladi, shuningdek jamiyat bilan ya’ni o’quvchining ota-
onasi bilan hamkorlikda ishlay olish samatiga ega bo'ladi. Kuchli fugarolik jamiyatiga o'tish
bosqichidagi davlat sifatida maktab faoliyatiga hamda maktab rahbarlari zimmasiga e'tibor
kuchaytirildi. Shu nugtai nazardan sinf rahbarlari faoliyati ham jaddalashdi desak mubolaga
bo'lmaydi. Boisi, sinf rahbarlik vazifasi ham jamiyat oldida maktab rahbari vazifasidan kame
mas. Shuning uchun maktab rahbarlari sinf rahbari vazifasiga ma'suliy'tli, tajribali, serharakat,
kreativ, tashkilotchi, mahoratli, yosh avlodni sevadigan, o'quvchilar bilan muntazam ish olib
boradigan kadrlarni tanlaydi. Sinf rahbariing muhim vazifalaridan biri o’quvchining ta'lim,
olishga bo'lgan havasini, qobiliyatini shakllantirish, kasb-hunarga bo'lgan malakasini uygota
olish, rivojlantirish, shaxs sifatida shakllantirish, salomatligini muhofaza gilishdan iboratdir.
Shu bilan bir gatorda sinf rahbarining tashkilotchilik xususiyati tarbiya va ta'lim jarayonida
muhim sifatlardan biri hisoblanadi. Tashkilotchilik- ma'lum bir magsad yo'lida foydali tadbiriy
choralarni qo'llay olish uchun maxsus va malakali mahoratga ega bo'lish san‘atdir.

Tashkilotchilik funksiyasi quyidagi

elementlargabog’liq

O’tgan ishlarni tashkil qilish, uning muvaffaqiyati yoki muvaffaqiyatsizligi
sabablarini belgilab olish

Guruhda barcha ishlar tarbiyaviy haraktrga ega bo’lib, ma’lum maqgsadni
ko’zlab o’tkazilishi va guruh rahbari tarli tarbiyaviy ishlarni o’tkazishda
oldin shu ishning modelini tuza bilishi lozim
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Guruh rahbari oldiga qoygan maqsadga yetishish uchun o’z oldiga aniq
vazifa qo’ymog’i darkor

Guruh rahbari har bir tarkibiy choralarni amalga oshirishda o’qituvchilar
va o’quvchilarning qobiliyatlariga qarab, vazifalarni tagsimlash, ma’lum
reja asosida tarbiyaviy tadbirlarni o’tkazish o’rni, vaqti, soatini aniglash

lozim

Tashkilotchilk xususiyati natijasida o'quvchilarni tarbiyaviy tadbirlarga jalb gilish
masalalarini hal etish mumkin. Awalo sinfning ozida o'quvchilar jamoasi bilan birgalikda
ma’naviy va madaniy tadbirlar o'tkazib, so’ngra kata sahnalarga, ya'ni sinflararo tadbirlarda
gatnashilsa, o'quvchi shaxsida oziga ishonch, sahna madaniyati, tom manoda liderlik
xususiyati, gapirish madaniyati, nutqiy salohiyati, estetik tarbiyasi va shu kabi bir gator ijobiy
sifatlarga erishmogimiz mumkin. Xalgimizda,, Ustozning aytganini emas, ko'rganini qil” deagn
magqol bejiz aytilmagan. Agar biz pedagoglar tashkilotchilik sifatimizni komil shaxs sifati
darajasida ko'rsata olsak, yosh o'quvchilarimizga buni singdira olsak, ularda ham o’sish davrida
tashkilotchilk sifatlarini shakllantira olishga erishishimiz mumkin, deb hisoblayman.
Tashkilotchilik sifatini o’quvchilarimizga singdirishimiz natijasida ularni bevosita jamiyat
hayotiga komil shaxs bo'lib chigishida ham ma’lum hissamizni qo’'shgan bo’lmiz desak mubolaga
bo'lmaydi.

Sinf rahbarining tashkilotchilik funksiyasidan tashqari bir qator vazifalari ham mavjud.
Ular quyidagilar:

= Har bir o'quvchini shaxs sifatida organish

= O'quvchilarni sinfda tarbiyalashni tashkil etish

= O'quvchilarning  bilim-  tarbiyasini oshirish va ularning tartib intizomini
mustahkamlash

= Darsdan tashqari ishlarni tashkil etish va o'tkazish

= Fan o'gituvchisining tarbiyaviy ishlarini moslashtirish

= O'quvchilarning ota-onalari bilan ishlash

Rasmiy hujjatlarda sinf rahbarining vazifalari bayon qilingan. Men sinf rahbarining
vazifalarini aniq ko'rsatishni joiz deb bildim.

» O’quvchilarning anatomic,fiziologik va psixologik xususiyatlarini o’rganish

» O’quvchilarning kundalik davomati,odob xulgi va jamoat ishlariga gatnashishini
tekshirish]

» O'quvchilarning rejimga rioya qilishlari, uyga berilgan vazifalarni bajarishlarini
kuzatish

» Sinfda ishlaydigan fan o'gituvchilari bilan majlis o'tkazish

» Darsda o'quvchilarning davomatini tekshirish, sinfda va maktabda o'quvchilar
navbatchiligini ta'minlash

» Xonani jihozlash, xonadagi o'quv asboblarini saglashga o'rgatish, o'quvchilarning
giyinchiliklarini nazorat gilib ular bilan suhbat o'tkazish
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> Sinf majlislarini tizimli va tartibli tashkil gilish

>, Kamolot” tashkiloti bilan ish rejalariga muvofiq darsdan tashqari ishlarni tashkil
gilish

» Oquvchilarning darsdan tashqario'gishlari va anjumanlarini o'tkazish

> Sinf o'quvchilari bilan sport, harbiy vatanparvarlik tarbiyasi borasida tadbiriy
choralar ko'rish, o'quvchilar sogligini muntazam nazorat gilish

» O'quvchilarni ragbatlantirish va kerak paytda chora qo’llash

» O'quvchilar ota-onalari bilan doimiy suhbatda bo'lish

» O'quvchilarning shaxsiy yoki sinfga oid hujjatlarini tartibli olib boorish

O'quvchilar jamoasining yuqori ko‘rsatilgan usullar bilan holatini o'rganish o'gituvchiga
ko'p imkoniyatlar beradi. Tajribali o‘gituvchilar hamma vaqt biror sinfning rahbarligini olishdan
avval oldin sinfni batafsil o'rganadilar, bu esa keyinchalik sinf rahbariga vaqti tejashda, aniq ish
rejalarini tuzishda va 07 faoliyatini o‘quv yili davomida belgilangan tarzda amalga oshirishga
yordam beradi.Kadrlar tayyorlash milliy dasturmizning bosh magsadida: ta'lim sohasini tubdan
isloh qilish va o‘tmishdan qgolgan makuraviy garashlar va sargitlardan toa xolos etish.
Rivojlangan davlatlar darajasiga, yuksak ma’'naviy va ahlogiy talablarga javob beruvchi, yugori
malakali kadrlar tayyorlash milliy tizimini yaratishdir, deyilgan shu magsaddan kelib chiggan
holda talim maskanlarida talim-tarbiya olayotgan yoshlarmizni milliy urf-odatlarimiz va
an’analarmizga hurmat ruhida tarbiyalashda o‘quvchilarni 0zini 0'zi boshqarish konikmalari
shakillantirishda kasb-hunarga mehr, mehnatga ishtiyoq uygotishda sinf rahbarining o'rni
beqiyosdir.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:

1. Ahliddinov R. Maktabni boshqarish sa’nati.Toshkent “Fan”2006 y
2. Asqar Hayitov “Sinf rahbari"Toshkent “Yangi asr avlodi”2008 yil.
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[xypaesa Canomar HabnesHa

npenoaasate/ib kadeapbl Teopus HauaabHOro 06pa3oBaHus,
XyceHoBa ®apuaa

CTyAeHT, kadeapa Teopua HauaibHOTo 06pa3oBaHms
byxapckmii rocyaapcBeHHbIi yHuBepcuteT

(byxapa, Y306eKuncran)

COAEPXXAHUE HAYAJIbHOIO MATEMATUYECKOIO ObPA30OBAHUA

AHHOTAUMS. B LWMPOKOM CMbiCie MeTOguKa —MpernogaBaHusi  MATeMaTyku
npegcTasaseT coboit HayyHyto 00/1aCTb, SAHUMAIOLLYIOCS MCCegoBAHMEM poLecca 00yyeHus
maremaruke. B 3Toii cTaTbe peyb MJeT O COJepXaHWM HAYQIbHO20 MATeMATUYeCcKO20
06pazoBaHus.

KnioueBble cnoBa: apudmetnka, aneebpa, 2eoMeTpus, 3emeHTbl CTATUCTUKU 1
Teopum BepOSITHOCTY.

CofiepaHue Ha4albHOTO MaTeMaTuyeckoro 006pasoBaHusi - 0guH M3 dakTopos
3KOHOMMYECKOTO M COLMANIbHOTO  MPOTPecca, OPMEHTMPOBAHHOrO Ha obecneyeHue
CaMOONpefieNleHns  KKAO0M JIMYHOCTW, CO3flaHWe YCNOBWIA [is ee camopeanusauun B
CofiepaHnn 06pa30BaHNs BbIAENSETCS YETbIPE OCHOBHbLIX CTPYKTYPHbIX 31eMeHTa:

-CUCTeMy 3HaHMIA 0 npupoge, OOLWeECTBe, MbIAEHUN, TexHKKe, cnocobax
AesTeNbHOCTY;

- CUCTeMy  OOWMX  MHTENEKTYIbHbIX M MPAKTUYECKMX HaBbIKOB M YMEHWN,
SIBASHOLLIMXCS OCHOBOM MHOXECTBA KOHKDPETHbIX [esiTeNIbHOCTEN;

- OMbIT TBOPYECKOW AesTeNbHOCTH, 0becrneynBatoLLmii cnocobHOCTb K JanbHenemy
Pa3BUTHIO KYNbTYpbI;

- OMbIT 3MOLIMOHANBLHO-BOIEBOTO OTHOLLIEHUS! K MUPY, APYT K APYTY.

Pea3aumns pasiMuHbIX BMAAX AEATENbHOCTM 00ecneunBaeTcs BCeMU y4eBOHbIMM
IMCLUMNAMHAMK, B TOM YMC/e N MATEMATUKON. B coaepaHnn HauanbHOro MaTemaTnyeckoro
00pa30BaHusi, yCIOBHO MOXHO BbIAENNTb [1BE COCTABAIOLLME: COAEPXKATENbHO-NPUKAAHYIO 1
00LLUEeKyNbTYPHYIO. K COfepXaTenbHO-NPUKNAAHOM COCTABASIOLEN Mbl OTHOCUM:

- OBNI3fileHNe  KOHKPETHbIM ~ MaTemMaTuyeckum  MatepuaioM  HeobXOguMbiM B
NPaKTUYECKO [esiTeNbHOCTM  YeNoBeka; NS  U3YYeHUst CMEXHbIX  OWUCLUMMANH; /s
MPOLO/MKEHMS) 00pPA30BaHUS;

- bopMMpoBaHWe NpeaCcTaBNeHUin O HEKOTOPbIX, JOCTYNHbIX MAAALEMY LWKOAbHOMY
BO3pacTy MeTOAax MaTemaTukm Kak cnocoboB Mo3HaHUS OKPYXKAIOLLEro Mupa.

OO6LLEKYNIbTYPHAS COCTABASIOLLAS BKIIOYAET:

- bopmMMpoBaHMe NpeAcTaBneHnst O MaTemaThke Kak 4acTu obLLeyenoBeyeckoit
Ky/IbTYpbl, €8 POV B Pa3BUTUN LIMBUAM3ALNY;

- pa3BuTME NOCPELCTBOM MAaTEMATUKM OMPeeNeHHOr0 CTUAS MbILLNEHWS;

- hOpMMpOBaHME NIMYHOCTHBIX N YHUBEPCA/IbHBIX Y4eOHbIX AeiCTBUIA.

AHa/M3  BbIWEHA3BAHHbBIX WCTOYHWKOB MOKA3bIBAET, YTO LUKO/MBHOE HayalbHOe
00pa3oBaHue BK/TIOYAET IN1EMEHTbI CIeyIOLLMX PA3feNnoB MaTeMaTuKn: apudmeTrika, anredbpa,
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reoMeTpysi, 3NIeMEHTbl CTaTUCTUKM U TEOpUW BEPOSITHOCTW. B CBOE COBOKYMHOCTW OHM
OTpaxkatoT GoraTbiii OMbIT 00yyeHUst MaTeMaTUKe B HAYa/bHbIX KMACCaX B HALLEH CTPaHe,
YUMTBIBAIOT COBPEMEHHbIE TEHEHLMW OTEYECTBEHHOI 1 3apyOEXXHON LIKObI.

ApugmeTnka npu3BaHa cnocobCTBOBATb NPUOOPETEHNIO NPAKTUYECKUX HABbIKOB,
HeoOXoAMMbIX [15 NOBCEAHEBHON XM3HW. OHa CnyxuT 0a3oi Ans BCEro AasbHenLero
M3yYeHUs MaTemaTuku, CnocobOCTBYET NOMMYECKOMY Pa3BUTUIO, (OPMUPOBAHMIO YMEHWs!
Mo/b30BaTbCsl ANTOPUTMAaMK, 3HAKOMCTBY C MaTemaTuyeckumy MeTOdaMy NosHaHus. [ns
peann3aumumn 3Tux GyHKLMI B Kypce MaTeMaTuKM HauasibHbIX K1acCoB YAENSETCs JOCTaTOuHOe
BHUMaHMe — apudMeTMyeckomy (4acTMuHO — anrebpanyeckoMy, reoMeTpUYeckoMy K
JIOTMYECKOMY) MeTofaM peLleHnst 3afad, HamnojHeHWo y4ebHOro MaTepuana 3agavamu
COLMaNbHO-3KOHOMUYECKOI W XKM3HEHHOW TEMATUKM, KyJbType BbIUWUCIEHWI, OCO3HAHHOMY
YCBOEHMIO a/ITOPUTMOB BbIUMC/IEHWIT (OLIEHKA, MPUKMAKA, COYETAHUE YCTHbIX, MMCbMEHHBIX 1
MHCTPYMEHTA/IbHbBIX BbIMMCIEHUA).

nemMeHTbl anzebpbl M MATEMATUYECKO20 GHAM3A HanpasneHbl Ha GopmMupoBaHMe
NPeLCTaBNeHN T O TMepeMeHHOW BennuuHe, QYHKUMOHANBHOWM  3aBUCMMOCTH  MEXay
BE/IMUMHAMM, NONYYEHWE LWKONbHUKAMW MPEeACTaBAeHWU 0 (YHKLUMAX Kak BakHeiLwei
MaTemaTU4eckoi Moaenu Afis ONMUCaHUs U UCCNenoBaHUs PasHOOOPa3HbIX NPOLLECCOB. A3bIK
anrebpbl B HanbONbLUel CTEMeHW NOKa3biBAET 3HAUYeHVe MaTeMATHKM KaK WMCKYCCTBEHHOTO
A3blKa A1 MOCTPOEHNS MaTeMATUYECKNX MOZENEN, NPOLLECCOB W SIBNEHUI PeabHOro MUpa.
OfHOW M3 OCHOBHbIX 3ajay M3y4eHus anrebpbl ABASETCS Pa3BUTME ANTOPUTMUUYECKOTO
MbILUNEHNS, HEOOXOAMMOTO, B YaCTHOCTW, A4S OCBOEHWS Kypca MHOPMATHKM, OBRafieHue
HaBbIKaMM JeyKTUBHbIX PACCYMAEHUMN.

[eomeTpusi - OfHA M3 BAXHEWWMX KOMMOHEHT HAYaNbHOrO MaTeMaTU4Yeckoro
06pa3oBaHus, Heobxoaumas ans NpuobpeTeHns KOHKPETHbLIX 3HAHWIA O MPOCTPAHCTBE U
NPaKTUYECKM 3HAUUMbIX YMeHUH, GOPMUPOBAHUS S3blka OMMCaHUS OOBEKTOB OKPYXKAIOLLErO
MMpa, 01 PasBUTUS NPOCTPAHCTBEHHOrO BOOOPAXEHWS W MHTYMLMM, ANIs ICTETUYECKOro
BOCMMTAHMA yualLMXCs. M3ydeHue reoMeTpum BHOCUT CBOW OCOObIA BKNan B passuTHe
JIOTMYECKOTO MbILAEHWS M 31EMEHTOB [iefyKTUBHOTO [I0KA3aTe/bCTBa. Yke C MepBbIX /et
00y4yeHNs NpefycMOTPEHO 3HAKOMCTBO Ydalwxcs € Gurypamn Ha naockocTM W B
NPOCTPAHCTBE, MOLENMPYIOWMMI peasibHble OOBLEKTbI, C M3MEPEHMEM TEOMETPUYECKMX
BE/MUMH, cnocobamm n306paxeHns reoMeTpuyecknx puryp u peanbHbix 06bekToB. ObyyeHne
reOMETpUM NpEeAnoaraeT yCTaHOB/MeHWe OMTUMANbHOMO M AMAAKTMYECKM OMpaBAAHHOTO
GanaHca Mexay HarnaaHOCTbIO W JIOTUKOM, MPUYEM COOTHOLLEHME HAT/ISIHHOTO M IOTMYECKOro
CTPOro COOTBETCTBYET BO3PACTHBIM BO3MOXHOCTSIM YUaLLMXCS.

INeMeHTbl CTATUCTUKM U BEPOSITHOCTb CTAHOBATCS 00S13aTeNbHOM KOMMOHEHTOV
LIKOJIBHOTO  HAYa/IbHOTO MaTemaTuyeckoro 00pa3oBaHus. ITOT pasfen YCUIMBAeT ero
NPUKAAGHOE M NPAKTUYECKOE 3HAYEHWE M HEeOOXOMMM, Mpexnae BCero, 41 GOpMUPOBAHHS
(GYHKUMOHANBHOM FPaMOTHOCTU — YMEHWIt BOCTIPUHMMATbL M aHaM3MpoBaTb MHGOPMALMIO,
NPenCTaBNeHHYl0 B pa3inyHbiX Gopmax, NOHWMATb BEPOSTHOCTHbIM XapakTep MHOMMX
peajibHbIX 3aBUCUMOCTEN, MPOU3BOAMTL NPOCTEALUME MPELMONOKEHUS NS NPUHSTHS
peleHnid. TIpy M3yyeHUM BEpPOSITHOCTM W CTATUCTMKM OOOTaLAIOTCA NPEACTaBAEHUs O
COBPEMEHHOI KapTUHE MMpa W METOfaxX MccnenoBaHus, GOpMUPYeTCs NOHWMaHWe ponu
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CTATUCTUKN KaK UCTOYHMKA COLMANBHO 3HAUMMON M HAY4HON MHPOPMALIMK, 3aKNaAbIBAIOTCS
OCHOBbI BEPOSTHOCTHOTO MbILLEHNS.

MepeynciieHHble CoaepXaHU HaYalbHOr0 MaTeMaTYeckoro 0OpasoBaHNs CO3AAI0T
NPennoCbINKM A5 FAPMOHNYHOTO COYETAHUS B OOYYEHNIN NHTEPECOB IMYHOCTM M 00LLECTBA,
ANS peann3aummn B 00pa3oBaTeNbHOM NPAKTUKe BaXHENLINN MAEN COBPEMEHHOM nefarornkm
~ IMYHOCTHOIA OpMEHTALMM MATeMATUYECKOrO 0Opa3oBaHus.

CMNCOK UCNOJIb3OBAHHbIX NCTOYHUKOB:

1. Jprawesal'.b., Paxmartosa I.b. HEKOTOPbIE BOMPOCbI OBECIMEYEHUA B3AMOCBSA3U
METOAOB U CPEACTB OBYYEHWA B YYEBHOM MPOLECCE//Tpobnembl nefarorvku.
N2 1 (46). 2020. C. 26-28

2. M.H. Mcmomnosa, 3.LL. CyntoHoBa. TpeboBaHWs K MeToanke oOydenusi// YueHblin XXI
Beka. N2 3-2 (38). 2018. C. 84-88.

3. Mcmonnosa M.H. bolwnaHsd crHdnapaa MacanaHu mogennawutupui// Yuenbiin XXI sexa
MEXIYHAPOAHbINA Hay4YHbIA XYpHAIN® 6(20). 2017. C. 35-37.
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UcmaroBa HurmHa baxaanposHa

CTapumii npenoaasatenb Kadeppa negarornku
byxapckuii rocysapcTBeHHbI YHuBepcuTeT
(byxapa, Y306eKkucraH)

OCOBEHHOCTU OPTAHU3ALMN CAMOCTOATE/IbHOM PABOTbI YUYALLUXCA

AHHoOTaLMA. CamocTosTebHas yyebHasi paboTa — 3To Takoit cnocob obyyerus, npu
KOTOPOM 00yyaloLLMecs Mo 3AgaHMIio yauTens 1 1og e20 PyKOBOJCTBOM CAMOCTOSITENbHO
peLLaioT o3HABATEbHYI0 3agayy WK BbINOAHSIOT MPAKTU4ecKylo paboTy, NposBAss ycuime
1 GKTUBHOCTb. B gaHHO# cTaTbe 06Cy)xgaeTcs 0C0OEHHOCTH OP2aHU3ALMM CAMOCTOSITEbHON
paboTbi ydawmxcs.

KntoueBble cnoBa: camocrositenbHas pabota, y4ebHbiii unbm, guadmabm, paguo u
Teslenepegaya.

CamoctosiTenbHas pabota npencrasnseT coboi, C 04HON CTOpOHbI, yuebHoe 3ajaHue,
C Apyroit — GopMy NposiBNEHUs COOTBETCTBYIOLEN [esiTeIbHOCTU: MaMsTH, MbILLIEHUS,
TBOPYECKOrO BOOOPaXXEHUsI NPy BbIMOJHEHUW YYEHWKOM Y4ebHOro 3afaHus, KOoTopoe, B
KOHEYHOM CyeTe, NPUBOAMT LUKObHUKA MO0 K NOAYYEHMIO HOBOTO, paHee HeN3BECTHOTO emy
3HaHWs, MMBO K yrnybaeHnio U paclumpeHnio chepbl JeiCTBUS Y)Ke MOYYeHHbIX 3HaHWIA.
CnefoBaTeNbHO, CaMOCTOSTENbHAsA paboTa - 3TO Takoe CPEACTBO 0BYyUeHNs, KOTOPOe:

—B KOKHOW KOHKPETHOM CUTyauuW YCBOEHUS| COOTBETCTBYET — KOHKPETHON
IMAAKTUYECKON LIenu 1 3aaue;

— dopmMpyeT y 0byyalolerocs Ha KXAOM 3Tane ero ABWXEHWUs OT He3HaHus K
3HaHWI0 HeoOXOaMMbIi 00BEM W YPOBEHb 3HAHWIA, HABLIKOB W YMEHWs [1S peLleHus
ONpeneneHHOro K1acca No3HaBaTeslbHbIX 33324 U COOTBETCTBEHHOTO MPOABUXEHUS OT HU3LLMX
K BbICLUMM YPOBHSIM MbICTUTENbHON AEATENbHOCTH;

— BblpabaTbiBaeT Y yyalMXCs MCUXONOTMYECKYIO YCTAHOBKY Ha CamOCTOSTENbHOE
CMCTEMATMYECKOE MNOMOIHEHWE CBOWMX 3HAHWIA W BbIPAOOTKY YMEHW OpMEHTMPOBATbCS B
MOTOKE HAYYHOW 1 0BLLECTBEHHON MHGOPMALMM MPU PELLIEHUUN HOBbIX MO3HABATE/bHbBIX 3a4aY;
SBAAETCS  BAXKHENMMM  OpYAMEM  MEfarorMyeckoro  pykoBOACTBA M YMpaBneHus
CaMOCTOSITE/IbHOV NO3HABATE/IbHOM esTeNbHOCTbIO 00yJatoLLerocs B npoLecce 06yyeHus.

PO/Ib CAMOCTOATENBHOM PAOOTHI LIKOJIbHMKOB BO3PACTAET B CBSA3M C U3MEHEHWEM Lienn
00y4eHus, ero HanpaBNeHHOCTbIO Ha HOPMMPOBaHME HABBIKOB, TBOPUECKOH AESTENbHOCTH, a
TaK e B CBA3W C KOMMblOTepu3aumein obyueHus. B mocnenHee Bpems CTanu monydatb
PacnpoCTpaHeHye CaMmoCTOATENbHOM PAbOTbl HaJ TAKUM MATEPUAIOM, KaK Y4eBHbI Gpuibm n
avaduabm, pagmo M Tenenepegava M T.N. CamoCTOATENbHblE PaboThl pasanyaloTcs no
XapakTepy [esTeNbHOCTW, KOTOPOK OHW TpebyloT oT yuauwierocs. C 3TOM TOUKM 3peHus
pasnuuatoT paboTbi:

- 3a/1aHuns 06pasLoM, T.e. paboTbl, OCHOBAHHbIE HA NOPAXAHUY;

- 110 NpaBWAY AW L0 CUCTEME NpaBus;

- KOHCTPYKTVBHbIE, TPebyIOLLMe TBOPUYECKOTO NOAX0AA.
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Mo cnocoby opraHM3aumy pasnnuyaloT pasHble BUAbI CaMOCTOSTE/bHOW PaboTbi:
obuieknaccHast ($poHTanbHas), rpynnosasi, MHAMBMAYanbHas. CamocTosiTenbHble paboTh
HanpaB/ieHbl HA peLLeHyie pa3NniHbIX 3a4ay:

1. CamocTosTeNbHble paboTbl, NOArOTaBAMBALOLME K BOCTIPUSTHIO HOBOTO MaTepuana.

2. CamocTosTenbHas pabota B NpoLLecce U3yyeHnsi HOBOTO MaTepuana.

3. CamocToATeNbHbIe paboThbl Ha 3Tane 3akpenneHns NoMyYeHHbIX 3HAHWA.

TBOpuYeckMe — camocTosTeNbHble  paboTbl  ABASIOTCS  [MaBHbIMA B CUCTEME
CamMOCTOSATENIbHON [1EATENBHOCTW WKOJbHWKOB. JTa AEATENbHOCTb MO3BOASET Y4allumCs
nojyyaTb NPUHLMMUANBHO HOBbIE S HUX 3HAHWS, 3aKPEenseT HaBblKY CAMOCTOSITENILHOTO
noucka 3HaHWiA. MCUXONOMM CYMTAIOT, YTO YMCTBEHHAS AEATENbHOCTb LUKOJbHUKOB Mpu
peLleHnn NpobieMHbIX TBOPUYECKMX 3aa4 BO MHOFOM aHaNoryHa yMCTBEHHOI AeATeNbHOCTH
TBOPYECKMX M Hay4YHbIX pabOTHWKOB. 3afiauM Takoro TWNA — OfHO M3 Cambix IHEKTUBHbIX
cpencTs GopMMPOBaHUS TBOPUECKMX IMYHOCTEN. YUeBHble MpOrpamMmbl NPeAnonaraioT Takoe
COBEpLUEHCTBOBaHWE — 00yyeHus, KOTOpPOe HamnpaBfeHO HAa  BCEMEpHOe  Pa3BuUTHe
CamMOCTOSITENILHOCTM YYaLLMXCS, AKTMBHOE YCBOEHWE 3HAHWIA. YMCTBEHHAs AesTenbHOCTb
yualmxcs AomkHa ObITb CBA3aHA € WX MPAKTUYECKOI AesTeNbHOCTbIO; TONbKO B 3TOM Clyyae
LWKONBHWKM OyayT yCBaMBATb 3HAHUS, NOHMMAs UX 3HAUYMMOCTb.

Mpy NOCTPOEHUM CUCTEMbI 3aJAHWI CAMOCTOSITENbHBIX PabOT Kakaplii yuuTenb
JO/KeH PyKOBOJCTBOBATHCS CIEAYIOLMMI AMAAKTUYECKUMY TPeBOBAHMAMM:

1) cucTema camoCToATeNbHbIX PaboT A0/MKHA CNOCOOCTBOBATH PELIEHNI0 OCHOBHbIX
JMOAKTMYECKMX 338a4 — NPUOBPETEHNIo YHalmmmncs ryboKMX 1 NPOUHbIX 3HAHWIA, pa3BUTUIO
Yy HUX TMO3HABaTeNbHbIX CMOCOBHOCTeN, GOPMUPOBAHWIO YMEHUS  CaMOCTOSITENbHO
npuobpeTarb, paclumMpsATh W YryeAATb 3HAHWS, MPUMEHSTb MX HA NPaKTUKE.

2) cucTema I0MKHA YAOBAETBOPSTb OCHOBHBIM MPUHLMNAM AMAAKTVKM, W, Npexae
BCEro MpUHUMNAM [OCTYMHOCTW M CUCTEMATMYHOCTM, CBS3W Teopuu C MPaKTUKON,
CO3HATENbHO 1 TBOPYECKOI aKTUBHOCTM, MPUHLMMY 00y4YeHUst Ha BbICOKOM Hay4YHOM YPOBHE.

3) BXOZsiLLMe B CAMOCTOSITENbHYI0 PaboTy 3aiaHust JOMKHbI ObITb pa3HO0OpasHbl Mo
y4ebHOM Lenm U cofiepxaHuio, 4ToObl 0obecneynTb GoOpMMpOBaHME Y yyaLMXCs
Pa3HO00OPa3HbIX YMEHWII 1 HaBbIKOB.

[laHHas cxema MoKa3blBaeT COOTHECeHVe TpebOBaHWIA, NPeLbABAEHHbIX K KOMIIEKCY
YNPXHEHNI C yMEHNAMM CAMOCTOSTENbHOI PaboTbl.

CamocTosiTenbHast paboTa pas3BuBaeT y [feTell Mo3HaBaTesbHble CNOCOOHOCTM:
HabnOOATENbHOCTb,  MbITAMBOCTb,  IOTMYECKOE  MbIWJIEHWe, MaMsTb,  BOODpaXkeHwe,
TBOPYECKYIO aKTMBHOCTb. OCOOEHHOCTb CAMOCTOSITENIbHON PaboThbl 3aK/I0YAETCH B TOM, YTO,
CTaBsl Nepes y4eHNKOM Kakyto-11bo 3afady, yunTenb OCTaBASET ero HAefMHe C NOCTaBeHHON
3ajaveit.  CamoctosTenbHas — pabota  mpeanonaraeT  HenpeMeHHoe — COefVHEHWe
CaMOCTOSITENIbHON MBIC/IN YUALWMXCSH C CAMOCTOSITE/NbHBIM BbINOAHEHMEM VMU YMCTBEHHbIX
JeicTBMIA. M03TOMY CaMoCTosTeNbHas paboTa Jo/MkHA ObITb OPraHN30BaHa Kak BbINONHEHKe
onpefeneHHbIX 3afaHuii, Haj KOTOpbIMK Yy4awmecs paboTatoT Oe3 HenocpefcTBEHHOro
YUaCTHsl YUUTENS: OHM YNTAIOT, OCMbIC/IVMBAIOT, BbIMOAHSIOT paboTy.
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XainToB YMNIKOH XaMuaoBuy

npenopasatesb, ¢pakynbTeT UHPOPMALMOHHDBIX TEXHONOTNI
byxapckuii rocyaapcBeHHblit yHusepcuteT

(byxapa, Y306ekuncran)

3HAYEHUE MYJIbTUMEAUAHbIX TEXHONOIMUIN B CACTEME OGPA30BAHUS

AHHOTauMS. My/IbTUMeguIiHble TEXHOI02MM MOBbILLIAIOT IPPeKTBHOCTL 00yueHys 3a
CYET OBbILEHNUS YPOBHS YCBOeHUs! MHPopmaLmy, obecrieunsasi 0gHOBpemeHHylo paboTy
MHO2MX Op20HOB 4yBCTB ODYYaIOLMXCS B MpoLiecce npoBegeHns ypokd. O4eBUgHA posib
COBPEMEHHbIX ~ MYy/IbTUMEGUIHbIX ~ TexHO0eMi B COBEPLIeHCTBOBAHMM  NPOSPAMMHO-
MeTogn4ecko20 0becriedeHns CUCTeMbl, MOBbIEeHNM KayeCTBAd MATepuanbHoi 6asbl u
NOTeHLMana negazo2os.

KmoueBble coBa: My/bTimeguna, MyibTUMEGUIiHbIe TeXHOM021K, My/IbTUMequiHoe
00pasoBaHue, MynbTUMEGMItHO20 00yyeHus.

MyAbTUMEAMIHbIE TEXHONOTUM HA CErOAHSLLIHMIA fieHb SBASIOTCA OAHUM U3 Hanbonee
3G GeKTUBHBIX HanpasneHuit MHGopMaTU3aLMn cuUcTeMbl 00Pa3oBaHMS. ITU TEXHONOMMM
MOryT ObiTb 3PPEKTMBHO MCNONb30BAHLI BO BCEX 3BEHbAX CMCTEMbl 00pasoBaHus, B
camo00pa3oBaHuK, B MpoLiecce MOBbILEHUS KBaNUUKALMM U NEpPenoaroToBkM Kaapos, B
Hay4HO-MCCNefoBaTeNnbCkoi pabore.

MynbTUMeaMa — 3TO MHCTPYMEHT, YNpaBAsemblil COBPEMEHHbIM MPOTPAMMHbBIM 1
annapatHbIM obecneyeHnem, KOTOpblii B3aMMOAENCTBYET C BU3YalbHbIMW W 3BYKOBbIMM
apdexTamun. OH NPefoCTaBASET TEKCT, 3BYK, My3bIKY, 3BYK, rpaduky, n3obpaxeHus, BILeO v
MHOroe apyroe B LMGppoOBOM BUfE.

MynbTUMeMitHOe 06pa3oBaHyie-00LENPUHATBI TEPMUH M OCHOBA KOTHWUTWBHOM
TEOPUW WCMONBb30BAHUS MYAbTUMEAUIAHBIX CPeACTB B 00pa3soBaHMM C MCNOAb30BaHWEM
MHPOPMALIMOHHO-KOMMYHMKALIMOHHBIX TEXHONOTWIA.

B Teopuu MynabTUMenmMitHOro obydyeHusi — B mpolecce 0Oy4eHWs TOBOPST, YTO
onTumanbHas 3GPeKTMBHOCTb MOXET ObiTb [JOCTUrHYTa TOMbKO B TOM CAyyae, eciun
BepO/IbHbIN W HAMAAHDBIA MaTepUan AAOTCA BMECTE, B OfIHO U TO XKe Bpemsl.

Teopusi  MynbTUMEAMiAHOTO 00y4eHust Obina Cco3haHa  Meaarorom-ncyxoaorom
Puuapiom Maiiepom, KOTOpbIii NPOBEN MHOMXECTBO IKCNEPUMEHTOB B 3TOM 0671aCTH, JoKa3aB
cBOIO  3QDEKTUBHOCTb. B MYbTUMeAUAHOM 00yYyeHMM MO3r LIKOMbHMKA YCBauBaeT
OfL\HOBPEMEHHO [1Ba BMAA WHMOPMALMKM: BU3YaSbHYIO M 3BYKOBYID. TEOPETUYECKM MOXHO
NPEeLNONOXMTb, YTO 3TW [Ba WHHOPMALIMOHHBIX NOTOKA MbITAIOTCA BLITECHUTL pYyr ApYyra,
JOMWHWPOBaTb. OfIHAKO, COMMACHO NCUXONOMMYECKUM WCCAEN0BaHUAM, eCin UHpopMaLys,
nepefasaemas BepbabHbIM CrOCOOOM, MCMONb3yeTcs BMECTE C BW3yaslbHbiMU 0bpasamu,
YPOBEHb YCBOEHWS MHOPMALWM YBENUYNBAETCS.

Bbicokasi 3pdeKTMBHOCTb MpW  COBMECTHOM MpeacTaBieHun BepOanbHOW 1
BM3Ya/IbHOM MHpOPMALMK HaLLa CBOE NOATBEPXEHNE U B TEOPUM BUHAPHOTO KOAMPOBaHUS,
BrepBble NPeokeHHON AilaHoM avBK1Oo 1 BnepBble NpuMeHeHHon Pruyapaom Meiepom B
MY/IbTUMEMAHOM 0Dyd4eHWn. Meiiep U €ero CTOPOHHWKWM NPOBEPUN MYIbTUMEAMIHOE
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00pa3oBaHue B rpynnax Bymst pasHbiMu criocobamu. MepBbIM rpynnam fiaBaam M300paxeHns
HarnsgHoOM MHGOpPMAaLMK MO TeMam, KOTOpbIE OHW M3ydanu, B COMETAHWW C TEKCTOBbIM W
ayMOMaTepUanom, 0OBSICHIIOLWMM WX, B OfIHO U TO »e BpeMsl. Bo BTOpoii rpynne B npoLiecce
Pa3bsSCHEHUS VMEHHO 3TUX TeM HarisaHas MHGOpMaums TeKCT M ayauo Matepuabl,
00bSICHSIOLLME ee, MPeACTaB/ieHbl B OTAENbHOM Biae. OOpa3oBaTe/bHbli NPOLECC BO BTOPOi
rpynne MOXHO Ha3BaTb MOHOMELMAbHbIM 00yYeHVeM (NMPOBOAMTCS TObKO HArAsAHO).
HenasHye NpoBepkn pe3ynbTaToB MCCIENOBAHMS MOKA3a/u, YTO YYaCTHUKW NepBoi rpynnbl
J0CTUIN Bo/ee BbICOKOTO YPOBHS aCCUMUAALMK, Yem BTopast rpynna. CrefoBaTenbHo, Koraa
BM3Ya/IbHbIi MaTepuas, I0CTaBAseMblii 00yyaeMoMy, NofaeTcs napanaenbHo ¢ BepbanbHoi
MH(OPMALMEN, 3TO CHWXAET Harpy3ky Ha MO3T YYaCTHWKA, HAnpaBieHHYI HA YCBOeHWe
nHdopmaumu, 1 obneryaeT ycBoeHWe M 3anoMUHaHWe MHPopMaumu. Meiiep Hasgan 3ToT
npouecc “adpHeKToM MoaANLHOCTI” UK “NPUHLMNOM MOAANLHOCTU . TpUMeHss 3TOT ShdeKT
Ha ypoke, MPOBOAMMOM C MOMOLLbIO Mpe3eHTauuy, Heobxoaumo OyaeT mpu pasmeleHum
M300PAXEHNI CIMTb TEKCT, €ro 0OBACHSIOLLMIA, U NpY 3TOM Bepba/IbHO paccka3aTb OCHOBHYIO
YacTb TEKCTA, NPEACTAB/SIOLLYIO OAHO 1 TO Xe 13obpaxeHue. ITo:

— KOHLIEHTPUPYETCS W NPUB/EKAET;

- NOMOTAeT JyuLLie NOHSATb W YCBOWUTb MHGOPMALMIO, KOTOPYIO Bbl 0ObsICHSETE.

OfHako He cnemyeT 3abblBaTb, YTO B MpOLECCe NPesoCTaBaeHUs UAKCTPATUBHONO,
ay/MomaTtepuana HeBO3MOXHO MOJHOCTbIO BOCMIPOM3BECTW TEKCTOBOE NPECTaB/EHNE TOM Xe
MHOPMALMK, O KOTOPOIA FOBOPUT YunTeNb, Pa3MeLlias ee Ha CTPAHMLAX Npe3eHTaLum Ypoka.
OfHOBPEMEHHOe YTeHue U NpOCAYLIMBAHWE YMTATENeM OLHOWM W TOW e MHbopMaunn He
noBbIWAeT 3PHEKTUBHOCTM €e YCBOEHWs. B NpenocTaBisieMblX HArNsSAHbIX MaTepuanax
CnefyeT NpUMeHATb He 0TOOpaXkaeMblil TEKCT, a, HA0bOPOT, MaKCMManbHO CBOGOAHbIE OT
TEKCTA: KAPTUHKW UM W300PaXKEHUs, PUCYHKM, aHUMauMIo, BWAEO, CXeMbl W, TNpw
HeobXoaMMOCTK, TabNLbI.

MpW NpPUMEHEHUM MYNbTUMESMIAHOTO 00y4YeHUs HEOOXOAMMO OpPHEHTMPOBATLCA Ha
CnenyioLLmMe NpUHLMMbI:

- NPUHLMN NPOCTPAHCTBEHHOM CBSA3W — NPU KOTOPOM M300paKeHue, NpeacTaBaseMoe
Ha 3KpaHe, 1 KOPOTKUIA TEKCT, ero NpeaCcTaBASIOLLIMiA, PACNIONAraloTCs HEe LANEKO pYT OT Apyra,
a, HanpoTmB, 6NM3KO K MOHUMAHWIO YMTaTeNs);

- IPUHLMN BPEMEHHOI CBS3U-NPU KOTOPOM M300paxKeHne Ha 3KpaHe U CNoBa, ero
00bACHSIOLLME, NepeaaloTcs He NOCe0BATENbHO, & CUHXPOHHO, CO00LA.,;

- IPUHLMN  COBMECTMMOCTH-NIOL, HUM TMOHMMAETCA OTCYTCTBME B NepefaBaeMoi
MYNbTUMELMIAHON MHOPMALMW INLWHKUX, HEe COOTBETCTBYIOLWMX TeMe 3/1EMEHTOB, YTO
nomMoraet 13bexarb pasfeneHus BHUMaHUS.

MynbTUMeuiitHoe 00pa3oBaHWe OTAMYAETCA OT TPAAULMOHHOTO  ClEAyIoWLUMK
NpenMyLLecTBaMM:

- MCNONb30BaHMe LIBETHOM rpadumkm, aHUMaLMK, 3ByKOBOTO NOAXOLA, MMMNepTEKCTa;

- BO3MOXXHOCTb MOCTOAHHOTO 0OHOBIEHUS;

- 3KOHOMMYECKAs HEMOJHOLLEHHOCTb MyOAMKALMM U PACTIPOCTPAHEHNS;

- o0aBNeHVe MHTEPAKTMBHBIX BED 3/1EMEHTOB, TO eCTb BO3MOXHOCTb [J0OaBIEHMS
TecToB, OOKOBOM KHUTM U T. [.;

- Ha/IMuMe BO3MOXHOCTM JIETKO MONYUUTb HULLY U3 AeTanei.;

67



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 9(43) ISBN 978-83-949403-3-1

- IPOCTOTA NepPexofia K YacTsM 13-3a TMNEepTeKCTa;

- CMOCOOHOCTb  CBA3BIBATBCA C [OMOJHUTENBbHBIMW MaTepuanamu, JIMTepaTypoin w
OpyrumMu  obpa3oBaTesibHbIMKM - CaiiTaMu  Yepe3  TWUMepCCbINkU  JEMOHCTPUPYET — ero
NpeBOCX0ACTBO.

MprMeHeHVe MyIbTUMELUIHbBIX TEXHONOTWIT AET ClleflyloLMe pe3y/bTaThl:

- MIHTEPEC M aKTUBHOCTb 00YYaIOLLMXCS PE3KO BO3PACTYT;

- ANTOPUTMUYECKN HAUMHAET HOPMMPOBATBLCS CTU/b MbILLIEHNS;

- bopmupyeTcs yMeHne NpUHUMATb MPaBW/IbHbIE, OMTHMAsIbHbIE PELIEHUs U BECTH
cebs COOTBETCTBYHOLLMM 06pa3OM.

MynbTUMEaUitHbIE TEXHOAOTWM MOTYT ObITb MCMO/b30BaHbI BO BCEX 3BEHbSIX CUCTEMbI
006pa3oBaHus. B mpouecce npuMeHeHUst HeoOXO[MMO YUMTbIBaTb OCOOEHHOCTM MpenMeTa,
ncyxo-GuUsnonornueckne BO3MOXHOCTM  CTyfeHTa, BO3pacTHble 0COOEHHOCTU. BaxkHO
MOMHWTb, YTO BO BCEM TOXe eCTb HOpMa. [paBu/bHas OpraHM3alus 3aHsTUA 3aBUCUT OT
3HAHWI, JKENaHWs YYUTeNs, ero CTPeMIEeHUsl YUUTb W y4uTb, TEpreHWs, Cuibl BOAW,
TBOPYECKOTO NOAX0AA C BHUMAHWEM K KQXK[AOM 4aCTh ypoKa.

CMNCOK UCNOJIb30BAHHbIX NCTOYHNKOB:

1. U.Kh. Khaitov. The level of Information and communication technologies in general
secondary schools // Solid State Technology. USA-2020. Volume: 63 Issue: 6. P. 478-489.

2. 3apunosa TK. Canmuposa H.C, Taxupos b.H., Y.X. Xaiutos. T[legarornyeckoe
COTPYAHMYECTBO NpenojaBaTens u CTyAeHTOB B KPeAUTHO-MOAYNLHON CUCTEME BbICLLETO
obpasoBaHus.//Hayka, obpazosaHue u kynbTypa N2 8 (52), 2020.

3. U.H. Hayitov. ICT literacy of secondary school teachers.//European Journal of Research
and Reflection in Educational Sciences Vol. 8 No. 9, 2020.
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Inubaesa Jlona CyneiiMaHoBHa

CTapumii npenoaasartenb, kadeapa neaarorvkm
byxapckuii rocyaapcTBeHHbIVi YHUBEpCUTET
(byxapa, Y306ekuncran)

BUAbl HEYCNEBAEMOCTU YYEHMKOB U MEPbI MO NX YCTPAHEHUIO

AHHOTAUMSA. Y KOXGO20 NMegazo2a OnbIT U 3HAHMUS, COCOBCTBYIOLLMX NPeogoNeHmio
OTCTABAHMSA YHALUMXCS 1O NpegMeTam, MOMORAIOLMX TAKOMY ydaluemycsi He TOIbKO CTaTh
6onee ycriewHbiM B yyebe, HO M MOBBICUTb CAMOOLEHKY, gaTb pebeHKY BO3MOXHOCTb
gobuBaTHCS GOMBLLMX YCrIeXoB B ydebe v gasbHeriLLei Xu3Hu. B gaHHoi cTaTbe pedb UgET o
BUGaX HeycrneBaeMoCTy y4eHNKOB 1 Mepbl M0 UX YCTPAHEHMUIO.

KntoueBble €10Ba: HeycrneBaemocTb; oblee OTCTABAHME B ydeHuM; YACTUYHAS, HO
OTHOCUTE/IbHO CTOVIKAS HeyCreBaeMOoCTb; IMM30gMUYecKas HeycrneBaemocTb.

HenpemeHHbIM ~ ycoBMeEM 1l [JOCTUXEHUS  BbICOKOTO  YPOBHS  BCeoOLLero
00pa3oBaHus U KyNbTypbl ABASETCS YKPeneHue 1 passuTie 06Lueobpa3oBaTenbHOi LWKObI,
yayylleHne KauecTBa ee y4eOHO-BOCMUTATENbHOW paboTbl, MOBbIlLEHWE SPPEKTUBHOCTM
nejarornyeckoro Tpyga. HeycreBaemoCTb Kak pacnpoCTpaHeHHOoe sB/IeHWe B LIKO/Iax
HETeprMMO C TOUKM 3DeHUA NCUXONOMMHECKON 1 NeJarornieckoi. Y HeycneBaroLiero y4eHnka
NOABNAETCA UYYBCTBO HEMOJHOLEHHOCTM MO CPaBHEHWIO C Mpeo0nafalownM  YNCIoM
YCMeBaloLLMX YYEeHVKOB, HeBEpUE B CBOW CWbl, MHOTAA De3pasinuve K yueOHbIM 3aHATUAM, a
B OT/E/IbHbIX C/IyHasX 1 HEMPUA3HD K LWKONE.

Mo3ToMy NpOGUAAKTMKA HEYCMeBAEMOCTM YUaLLMXCA ABAAETCA B HACTOsILLEe BpeMs
O[JJHOM M3 CaMblIX HACYLIHbIX 33434 COBPEMEHHOM LUKOJbl M BeCbMa aKTyasibHOM npobnemoii
COBPEMEHHOW Nefarornku.

Ha OCHOBaHWW BbILIEM3NONKEHHOTO M ONMPAsCb Ha ONbIT paboTbl B KAaccax c
Pa3/INYHbIM YPOBHEM FOTOBHOCTU K ODYYEHMIO, MOXHO BbIAENTL CledyloLne o0Lmne Mepbl
npenynpexaeHis 1 yCTpaHeH!s HeyCneBaeMOCTY YYaLLmMXCs:

— OGLijee OTCTABaHMe B yHeHNH, HeyCreBaemMoCTb 10 MHOMM fpegmeTam.

1. HerogeoToBNEHHOCTb  yyalle20Css K gAaHHOMY KAdCCy BCeM  npegbigyLmnm
obyueHnem; 2nybokue npobesibl B 3HAHUSIX.

2. bonesHb unm cnaboe 3gopoBbe; HebnazonpusTHbIE ObITOBbIE YCIOBMS.

3. HepagmBoCTb, HEYCUJUUBOCTb M HEOP2AHNM30BAHHOCTb B yyebe.

4. HegocTaTo4HbIii ypoBeHb 00LLe20 pa3BuTus.

- YacTnyHas, Ho OTHOCHTE/IbHO CTONKAs HeyCneBaemocCTb.

1. HegocTaTku npenogaBaHma gaHHo20 npegmera.

2. HegopaboTka no gaHHomy y4ebHOMY npegmeTy B MPegLUeCTBYIOLUMX KAACCaX.

3. HegooLieHKa mau, nopow, nepeoLeHKa yuaimummncs u3yyennsi gaHHoO=20 npegmera
(MpYYMHbBI NCUXO1021MYECKO20 NOPAGKA).

- nu3ogunyeckas HeycneBaemocTb.

1. Cropaguyeckue HegoyeTbl B paboTe yunuTens: gonyleHne npomMaxos B OTHOLIEHNM
npegynpexgeHus HeycrneBaemocTu cnabbix M HEGOCTATOYHO MPUABKHDIX YHALLMXCS.
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2. HepoBHocTb 1 nepebon B paboTe yyeHnKka.

Ha ocHoBe 0060OLLEHMA W3y4YeHHbIX Cly4yaeB HeycneBaemoCTM W pe3y/bTaTos
NPUMEHEHNs Pa3HbIX NefarorMyeckux CPeacTs 18 ee NpeofosieHns, a Takke MeTooB
npeLynpexaeHns HeycrneBaeMocTW, MOXHO ChOpMyaMpoBaTb, B 00LleM Buae, CUCTeMy
negarornyecknx mMep U Cpeacts JQOCTVXKEHWS BbICOKOM YCMeBaemocTn yvalmxcs. [Ans
NPeofoNeHNs  HEeyCneBaemMoCT HeobXOAMMO MPOBOAUTL C  «OTCTAOLLMM»  yyalumcs
JOMNONMHUTENbHbIE 3aHATMA MO ONPeaeseHHOMY MaaHy [ MOCTENEeHHOTo BOCMOMHEHNs
npo0e/ioB 1 NOBTOPEHMA He YCBOEHHOTO 32 NpefiplayLivie KNacchl MaTepuana; B CBA3M C 3TUM
VHOMBMAYANM3MPOBATD IOMALLHME 33AaHNS 411 CAMOCTOSITEIbHOM PaboTbl MO MOBTOPEHWIO 1
YNPaKHEHWIO; BbINpaB/ieHne Ha X0dy AONYLWEeHHbIX HeAoYeTOB Ha OTAe/bHbIX YPOKax, npw
NPOX0XAEHNN TOTO I UHOTO Pa3fiena, TeMbl.

YnydiweHne nocTaHOBKM TEKYLLEro yyeTa 3HaHWUM yHalmXCcs U U3y4eHns Kaxaoro 3
HVX B npoLecce 00y4eHns B LENsX CBOEBPEMEHHOTO 0OHAPYXEHUS OTCTaBaHUS W MPUHATUSA
Mep No IMKBMAALMM 3M30AMYECKON HeyCneBaeMoCTu.

PaboTa C OTCTAOWMMM YYAWMMUCH HA YPOKAaX W COYeTaHue C  3TUM
WHOMBMAYANM3NPOBAHHBIX  3aAaHWA AR CaMOCTOATENbHOW  paboTbl UM BpPEMEHHbIX
JONONHNTENbHbIX 3aHATWIA NOA PYKOBOACTBOM W HabNOAEHNEM yunTeNs.

BocnutatenbHble Mepbl MO YKpenaeHuto y4ebHOM ANCUMMANHDI M BECnPUKOCIOBHOMY
co0I0AeHNI0 «[1paBUA 419 YUALLMXCS» W PeXxMMa [HS WKOAbHMKA, N0 NPUYYEHUIO JeTeil K
perynspHoit pabote 0e3 nepeboeB M NOCNAONEHMI, WCMONL3YS B 3TOM HAMPaBIEHMM
NOJIOXKNTE/bHbIN NPUMEP OPTaHM30BaAHHbIX YHaALLMXCA.

[ns npeogonieHns HeycneBaeMOCTM HeoOXOAWMO MpOBOAMTL C  «OTCTalOWMM»
ydawmmca  JONONHUTEbHbIE  3aHATUA N0 ONpedeneHHoMy MaaHy Aia  MoCcTeneHHoro
BOCMO/IHeH Vs NPODeOB 1 NOBTOPEHMS He YCBOEHHOTO 3a MpefiblayLye KAacChl MaTepuana; B
CBSA3/ C 3TUM MHAMBUAYaIU3MPOBATb IOMALLHME 3aaHNA A1 CAMOCTOATENbHOM paboTbl no
MOBTOPEHMIO U YNPXHEHMIO. AKTMBM3aUMSA 3TUX YyalmMxc B npouecce WX 0DydyeHus,
CMUCTEMATMYECKOE PYKOBOACTBO MX y4eHWeM, CTporas NnoBCcefHeBHas NpoBepKa BbiNoAHeHUA
VMW JOMALLHNX 3a0aHUIA; UHAMBUYANN3MPOBAHHbIE 3a8aHNA Y BDEMEHHbIE IONONHNTE bHbIe
3aHATWS NO NOBTOPEHMIO NPOVALEHHOIO U BOCMONHEHNIO NPO6eNoB.
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ALISHER NAVOI "KHAMSA" SCIENTIFIC-CRITICAL AND TEXT

The achievements of Navoi studies so far are undoubtedly significant. Of Khazayn ul-
MaoniyThis is evidenced by the creation of Hamid Suleiman, the publications of "Khamsa" by
Porso Shamsiev, the "Chor Devon" and the scientific-critical text of five great epics. Academician
Aziz Kayumov on each epic of "Khamsa", Professor Abdukodir Hayitmetov on the creative
method of the great Navoi, manuscripts of works and calligraphers who copied the works of
the poet Muhammadjon Hakimov and Qavomiddin Munirov, on the poetic mastery of the poet
Alibek Rustamov and Yakubjon Ishakov, the great writer meros Suyima Ganieva, whose place
in the literature, Shukhrat Sirojiddinov's scientific work on the comparative-typological and
textological study of sources on the life of the thinker show the scale of achievements. Navoi
scholar Sh. Sirojiddinov writes that the manuscripts of the great poet's works were also studied
by European orientalists such as E. Bloche, M. Buvat, E. Brown (1.11).

The study of the history of the creation of scientific and critical texts of the works of
great thinkers, the existing research and scientific discussions on them is especially necessary
for the development of the field. At this point, we aimed to reflect on an important problem in
Navoi studies - "Layli and Majnun", and thus the experience of creating a scientific-critical text
of the epic "Khamsa".

Scientific-critical text is of special importance in the study of the history of literature.
After all, on the basis of a comparative analysis of manuscripts of classical works, it is
impossible to conduct thorough research on any of the most important thematic areas, such as
the author's creative laboratory, work art, imaging methods, without restoring the original,
reliable texts. The study of the work done on the scientific and critical text of each epic of the
great thinker Alisher Navoi " Khamsa" plays a special role in determining the prospects of the
industry. The topic raised in this article is necessary and relevant in this regard.

The scientific and critical text of Alisher Navoi's epic "Layli and Majnun” was first
written in 1944 by Professor Gulom Karimov. The scientist first develops the principles of
preparing a scientific-critical text. The work was carried out in the following stages:

1) Comparative study of printed (lithographic and printed) copies of "Layli and Majnun"
and evaluated in terms of modern requirements; 2) the manuscript sources of the epic are
compared and the basic sources are identified; 3) the scientific-critical text of the work is
prepared.

A scholar who has studied the printed copies of the epic comes to the following
conclusion: “Just as there are several complete editions of the Hamsa, there are several
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separate copies of the epic Layli and Majnun printed in lithography and typography. All of this
is a mass publication in terms of character, and none of them is tasked with restoring the
original Navoi texts, preparing a scientific-critical text in the modern sense. Nevertheless, it is
useful to get acquainted with their experience, to see how they published Navoi's texts, to
prepare the epic "Layli and Majnun" for academic publication." (2.7)

Apparently, the scientist stressed the need to carry out an academic edition of the
work. For this, first of all, a scientific-critical text had to be prepared. It is known that this goal
cannot be achieved otherwise. The reason is that printed copies made for different purposes in
different periods are not at the level of demand.

The scientist studied the following editions of the work: 1) Khiva lithography of 1879;
2) lithograph of Tashkent in 1904, copied by Shomurod's secretary; 3) A separate edition of
1941 prepared by Amin Umari and Husaynzoda; 4) "Khamsa" of 1940, prepared by Sadriddin
Aini, and 5) 1910, performed by Umar Baki; 6) Prepared by Khurshid in 1925; 7) Publications
published in 1908 under the title "Hamsai benazm bonasr".

As a result of the comparison of copies of this publication, an in-depth scientific
analysis of their shortcomings was made, and the necessary conclusions were drawn. The
shortcomings identified by the scientist can be grouped as follows:

1. The copies on which the secretaries were based were defective and they did not work
seriously on the text. This is evidenced by the fact that the errors that can be corrected have
passed and dozens of verses have been omitted.

2. In some of them "Layli and Majnun" and other epics of "Khamsa" were "edited" in
accordance with the level of students of the XX century. As a result, the text is far from the
original.

It should be noted that these ideas of the scientist were useful not only in the creation
of the scientific-critical text of "Layli and Majnun”, but also in other epics of "Khamsa".

It is true that Porso Shamsiev had a discussion with Professor Gulom Karimov on some
issues in his dissertation entitled "Scientific-critical text of Alisher Navoi's epic" Sab'ai Sayyar
"and the principles of its composition." In particular, he acknowledged that it was appropriate
to obtain a manuscript written by Secretary Abduljamil for a scientific-critical text, but said that
it was incorrect to obtain a lithograph copied by Secretary Shomurod, published in the Tashkent
lithography of 1904. (3.57-63)

Shomurod secretary transferred toshbosmani analysis is that, Parsa Shamsiev these
two defects in the source noted that: 1) "Khamsa" single "Seven planets”, the text of her
husband, 30, 50 bytes omitted; 2) The number of differences that sometimes occur knowingly
and sometimes unknowingly is very large. P. Shamsiev gives the most important examples of
these differences. Accordingly, the scholar does not take this source not only as a base, but
also as an additional source for a scientific-critical text.

Porso Shamsiev worked hard on the scientific and critical text of the great thinker's
Hamsa. In this process, Alisher Navoi's "Muhokamatu-I-lug'atayn” (prepared by Olim Usmon),
"Mahbubu-I-qulub” (composed by AN Kononov), "Mezonu-l-avzon" (prepared by Izzat Sultan),
Hayratu- |-abror” (Compiler: Salih Mutallibov), “Layli and Majnun” (prepared by Gulom
Karimov). The Hamsa epics, including Layli and Majnun, which is the subject of our article, are
distinguished by the relatively perfect scientific-critical text prepared by Porso Shamsiev.
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Porso Shamsiev was the first in Navoi studies to determine on the basis of convincing
scientific evidence that the most reliable manuscripts of Alisher Navoi's works were copies of
the great calligrapher Herat's famous calligraphers Abduljamil and Sultanali Mashhadi during
his lifetime. According to the scholar, Abduljamil 's copy is the oldest known manuscript of
Alisher Navoi's "Khamsa" in the history of the world. It is even safe to say that it is the first
copy, or one of the earliest copies, copied from the first original under the direct supervision of
the poet.

Thus, the copy of Abduljamil the scribe is historically the first authoritative manuscript
closest to the main original of the poet "(4.75).

In Sab'ai Sayyar:

Assign a sheet bar circle

I guess | turned five thousand bytes, -

The scholar who quoted the byte cites as evidence that "all five thousand bytes (10,000
lines) exist in this copy, and that the mechanical and technical error of the secretary in such a
large work is negligible" (5.8).

According to scientists, " Khamsa" resource base which can serve as a second
manuscript of "Qiblatu-I-kuttab" title Sultonali copy of Mashhad. Hazrat Alisher Navoi himself
acknowledged the high potential of this famous calligrapher: “Mevlana Sultanali is a martyr.
Today, in Khorasan and in most parts of the world, the Nasta'liq script is "giblatu-I- kuttab" and
the territory of the Kitab is the only one that is musallam (6,387).

Porso Shamsiev, who carefully studied the copy copied by Sultanali Mashhadi, found
that in the text of Sab'ai Sayyar alone there were four lines missing from Abduljamil's copy and
that there were some mechanical errors. Still, he points out that it can be obtained as a base
source.

As a result of studying the scientific research and discussions of textual scholars, not
only the full text of "Layli and Majnun" or " Khamsa", but also all the works of Alisher Navoi
and, in general, the principles of creating a scientific-critical text of our classical literature.
conclusions can be drawn:

1. Making multiple copies based on a scientific-critical text complicates the work. As a
result, the rate of differences between copies increases exponentially, making it much more
difficult to use. In order to prepare a reliable scientific-critical text, it is sufficient to select two
or three basic manuscripts and work with them.

2. The textologist should review and review the many copies and take the most reliable
of them as a source. Chalasavod does not provide the scientific-critical text required to take
copies of the secretaries and to include their differences and errors in the scientific apparatus.
The textologist should take a critical approach to any secretary’s manuscript. Bringing every
minor difference in the manuscripts to the scientific apparatus serves the opposite, not to
increase the value of the work. After all, the scientific-critical text to be compiled should contain
the advantages (not the minor shortcomings) of all manuscripts.

3. The sources used in the preparation of the scientific-critical text of a particular work
should be selected in the following order: 1) the author's manuscript; 2) a manuscript copied
during the author's period, if there is no original copy; 3) a biblical source close to the author's
time.
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4. The main purpose of composing a scientific-critical text is to have a solid and reliable
text of a particular work, free from any doubts and shortcomings. It is impossible to achieve
this goal. After all, flawless research on flawed text cannot be created. Research on incomplete
text can never be perfect in any direction.

Today, the field of Uzbek textual criticism is entering the stage of development. Nafas
Shodmonov's doctoral dissertation on the text "Shohidu-l-igbol", Ismail Bekjan's monograph
"Tazkiratu-sh-shuaro” and "Nushayi zeboyi Jahongir" by Mutribi, Nuryogdi Toshev's "Jami'u-I-
vagoti sultoniy" This is evidenced by his research on the text, the scientific research of Kuldash
Pardaev on the journal "Al-Isloh” and the works of Mugqimi, the manuscripts of Shermuhammad
Omonov's poems Hamza, the scientific-critical text of the works of Otabek Juraboev Abdulla
Qahhor. Access to the scientific laboratory of master scientists such as Gulom Karimov and
Porso Shamsiev, the study of the criteria of their approach to the classical literary text, their
unique methods of research, will undoubtedly serve to further raise the level of scientific and
theoretical research in this area.

At this point, there is a need to make another comment. It is known that in previous
editions of Hazrat Alisher Navoi's " Khamsa", in particular, in the twenty-volume "Complete
Collection of Works", before the names of the authors of the publication were mentioned,
"Porso Shamsiev on the basis of scientific and critical text." However, the works of the great
thinkers of ten volumes of "full- package" at the "Hamsa", a poem closely, comparing dozens of
manuscripts, word by word, if necessary, the text of the spell on them, reliable and mention the
name of this distinguished scientist, completely restored not done. However, scientific ethics,
scientific culture requires the respect of this respected scientist, who has done the most
laborious, most complex work. We think that this should be taken into account in future
editions of the works of Hazrat Navoi.

In short, without studying the history of a particular area of science, it is impossible to
develop it, to talk about the present and future of this field. In this sense, in-depth study of the
research of master scientists, deeper access to their scientific laboratory, taking the necessary
lessons from their laboratory is of great scientific and practical importance for the development
of textual and literary sources, as in all other fields.
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XITOY-O‘ZBEK TILLARI ORASIDA SINXRON TARJIMANING SINTAKTIK MUAMMOLARI

Hozirgi kunga kelib, sinxron tarjima jadalllik ildamlab borayotgan fanlar sirasiga kiradi.
Mazkur maqola xitoy va o‘zbek fillari sinxron tarjimasi jarayonida uchraydigan sintaktik
muammolariga oydinlik kiritish uchun xizmat qiladi. Har ikki tilning sintaksis tizimidagi fargli va
o‘xshash jihatlari imkon gadar tahlil gilindi. Xitoychadan o‘zbek tilliga sinxron tarjima gilish
jarayonining o°ziga xos giyinchiliklari mavjud. Maqolada ana shu ikki tilning sintaktik qurilishi
chog'ishtirildi hamda ushbu tahlil natijasida ayrim xulosalarga erishildi.

Ma'lumki, har bir tilda malum bir shaklda gap qurilishi uchun, albatta, sintaktik
bog‘lanmalar, ya'ni gap bo‘laklarning o‘zaro to‘g‘ri bog‘lanishi kerak bo*ladi. Gap to‘la gonli
bo‘lishi uchun, albatta ega, kesim va boshqa gap bo‘laklaridan hosil bo‘lgan bo‘lishi lozim.
O‘zbek tilida gap bo‘laklari 2 turga bo‘linadi: asosiy gap bo‘laklari (ega, kesim) va ikkinchi
darajali gap bo‘laklari (aniglovchi, to‘ldiruvchi, hol).

O“zbek tilida gap tuzilishi quyidagicha bo‘ladi: ega + ikkinchi darajali gap bo‘laklari +
kesim. Xitoy tilida esa: ega + kesim + ikkinchi darajali gap bo‘laklari shaklida keladi.

Sintaksis atamasini ikki ma’noda ishlatish mumkin:

- tilning sintaktik qurilishi;

- grammatikaning tarkibiy gismi.

Biz sintaksis atamasini ikkinchi manosida qo‘llab, birinchi ma’no ifodasi uchun
sintaktik qurilish atamasini ishlatamiz.

Asosiy sintaktik birliklar. So‘z birikmasi va gap sintaksisning asosiy birliklaridir. Shunga
ko‘ra, sintaksis uchga bo‘linadi; so‘z shakli sintaksisi: so‘z birikmasi sintaksisi; gap sintaksisi.
So‘zlarning nutqda o‘zaro alogaga kirishuvidan so‘z qo‘shilmalari vujudga keladi. So‘z
qo‘shilmalarini ikki guruhga birlashtirish mumkin: gap (osmon tiptiniq); so‘z birikmasi (tip-tiniq
osmon).

Sintaktik birliklar - gap va so‘z birikmalari - so‘zlarning qo*shilishidan hosil bo*lishi, bu
qo‘shilishning esa turli vosita (qo‘shimchalar, yordamchi so‘zlar) va usul (masalan, tobe
aloganing turlari)lar orqali yuzaga kelishi sintaksisning boshqa sathlar bilan zich alogada
ekanligini ko‘rsatadi. Xitoy tilida esa o‘zbek tilidan fargli sintaktik tuzilish strukturalari mavjud

»

bo*lib, ular besh turga ajratiladi. “F IB£5#9” “weiyu jiegou” Ega-kesim strukturasi, “GHEE4543”
“dongbin jiegou” fe'l va to*ldiruvchi strukturasi, “fm IE £548” “Pianzheng jiegou”, “#3&

£5#” atribut struktura, “buchong jiegou” va “BX & 4544

“lianhejiegou” qo*shma struktura.

1.“FEIBLEH” “weiyu jiegou” Ega-kesim struktura

Gap tarkibida ikkala komponent o‘rtasida aniq bo‘lgan va belgilangan munosabatlar
mavjud bo‘ladi.
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2.“IIEELEHT” “dongbin jiegou” Fel va to‘ldiruvchi strukturasi gapning ichida ikkala
komponent o‘rtasida ta’sir gilish va ta’sir ostida bo‘lish munosabatlarga ega bo*ladi.

3.“fMIEZEMT” “pianzheng jiegou” To‘ldiruvchi struktura gap tarkibidagi ikkala
komponent o‘rtasida bezatilgan va bezatilgan munosabatlar mavjud bo‘ladi.

4. “$NFELEHI “buchong jiegou” Qo‘shimcha struktura

Tarkib ichidagi ikkita tarkibiy qismlar o‘rtasida qo‘shimchalar va qo‘shimchalar
o‘rtasida bog‘liqlik bo‘ladi.

5.“BX & 454" “lianhejiegou” Qo‘shma struktura

Tarkibda ikki yoki undan ortiq tarkibiy qismlar mavjud bo‘lib, ular tuzilish yoki tanlanish
munosabatlariga ega hisoblanadi. Sinxron tarjima jarayonida o‘zbek va xitoy tillari o‘rtasidagi
sintaktik farglar

Jumlalar tuzilish xususiyatlari o‘rtasidagi farglar:

Xitoy tilining asosiy xususiyati parataksisdir, shuning uchun xitoycha jumlalar
grammatik vositalar bilan emas, balki har bir tushunchaning ichki 0‘zaro mantiqqa ega ekanligi
bilan tartibga solinadi. Shu sababli sinxron tarjima jarayonida o‘zbek tilidagi jumlalar tuzilishiga
va xitoy tilidagi jumlalarning ichki mantig‘iga e'tibor berilishi lozim.

Masalan: B B FAMRRAHEA, #HiRE, HIZ, HFMH

“Woémen bixu jiji caiyong xin jishu, xin shébeéi, xin gongyi, xin cdiliao”.

So‘zma-so‘z tarjima: “Biz yangi texnologiyalar, yangi uskunalar, yangi jarayonlar va
yangi materiallarni faol ravishda o‘zlashtirishimiz kerak”. Tarjima: “Biz yangi texnika, uskunalar,
texnologiyalar va materiallarni faol qo‘llashimiz kerak”.

Yuqoridagi tarjima misolida asl xitoycha matnda “yangi” sifati takrorlangan, o‘zbek
tarjimada esa takrorlanmasdan, “yangi” so‘zi bir marotaba qo‘llanilgan. Buning sababi, xitoy
tilidagi jumlalarda “yangi texnologiya”, “yangi uskunalar”, “yangi jarayon” va “yangi material”
kabi turli xil tushunchalar birma-bir ifoda etilishi kerak, aks holda ularning ma’nosi to‘lig
bo‘imaydi. O°zbek tilida esa, “yangi” so‘zini gayta-qayta qo‘llash hojati yo‘q.

1. Sinxron tarjima jarayonida vaqt o‘ta chegaralanganligi, hamda agar notigning nutq
tempi tezligi sababli, yugorida misol tariqasida berilgan jumla tarjimasidagi “yangi” so‘zi xitoy
tilida “$” “xin” deb nomlanib, bu so‘zning fonetik jihatdan o‘xshash bo‘lgan so‘z “B4” “xing”

“shakl’, “tur” deb tarjima gilinib, ya'ni notiq “§” “xin” “yangi” so‘zini ko‘zda tutgan
bo‘lsada, lekin tarjimon xatolikka yo‘l qo‘yadi, bu bilan tarjimada urinish strategiyasidan
foydalanishi mumkin.

2.Sodda gaplarda aniglovchi va to‘ldiruvchi so‘z tartibidagi farglar:

So‘zlarning gapdagi joylashuvi gap tarkibiy gismlarining tartibini anglatadi, bu so‘zlar
va jumlalar tarkibiy gismlari o‘rtasidagi munosabatlarning timsoli hisoblanadi. Jumlalar
orasidagi so‘z tartibining moslashuvchanligi ko‘pincha o‘zbek va xitoy tillari orasida farq giladi,
shuning uchun tarjima paytida til foydalanuvchilarining mantiqiy fikrlab so‘z tartibi ko*pincha
tartibga solinadi.

3.Fellning joylashishiga ko‘ra farglar: Xitoy tili grammatikasida fe'l odatda kesim
vazifasida kelib, egadan keyin qo‘llaniladi, o‘zbek tilida esa, kesim gapning oxirida ishlatiladi.

ZERAENT BA RMEPEARKFERIIH70EE, WO zai d xiang nin hé
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zhong guo rénmin zhuhe zhonghud rénmin gonghéguo chéngli de 70 zhounidn. Tarjima: “Men
sizni va Xitoy xalgini X.X.Rni tashkil topganligining 70 vyillik bayrami bilan yana bir bor
tabriklayman”.

Xitoy tili dunyoning eng keng tarqalgan tillaridan biri xisoblanib, fel fe'l sintaktik
jihatdan gapning oxirida turadi. O‘zbek tilida esa gapning oxirida turadi. Yuqoridagi gapda
o‘zbek va xitoy tillaridagi kesimning joylashuv tartibi 0‘zgargan. Shu bois, tarjimon sinxron
tarjima jarayonida kutish strategiyasidagi “p” gisqa pauzadan foydalansa, tinglovchiga
ma’lumotni yetarli darajada lo‘nda va gisqa bo‘lishini ta'minlab berishda yordam beradi.

Yana shuni takidlab o‘tish kerakki, xitoy tilida fe'llar tuslanmaydi, o‘zbek tilida fel
tuslanligi sabab, fe'lga go‘shimchalar go*shiladi. “fth JL A SRUEEBAENE", “Ta ji dian lai shui
dou bu zhidao”. Tarjima: “U soat nechchida kelganini hech kim bilmaydi”.

Yuqorida keltirilgan misolda xitoy tilida fellarning tuslanmasligi sinxron tarjima
jarayonida vaqt tejalishi va shakl jihatdan tarjimonga qulay bo‘lsada, murakkab gaplar
tarkibidagi jumlalarni ya'ni murakkab gaplarni tarjima gilish jarayonida noqulaylik keltirishi
mumkin.

Xulosa tarzida shuni ta’kidlash joizki, tarjima ko‘p jihatdan tarjimon mahoratiga
bog'lig. Sinxron tarjima jarayonida vaqt bosimi sababli tarjimondan katta tajriba talab gilinadi.
Tarjima jarayonida tarjimon asl matnning funksional xususiyatlarini to‘liq anglashi va o‘zga
tilning ehtiyojlariga muvofiq tarjima strategiyasini qabul gilishi lozim. Shuningdek, tarjima
funksiyasini maksimal darajada amalga oshirish uchun mos keladigan tarjima strategiyasini
tanlanishi muhim. Asliyat va tarjima tili o‘rtasidagi leksik va sintaktik tafovutlarni
chog‘ishtirish, asliyat va tarjima tili o‘rtasidagi fargni chuqurroq tushunishga imkon beradi.
Lekin so‘zlarning tartib jihatdan joylashuvi ikki tilda fargli bo‘Iganligi sababli, vaqt tig‘izligi
jihatidan sintaktik fargli bo‘lgan muammolar keltirib chigarishi mumkin.
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LINGUISTIC INTERPRETATION OF THE DEIXIS PHENOMENON

Abstract. The article investigates the deixis phenomenon and its ways of expression
in the English language system.
Keywords: deixis, linguistics, referent, indicate, discourse, deictic point, context.

Modern linguistic is one of the most exceptional scientific revolution of the twentieth
century. In world linguistics the problem of deixis is considered to be one of the most actual
but not fully investigated. Deixis is an important field studied in pragmatics, semantics and
linguistics. Deixis refers to the phenomenon where in understanding the meaning of certain
words and phrases in contextual information. Word or phrases that require contextual
information to convey meaning are deictic [2, p. 54]. The deixis phenomenon has been
interpreted on the basis of different approaches, which makes it possible to describe different
aspects of this complex phenomenon. In linguistics, deixis is studied in several directions, the
most common of which is the system-structural direction, which focuses on the types of deictic
units and lexical-semantic features, the role of these units in the system of individual languages.
The prospects of the functional-semantic direction, which has become widespread in recent
times, are clearly visible, within which it is easy to understand the essence of the category of
temporal deixis. In addition, since the functional-semantic field of temporal deixis is universal,
interlinguistic, it is possible to study the forms expressing it in a comparative and comparative-
typological form, including in the case of genetically unrelated English and Uzbek languages.

In our view, deixis is not a phenomenon specific to the morphological or lexical levels
of the language system, but an event that takes place in its functional system and is activated
in a verbal communication.

Traditionally, deixis has been described in relation to the temporal and spatial
indicators of the course of a speech act. According to Vinogradov's definition in the Linguistic
Dictionary, "deixis depends on the internal structure of the text and occurs in the contextual
area of the display or sign" [4, p. 78]. Temporal deictic function to locate points or intervals on
the time axis, using (ultimately) the moment of utterance as a reference point. There are thus
three major divisions of the time axis: (1) before the moment of utterance, (I1) at the time of
utterance, (I11) after the time of utterance. The most basic temporal deictic in English are now
and then. Now is in some ways a kind of temporal here, and displays the same capacity for
indefinite extension. That is, it can refer to a precise instant: Press the button - NOW!; or it can
accommodate a wide swathe of time: The solar system is now in a relatively stable phase
(notice, however, that the phenomenon of dominance is absent from temporal deictic, as is the
association with first person). Then points away from the present, but is indifferent as to
direction, which is normally indicated contextually (We were happy then; OK, I'll see you then).

American linguist Ch. Fillmor distinguishes person, spatial, temporal, social, and
discourse types of deixis. Discourse deixis occurs not directly related to the text, but to the
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choice of lexical and grammatical elements. According to him, deictic expressions are activated
differently in oral and written speech [1, p. 411. From the classifications given, it is clear that
the deixis range includes signals of various kinds. This is primarily a reference to the
participants in the dialogue, i.e. the speaker and the listener, which are expressed through
personal pronouns. Another type of deixis is the subject of speech, i.e., a reference to an object
or person, and its means of expression is a third-person pronoun. In the most common form of
deixis, the reference to the place of events in time and space becomes more active, requiring
the participation of other categorial units. In all these cases, the speech structure takes into
account the events taking place in the external world, which are reflected in the content. In
addition, deixis can also reflect the relationships that are reflected in the internal structure of
the text, thus ensuring the semantic connection of the discourse parts. In the language system
there is a set of units representing deixis, which includes lexical units meaning person, time,
space, as well as morphological devices, including grammatical categories such as person, time,
degree, "functional” words.

In works on pragmatics, it is emphasized that the meaning of most phrases becomes
clear in their application [3, p. 37] and therefore almost all lexical units can be considered as
deictic to a certain extent. For example, when we hear the phrase “Everyone had a good time”,
we realize that everyone means “everyone”. Of course, it is difficult to determine which
manifestations of sensitivity are related to the meaning of words. However, there is no doubt
that quantitative indicators have a deictic character and they always need a contextual
interpretation.

As the result of investigation we can conclude that in world linguistics there are
different approaches to the concept of deixis, such as demonstration, gesture, reminder, which
are clearly expressed through anaphoric representation. The use of deictic expressions is
manifested in certain aspects of communication activity, in the properties of the extralinguistic
context.
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KO'MAKCHI VA UNING MORFOLINGVISTIK XUSUSIYATLARI

Annotatsiya. Maqolada lingvistikada mustaqillik va nomustagqillik belgisiga ko'ra
leksema va soz o'rtasidagi oraligda turuvchi sozlar, ko'makchining morfolingvistik
xususiyatlari, boshqa yordamchilardan farglovchi belgilari, leksik sathda tutgan o'mi va
markerlanishi haqida gisqacha ekskurs gilingan.

Kalit sozlar: leksik sath birliklari, yordamchi sozlar bazasi, ko'makchi va uning
lingvistik teglari

Annotation. The article gives a brief overview of the words between the lexeme and
the word according to the sign of independence and non-independence in linguistics,
morpholinguistic features of the auxiliary, distinguishing features from other auxiliaries, their
place and marking at the lexical level.

Keywords: lexical level units, auxiliary word base, auxiliary and its linguistic tags.

O'zbek tilining davlat tili maqomiga ega bo'lishi jahon hamjamiyatida bu tilni
o'rganishga bo'lgan e'tiborni kuchaytirdi. Bu esa 0'z navbatida soha mutaxissislari oldiga o'zbek
tilining kompyuter axborot bazasini yaratishni ko'ndalang qilib qo'ydi.“Axborot ogimi butun
dunyoni egallab olayotgan ekan, nima uchun kompyuterga o'zbek tilini uning talablariga javob
beradigan tarzda olib kirmayapmiz?” - degan tanqidiy fikrni bundan o'n yillar oldin fizika-
matematika fanlari doktori, professor Abdumajid Po'latov aytgan edi. [Po'latov, 2009; 11] Ayni
vaqgtda o'zbek milliy lingvokorpusini yaratishda bir talay tadqigotlar gilindi. O'zbek tilining
aglyutinativ til ekanligi leksoidlarning asos(lemma)sini modellashtirishda flektiv tillardan ko'ra
yengillik berishi bizga sir emas. Chunki o'zbek tilida asos va grammatik shakl chegarasi aniq
ko'irnib turadi. Lekin ayrim soz turkumlarining atash ma’nosiga egalik va bunday ma'noga ega
emaslik belgisiga kora almashinib kelishi axborot bazasini yaratishda birmuncha chigallik
tugdiradi. Yordamchilar (ko'makchi, bog'lovchi, yuklama) xuddi shu xususiyatga ega so'zlardir.

Ma'lumki, o'zbek tilida leksik sath birliklari ikki katta guruhga bo'lib o'rganiladi:
mustagillik belgisiga ega va bu belgiga ega bo'lmagan birliklar. Mustagillik belgisiga ega
bo'lmaslik xususiyati tufayli ko'makchi, boglovchi va yuklamalar “yordamchi so'zlar” to'dasiga
birlashtiriladi. Tilshunoslikda yordamchi so'zning leksema va qo'shimcha orasida “oraliq
uchinchi” bo'lib, ham leksema, ham grammatik morfema xususiyatini o'zida mujassamlashtirishi
aniglangan. [Sayfullayeva, Mengliyev, 2010; 378]

Bunday belgi aynigsa, yordamchi sozlar orasida migdoriy statistika jihatdan eng ko'p
bo'lgan ko'makchilarda yagqol namoyon bo'ladi (giyos: siz uchun sotib oldimsizga sotib oldim).
Demak, ko'makchilar ham “ma’noviy mustagqillik’, ham “ma‘noviy nomustaqillik” belgisini ifoda
eta oladigan so'zlardir. Ot-ko'makchilar (ost, ust,qosh, tag, yon, ro’para,tepa, uch, orga, old,
o'rta, ora, tag, bosh, qosh, lab, oyogq, ..), fe'l-ko'makchilar (atab, qarab, deb, tortib, ko'ra,
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qaraganda, bo'ylab, boshlab, o'xshab...) va ravish-ko'makchilar (so'ng, keyin, awval, oldin,
ilgari, burun) xuddi shu xususiyatga ega so'zlardir. Qiyoslang: Bunday kinofilmlarni ko'ra-ko'ra
qo'rgmay qolgan / Sening gaplaringga ko'ra shunday qilgandim. Birinchi gapdagi ko'ra-ko'ra
ravishdosh-fe'l bo'lib mustagqillik belgisiga ega, ikkinchi gapdagi ko'ra so'zi esa leksoid morfema
bo'lsa-da, mustaqillik belgisiga ega emas. Bunday misollarni yuqorida ko'rsatilgan barcha ot,
fe'l va ravish ko'makchilar misolida ham ko'rishimiz mumkin. Shuning uchun ko'makchilarning
yordamchi so'zmi, qo'shimchami yoki mustaqil so'z bilan birikib kelayotgan so'z birikmasi
ekanligi tilshunoslikda hanuzgacha munozarali mavzu bo'lib kelmogda. [Sayfullayeva,
Mengliyev, 2010; 378] Ushbu holat yordamchi sozlarning, aynigsa, komakchining milliy
korpusda berilishida ayrim chigalliklar keltiradi. Masalan, korpusda bilan ko'makchi sifatida
kiritilsa, uning bog lovchi bo'lib kelish holatlarini ham kompyuter ko'makchi sifatida o'qiydi. Bu
muammoni bartaraf etish uchun korpusda bilan ko'makchisi va bilan bog'lovchisini farglovchi
yuzlab matnlarni kiritish lozim

Korpus lugatdan farq giladi. Chunki unda so'z sahifa oralab qidirilmaydi, bitta
tugma(giper havola)ni bosish bilan istalgan sozning izohi topiladi [Xoliyorov, 2021;99].
Masalan, bilan ko'makchisining matnda ko'makchi-boglovchilik xususiyatini shunday kiritamiz:

So'z Asl vazifasi 1zoh 1zoh , 1zohs
Bilan ko'makchi Sof ko'makchi Bog lovchi Badiiy uslubdagi
varianti

Izohlar xuddi shu tartib bir nechtagacha davom ettirilishi mumkin. Bunday izohlanish
o'qgituvchi, talaba yoki ma’lumot olishni magsad qilgan izlanuvchiga yengillik tug diradi.

Ko'makchilar ob’ekt bilan predikat orasidagi qurol-vosita, magsad, sabab, payt, masofa
yo'nalish, o’xshatish kabi bir gancha munosabatlarni yaratishga xizmat giladi. [Sayfullayeva,
Mengliyev, 2010;] Ular ot, olmosh va otlashgan so’zlardan keyin keluvchi va 0zi boglangan
so’zni 0’zidan keyingi so'zga tobelantirib boglovchi bilan, uchun, kabi, sari, sayin, singari, uzra,
qadar, hagida togrisida kabi so’zlardir. Ko'makchilarni mukammal o'rganish uchun uning
quyidagi morfosintaktik xususiyatlariga e'tibor berish kerak:

1. Yordamchi so'zlar paradikmasida ganday mavqgega egaligi

2.Qanday morfologik xususiyatga egaligi

3.Ko'makchilarning boshqa yordamchi so'zlardan xususiy farglanishga asos bo'lgan
belgilari

4.Vazifasiga ko'ra turlari (Sof va vazifadosh)

5.Qanday grammatik ma'no turlari

6.Qaysi kelishik bilan almashib kela oladi

7. Ko'makchi va bog'lovchiga xos umumiy belgilari

8.Ko'makchilar turkumiga mansub so'zlar asosan qaysi kelishikdagi otlarga bog'lanib
kelishi

Lingvokorpusda so'zlar morfologik, sintaktik, semantik va prosodik teglanadi.
Ko'makchilarni morfologik teglashda, eng awvalo, ma'no turi, so'ngra yuqoridagi kabi
xususiyatlarini yorituvchi matnlardan foydalanish lozim. Ko'makchilar mustagil so'zlar orasidagi
tobe munosabatni ifodalash, kelishik ma'nosini aniglashtirish va to'ldirish vazifasini bajaradi.
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So'zlar o'rtasidagi tobe alogadagi ishtiroki uning sintaktik xususiyatidir. Bunda ko'makchilar
boshqaruvli tobe alogani hosil giladi. Bu ko'makchning bog'lovchi va yuklamadan xususiy
farglanishga xos belgilaridan biridir. Masalan, sen uchun sotib olmog, o'gish uchun kelmog,
kitob bilan oshno bolmog, ukam bilan yordamlashmog kabi birikmalarda ko'makchi hokim
so'zni tobe so'zga bog'lash vazifasini bajaryapti. Ko'makchining yordamchi so’zlardan yana bir
fargli belgisi 0'zi bog'lanib kelgan so'z bilan ohang jihatdan bir butunliki hosil gilib ma’lum
sorogga javob bo'ladi va sintaktik tahlilda hol yoki to'ldiruvchi sifatida tahlil gilinadi, ya'ni
ko'makchi gap bo'lagi vazifasida kela oladi. Yuqoridagi so'z birikmalari gap tarkibida kelganda
ko'makchi o'zidan oldingi so'z bilan qo'shilib kim uchun? nima maqsadda? nima bilan? kim
bilan? kabi soroglarga javob bolladi hamda vositali to'ldiruvchi va magsad holi vazifasida
keladi. Boglovchi va yuklamada bunday xususiyat mavjud emas. Bu hodisa ko'makchilar
sintaktik teglanishida alohida ahamiyat kasb etadi.

Ko'makchilar kelishiklar ma'nosini aniglashtirib yoki to'ldirib kelgani uchun ba’zan
kelishik shaklidan anglashilgan ma’no ko'makchi bilan ham ifodalanishi mumkin. Qiyoslang:
Ukasining qaytganidan xursand edi - Ukasining qaytgani uchun xursand edi // Samolyotda
keldim - Samolyot bilan keldim // Vogealar tizimidan sal ilgarilab ketdim, shekilli, bu hagda
maktubimning keyingi sahifalaridan birida alohida to'xtab o'tarman - Voqealar tizimidan sal
ilgarilab ketdim, shekilli, bunga maktubimning keyingi sahifalaridan birida alohida to’xtab
o'tarman.

Ko'makchilar o'zidan oldingi sozga bog'lanib turli ma'noni anglatadi. Masalan, birgina
[bilan] ko'makchisining o'zi birgalik (onasi bilan ishladi), vosita (tayog'i bilan urdi), payt (tong
otishi bilan yo'lga chiqdi), holat (mehr bilan boqdi), va sabab (bilimi bilan obro" topdi)
ma'nolarini anglata oladi. Bu ko'makchining badiiy uslubda [ila], [birla], [-la], [ila], [birlan]
shakllari ham uchraydi. Morfoanalizatorda ko'makchilarning shu xususiyatlarini yoritib
berishga mos matnlarni tanlay bilish lozim.

Yuqorida  ko'rsatilgan  xususiyatlariga  kora  ko'makchilarni  morfologik
razmetkalashning lingvistik teglarini quyidagicha ko'rsatish mumkin: [Hamroyeva. 2018. 204-
205-s]

1.Ko'makchining tuzilishiga ko'ra turi

1. Sof ko'makchi = [ sof ko'm]

2.Nisbiy ko'makchi = [ nis.ko'm]

3.Qo'shimchasimon ko'makchi = [af.ko'm]

Il. Ko'makchining ma’nosiga ko'ra turlari

1. Harakatni bajarishda vosita ma’nosidagi ko'makchi = [vos.m.ko'm]

2.Atalganlik ma’nosidagi ko'makchi = [ ata.m ko'm.]

3.Magsad ma'nosidagi ko'makchi = [ mag.m.ko'm.]

4.0'rin ma’nosidagi ko'makchi=[or.m.ko'm.]

5.Chegara ma’nosidagi ko'makchi = [ cheg.m.ko'm.]

6.Evaz ma’'nosidagi komakchi = [ ev.m.ko'm.]

7.Mavzu ma’nosidagi ko'makchi = [ mav.m.ko'm.]

8.Yo'nalish ma’nosidagi ko' makchi = [ yo'n.m.ko'm.]

9.0'xshatish ma’'nosidagi ko'makchi = [ o'xsh.m.ko'm.]

10. Payt ma'nosidagi ko'makchi = [ p.m.ko'm.]
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11. Sabab ma'nosidagi ko'makchi = [ s.m.ko'm.]

12. Holat ma'nosidagi ko'makchi = [ h.m.ko'm.]

13. Birgalik ma’nosidagi ko'm. = [ bir.m.ko'm.]

Xulosa qilib aytganda, milliy korpusda yordamchi so‘zlarning leksik sathdagi vazifasini
mukammal yoritib berish tilshunos olimlarimiz oldida asosli ilmiy tadgiqotlar olib borish
vazifasini go'yadi.
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DESCRIPTION OF ADJECTIVES EXPRESSING SPIRITUAL CONCEPTS IN THE ANNOTATED
DICTIONARIES OF THE UZBEK LANGUAGE

Such changes in the lexicon of our language are fully reflected in the new annotated
dictionary of the Uzbek language. We will try to illustrate this with the example of the
explanations given to the noun units that represent the spiritualenlightenment concepts that
are the object of our study.

In the two-volume explanatory dictionary of the Uzbek language, the lexeme of
enlightenment, in which the concepts of spirituality and enlightenment play an important role,
is interpreted as a semantic unit: “MA'RIFAT [a] 1 Education aimed at raising people's
awareness and culture; education. Education is a good thing, brother Matkovul, it not only
opens a person's eyes, but also opens his happiness. M. Ismaili, F.t.o.

2 Ma'rifat (women's name).”

In the 5-volume explanatory dictionary of the Uzbek language it is given as a three-

semantic lexeme:

MARIFAT [a. ““*_ knowledge, subject; information; get acquainted]
1 Upbringing, economic, political, religious, philosophical activities aimed at increasing the
consciousness and culture of the people. Knowledge... encompasses all forms and areas of
dissemination and promotion of knowledge and culture. "Communication”. Now science must
serve ordinary people, make everyone literate and enlighten the people with the light of
enlightenment. P. Tursun, Teacher.

2 din(religion). In Sufism, it is one of the stages (magom) that every Sufi goes through
on the path to spiritual maturity (see maqom Il 4).
3 Ma'rifat (women's name).

The second type of meaning in the new dictionary is not given in the 2- volume
annotated dictionary because it contradicts the ideology of the time. At the same time, it can
be seen that the first meaning is much more defined in the new dictionary: "activities aimed at
increasing the consciousness and culture of people on the basis of educational, economic,
political, religious, philosophical ideas." Also in the previous commentary in the 5-volume
dictionary the word faoliyat used in place of the words ta'lim-tarbiya, maorif that which also
served to perfect the commentary. The narrow and intelligible meaning in the 2-volume
dictionary is reinforced by emphasizing the foundations of the concept being expressed (based
on educational, economic, political, religious, philosophical ideas). It should be noted that the
new description has a spiritual and enlightenment significance on this basis. At the same time,
due to the increasing use of the word in the terminological sense in the new era, serious
attention has been paid to the interpretation of its religious-mystical content.

2 Annotated dictionary of the Uzbek language. 2 vols. - M.: Russian language, 1981. 1-vol. - B. 455.
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For example, the words vatan, agida, goya are described in existing lexicographic
sources from an old ideological point of view. Today, its essence in encyclopedic dictionaries is
unique. In the two-volume explanatory dictionary of the Uzbek language, the first meaning of
the word vatan s “a country where a person was born and raised and considers itself its citizen;
motherland “and, in the second sense, the country, city or village of one's birth; The country,
the land "is given: “VATAN [a] 1 Motherland. Great country. Defending the homeland. 2 The
country, city, or village where a person was born and raised. The nightingale loves the flowers,
the human loves the homeland. Proverb. poet He [Bektemir] remembered his distant homeland,
his parents, his hard-working, anxious, large family, which was always full of children... and
the collective farm. Oybek, Quyosh qoraymas.

3 Accommodation, shelter, dwelling, house. Tora wants to destroy his life, to lose his
homeland [said Pirnafas aka to his wifel. J. Sharipov, Xorazm”.”

There is a significant change in the order of these meanings in the new annotated
dictionary: “VATAN [a. Place, country of birth] 1 The country, city, or village where a person
was born and raised; country. The nightingale loves the flowers, the human loves the homeland.
Maqol. He [Bektemir] remembered his distant homeland, his parents, his hard-working,
anxious, large family, which was always full of children... and the collective farm. Oybek,
Quyosh goraymas. My birthplace this homeland is Uzbekistan. Fozil Yuldosh ugli.

2 The country in which a person is born and raised and considers citizen; motherland.
Motherland. Great country. The value of a person is not measured by his deeds and title, but
by his service to his country and people. Shukhrat, Shinelli yillar (Years in greatcoat).

3 Accommodation, shelter, dwelling, house. The age of twenty-five is condemned. But
in the beginning there is no shelter, no happiness. S. Siyoev, Avaz. There is no homeland in
Tiktepa, and the choldevor left by his father is broken and cracked. A. Qodiriy, Obid ketmon.
4 The plant, etc., refers to the husband of the original origin. House lemon is an
evergreen subtropical plant belonging to the rutagulli family. Homeland - China, Japan, East
India. «<Household encyclopedia”.*

At the same time, the new annotated dictionary removes examples that suggest that
the former Soviet country is a vatan, which serves to implicitly absorb the false meaning of the
word homeland.

Both interpretations literally mean "self-proclaimed citizen." However, there is a
significant difference in their placement in the dictionary article. In the 2- volume dictionary,
this semantic “official” semema is given priority. This comment is politicized. In the 5-volume
dictionary, the meaning that is free from any political "tone" in the social consciousness, the
expression of the concept in the national imagination, comes to the fore. Because when it
comes to the homeland, no one prioritizes the official sign of citizenship, and, say, an Uzbek
citizen who has received US citizenship, when he says Uzbek homeland, he does not mean this
country, but Uzbekistan.

It should also be noted that the assignment of the 4th meaning of the word is also an
achievement of the new explanatory dictionary.

" Annotated dictionary of the Uzbek language. 2 vols. - M.: Russian language, - P.173.
" Annotated dictionary of the Uzbek language. 1vols. - M.: Russian language, - P. 445.
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The same situation can be observed in the word agida. In the 2-volume explanatory
dictionary of the Uzbek language the word agida is defined as follows: “AQIDA [a] k7 1 An
unsubstantiated and unproven rule based on blind faith; dogma. Diniy agidalar. Siyosiy
aqidalar. Dunyodagi xalglarning ko'pchiligi o'rtasida...yer yumaloq emas, balki yapalog, degan
afsona yurardi. Bizda ham xuddi shunday aqida hozirgacha hukm surib keldi, - dedi Elmurod.
P. Tursun, O'gituvchi.

2 Confidence; confidently expressed or strongly believed opinion, consideration.
Both of you (my father and my master uncle) had the same thoughts and beliefs about certain
people. Ayniy. Esdaliklar. To think, to think... to know. To this day, Saidi believes, "I have a
piece of dough in my hand: if 1 want, | can make a loaf, and if | want, | can make a loaf of
bread." A. Qahhor, Sarob.

3 Agida (women's name)”®.

It is well known that during the former Soviet era, there was a negative attitude towards
religion. Therefore, not only religious, but also in some enlightenment, moral concepts, religious
sema had to be artificially inflated, even if it was not or insignificant. This is also shown by the
interpretation of the word ageedah. One aspect of the meaning of the lexeme of agida in the
dictionary is that religious semema is given priority, elevated to the level of the main meaning,
which is given priority in the interpretation. True, the comment does not mention religious
sema. But the illustrative examples served to exaggerate its religious significance in the first
place. The new annotated dictionary eliminates such biases:

“AQIDA [a. — faith, confidence; understanding] k. 1 What is believed, action, is about
it; understanding. If we want to build a just state, a free society, we must remember that the
ways to achieve this noble goal are in line with millennial religious beliefs. Newspaper. There is
a popular belief that truth is revealed in comparison. Newspaper.

2 Contradictory, blindly accepted thought, rule. I just want to emphasize that
populism and justice, service to justice and conscience, and devotion to man are not the
doctrines of literature invented yesterday. Newspaper. Until recently, we lived in the belief that
we would soon live in paradise - communism. “Saodat”.

3 Agida (women's name).”®

It seems that in the interpretation of the word agida in the explanatory dictionary, both
ideological exchanges and ideological renewals are reflected.

It is known that the annotated dictionary is "intended for a wide range of readers’,
which requires less use of socially conditioned meanings in the lexicographic interpretation,
and should be transferred to the interpretation of terminological meanings. However, the two-
volume "Explanatory Dictionary of the Uzbek language" is not strict in this regard.

Observing the interpretations of the two annotated dictionaries, it can be said that the
lexicographic interpretation of the atav units representing the concepts of the national idea
was carried out at the level of the requirements of the time in the new annotated dictionary.

 Annotated dictionary of the Uzbek language. 2 vols. file 1. - M Russian language, - P.67.
'® Annotated dictionary of the Uzbek language. 5 vols. file 1. - P.680.
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Toshboyev Bahrom Saidkulovich
Samargand davlat universiteti tadqiqotchisi
(Samarqand, O‘zbekiston)

FORS VA TOJIK TILLARI FRAZEOLOGIK BIRLIKLARINING QIYOSIY TAHLILI

Fazeologiya leksikologiyaning muhim qismlaridan bo'lib, tilshunoslikning boshqa
bo'limlariga nisbatan ancha yoshroq sanaladi. Bu bo'lim asosida tadqgiqotlar agar ayrim darslik,
lugiat kitoblaridagi maqollar, iboralar izohini etiborga olmasak, fors tilshunosligida ham, tojik
tilshunosligida ham yangi soha hisoblanadi. Bu bolimga €'tibor tishunos olimlarning ayrim
maqolalar va alohida asarlar chop etishi, jumladan, rus tilshunosi V. V. Vinogradov
magqolalaridan keyin boshlandi.

Frazoelogiya garchi tilshunoslikning yangi boflimi bofsada, so'nggi yillarda amalga
oshirilgan tadqiqotlar isbotlaydiki, bu soha tilshunoslikning mustagil bo'limi sifatida rivojlandi
va bu borada ancha ko'zga ko'rinarli tadgiqotlar olib borildi. Tadgigotlarning samaradorligi eng
awvalo materialning yetarlilgi, tilning ta'sirchan vositalari, iboralar bilan bezalishi bilan
bogliqdir.

Har bir tilning iboralarida ushbu tilning tarixi, xalqning madaniyati va ma’rifiy faoliyati
0'z aksini topadi. Iboralar (frezeologik birikmalar) shaklan ikki va undan ortiq, ammo ma’noviy
jihatdan boglangan soZzlardan tashkil topadi. Bu shakl ozgarmaydi va tarkibiy gismlarga
ajralmagan holda yaxlit bir ma’no beradi. Iboralar rangli, obrazli, ko‘chma ma’nodagi yaxlit
sozlar bo'lib, ushbu xususiyati bilan tilning boshqga birliklaridan farq qiladi. Iborali nutq
sayqallangan nutq hisoblanib, so'zning ta’'sirchanligini, mantigiyligini, obrazliyligini ta'minlab,
ma'nodorligini oshiradi va turli ohanglar beradi. O'shatish, piching, majoziy tasvirlar shular
jumlasidandir.

Fors va tojik tillari ham oz navbatida frazeologizmlarga boy til bo'lib, bu xalqona
iboralarda mazkur xalglarning madaniyati, ma’rifati, yashash tarsi, otmishi va buguni,
dunyoqarashi, soz boyligi, majoziy obrazlari namoyon bofladi. Otmishda yagona adabiyot,
tarix, madaniyat va gismatga ega bo‘lgan ushbu ikki xalgning frazeologik birliklari ham bugungi
kunda qiyosiy tadqiqotni talab qiladi. Bu tadqiqot markazida quyidagi masalalar e'tibor
markazida bo'ladi:

v'Tarixiy iboralar

v/Ikki tilning o'zaro o‘xshash iboralari

v'Iboralarning ikki tilda ma’noviy xusussiyatlar kasb etishi va boshqalar.

Ikki tildagi aksar iboralar bugungi kunda turli shakllarga ega bo'lib, ushbu tafrigalar va
ma’no rang-barangligi hagida tilshunoslar 0z agidalarini aytib o'tishgan. Xususan, hozirgi fors
va tojik tillarida mavjud iboralar hagida bir gancha ilmiy asarlar yozilgan. Fors tili
tadqgiqotchilaridan biri Yu. A. Rubinchik fors muosir frazeologizmlari hagida bir gancha ilmiy
magolalar chop etgan. U hozirgi fors tili iboralarini bir necha aniq guruhlarga ajratib, har bir
guruhning alohida xususiyatlarini sharhlab o‘tgan.

Iboralarning oziga xos xususiyati shuni isbotlaydiki, ularni guruhlarga bo'lishda faqat
ma’noviy jihatlarni e'tiborga olish kifoya gilmaydi. Bir qatorda frazeologizmlarning grammatik
shakli, tarkibiy gismlarining ma’noviy munosabatlarini e'tiborga olish zarurdir.
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Hozirgi fors va tojik tillarining iboralari ham yagona fors-tojik klassik adabiyotidan
sarchashma oladi. Bu borada mumtoz adabiyotning ayrim iboralari hozirgi fors tilida ma’mul
bo'lsa, ayrimlari tojik tili doirasida yashab kelmoqgda. Shunday klassik iboralar borki, har ikkala
tilda birdek iste'mol qilinadi.

Bir gator iboralar hozirgi Eron yozuvchilari ijodida aynan mumtoz adabiyotdagi
shaklida va ma’nosida ishlatiladi. Misol uchun “dast zadan” (garsak chalmoq) iborasi hozirgi
fors ijokorlari va qadimgi fors-tojik adabiyotida aynan bir xil shaklda ishlatilgan. Mazkur
iboraning hozirgi tojik tilidagi “kaf ko'ftan” shakli mavjud.

Ayrim iboralar aynan bir shaklda ikki tilda ham ishlatiladi va turli ma’nolarni kasb etadi.
“Sar giriftan” shaklidagi ibora tojik tilida “boshni olib ketmoq” ma’nosida qo'llansa, fors tilida
“ishni boshlamoq” ma’nosini ham beradi: Kori man dar matbaayi Tehron sar girift. (“Ingilobi
sarv’ gazetasidan)

Bir xil ma’noda qoflaniladigan iboralarning ikki tildagi turli shakllarini uchratish
mumkin. Forscha “la’nat be gardan andoxtan” (bo'yinga la'nat osmoq) va tojikcha “xo'rjini alo
ba kift aftodan” (olaxo'rjin bo'yinga olmoq) iboralari “uylanmog, xotin olmoq” ma’nolarida
qo'llaniladi.

Shu bilan bir gatorda hozirgi fors va tojik tillarida aynan bir xil shakl va mazmundag;
ko‘plab iboralarni uchratish mumkin. Bu esa ikki xalgning bir xil tilda gaplashishi, yashash tarzi,
hayotiy, madaniy, ma’rifiy va diniy muhitlarining birligi natijasida vujudga kelgan. Masalan:
“‘javfuro’shi gandumnamo” iborasi har ikki xalqgda ham mavjud. Bu ibora har ikki tilda ham
quyidagi ma’nolarni bildiradi:

1) Bug'doyni ko'rsatib arpani sotadigan shaxs

2)Firibgar, qallob odam, odamlarni aldaydigan

“Xudro ba xatar andoxtan” (0'z-0zini xatarga solmoq) har ikkala tilda ham bir xil shakl
va ma'noda ishlatiladi. “Jilavi kasero kashidan” iborasi “kimningdir jilavini tortmoq’, “bir
kishining ixtiyori boshqa kishi qo'lida bolishi” ma’nolarini berib, ikki til o'rtasidagi umumistemol
iboralardan hisoblanadi. Bu kabi iboralar hozirgi fors va tojik tillarida ko‘plab uchraydi. Quyida
ularning bir ganchasini misol keltiramiz:

sari kasero xo‘rdan - birovning yo'q bo'lishiga sabab bolmog, birovni yo'q gilmog;

sari kalova gum kardan - biror masalani hal qilish chorasini topmaslik, qiyin holatga
tushib qolish;

nonko‘ri kardan - nomardlik gilmog, va'dasiga vafo gilmaslik, birovning yaxshiligiga
yomonlik gilish;

yak pul kardan - birovni nopisand qilish, obro'sizlantirish;

dili kasero shikastan - kimnidir ranjitmoq, ozor bermog, noumed gilmog;

az poy andoxtan - kimnidir yo'q gilmog, oldirmoq, juda katta zarar etkazish;

zeri po kardan - xor-u zor gilmog;

poy dar have - bema'ni, bemantiq, asossiz;

Hozirgi fors va tojik tillarida shunday iboralar mavjudki, shakily jihatdan bir-biridan
ozgina farq giladi, ammo bir xil ma'no va mazmunni anglatadi:

sari roh shudan - fors tilida, sari rohi kasero giriftan - tojik tilida - shaklan ozgina
farq giladigan iboralar bo'lib, kimgadir xalal bermog, birovni yo'lini to‘'smoq ma'nolarida keladi;

1. “rohi xudro gum kardan” - tojik tilida, “go’ri xudro gum kardan” - fors tilida;
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2.“sarko'ft zadan” - tojik tilida, “sarzanish kardan” - fors tilida;

3.“har du poro dar yak moza kardan” - tojik tilida, “har du poro dar yak mo‘za jo kardan”
- fors tilida;

4.“zaboni xudro nigoh doshtan” - tojik tilida, “zaboni xudro xo‘rdan” - fors tilida;

5.“Dardu alami xudro kafondan” - tojik tilida, “dilro pishi kase vo kardan” - fors tilida;

6.“gapi obdor zadan” - tojik tilida, “harfhoi serpahlu zadan” - fors tilida;

7.“go'shash vaznin ast” - tojik tilida, “gushash sangin ast” - fors tilida;

8.“Gului kasero ravgan kardan” - tojik tilida, “kasiro charb kardan” - fors tilida;

Hozirgi fors va tojik tillarida shunday iboralar ham uchraydiki, har ikkala tilda ham
aynan bir xil shaklga ega, ammo boshqga-boshga ma'nolarni anglatadi. Bunday iboralarning soni
garchi kop bolmasa ham, fors va tojik tillari iboralarini giyosiy tarzda o'rganish masalasida
muhim ahamiyatga ega. Quyida ulardan bir ganchasining shakli va ikki tildagi ma'nolarini
keltirib o‘tamiz:

“bi (ba) sari kase aftodan” - fors tilida “biror kishining fikriga, xayoliga biror narsaning
kelishi, biror narsa yodiga tushish” ma’nosida, tojik tilida “boshiga ish tushmoq, g'am va kulfatga
duchor bolmoq ma'nolarida kelad;;

Xulosa o'rniga aytish mumkinki, fors va tojik tillari iboralari o‘rtasida hozirgi kunga kelib
ayrim sezilarli o'zgarishlar bofishi bilan bir gatorda shunday yaqginlik xususiyatlari ham borki,
ularni o'rganish va tadqiq qilish mazkur tillarning 0’z asolatidan ganchalik ozuqga olganligini
e'tirof etadi.

ADABIYOT:
Qosimova M. N. Ta'rixi zaboni tojik. - Dushanbe: “Maorif” 2003.
Zehni T. Az ta'rixi leksikai zaboni tojiki. - Dushanbe: “Donish” 1987.
Muhammad G'iyosuddin. G'iyosul lugot. - Dushanbe: “Adib” 1987.
Xudoynazar Asozoda. Adabiyoti forsi va se shoxai on. - Dushanbe: “Maorif” 1991.
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bermartoBa PabHO ®axpuanMHOBHA
V3[KTY Hemuc TUAN Ha3apwit
¢daHnap kadeppacn goueHTH
(TowkeHT, Y30eKnNCToH)

IOK/IAMAJIAPHUHT NPATMAKOTHUTUB TAXJIWJIN

tfOknamanap TagkMKMAA MNparMakorHWUTMB Me30H. lOknamanap Tafikukupa SHr
HAaBKMPOH Me30HMapAaH OMpU KOTHUTMB ME30H CaHanafu. YWwby Me3oH acocmpa ynapHw
Tax N KWIULW amannétu Poccus denepatuB Pecrnybavkacu repMaHUCTNapu TOMOHWAAH
GownaHraH. KorHUTUB TULYHOCAMK MHCOHHWHT TUA Genrvnapu épaammaa fLyHEHW aHriaL,
MAPOK ITULL KAPAEHNHM TAAKMK Kunaam. Koknamanap rypyxMHUHT MyxuMm ab3onapuaaH ovpw
GynraH Moaan knaManap MynokoT BasUSTUHUHT KOTHUTKMB 00Pa3vHU XOCUN KMAWLLAA KEHT
TapkanraH “wHTepakums metatawkunotnapu’aup [1; 691.

E.C. OwaHoBa TabknajaraHuaek, Mofan okaamanap MWTUPOK 3TTaH XyMAANApHUHT
Ta[IKMKM KOHLENT Ba KOTHWLUMS KabW MeHTa, KOMMyHMKeMa Ba MparMemMa CMHrapu MabHO
OMPNMKNAPU XAMKOPAUTMHU Takaso kunagu [1; 34]. BrHOOApWH, MOJANIMK KaTeropuscy
MeHTan xapaéH bunaH benrnnaHagy.

“Mogan loknamanap KorHuTMB meTadopanalTypuLLl MexaH13MuHn uarmnap GoHamn
Ba AMCKYPC MasMyHMra MIIOpa KWW ([eKTWK) Ba Ky4anTMpULl QYHKLUMSCKM OpKaam
peannawtupagn’ [2; 4], peraH Tyxtamra kenraH T.E.OBYMHHWKOBA Typau Tuanappa (pyc,
WHTN3, HEMUC) toKNamanap AeNKTVK MAbHO Typaapy KOTHUTMB MEXaHN3MUHIN TaaKuK Kunno,
YNAPHWUHT  YMYMWUAUTUHK, TYPAWM Xanknap AUCCOHWIA Tadakkypupa Mofan toknamanap
CEMAHTUKACUHWHT  MeTadopuK XapakTepun BUPTYan KOTHUTMB MAi[oOHAArM yHMBEpCAN
ONHAMUK MEXaHW3M 3KaHAMIMHKU  ainTub yragn [2; 7]. 30TaH, CY3M10BUMHWUHT MOJAN
toknamanapaH doinanaHuLLM IMCOHWI LWaxc bunaH 6esocuta GOFAMKANP.

Pyc repmanuctvt J1.B.IOMIOrMHA  MYAOKOT — MLITUPOKYMAAPUHUHT  Oupun  BynraH
TUHIIOBYMHUHT  TacaBBypu ¢peiiM Opkanu to3ara KenuwuHW Ba Wy (aoust opkamm
baonnawTmpui amanra owmMIWMHK, Wy 6unaH drpra KNAManapHUHT XyCycuaTAApW TUAHWHT
KOTHWUTWB Ha3apusici TOMOHWZAH EPUTWICA, YNApPHUHT MabHONAPK MYCTaKW/ XapakTepra ara
OynmwmHm aikTnb yraam [3; 143].

YMyMaH OnraHAa, kAaManapHn KOTHUTYB XMXAT/AAH YpraHuLL YAApHWUHT MeTacaTxia
OaxapafmuraH MynokoT MeTaTallkunotunck, peiim Mapkepu xampa HyTK Xapakariapu
MOMUKATOPY CUHTAPK XyCycusTaapuHN ounb Gepuiura épaam Gepaan.

1-xaaBa. KOKManamaiapHUHT KOTHUTUB XyCycusiTaapu

Koruutne me3sonnap lOKnamanapHuHr Xycycuataapm
TYpAW TUANAP XOccanapura kypa YHMBEpPCan AUHAMUK MEXaHU3M
meTacarx, KypcaTkuunra kypa MHTEPaKLMA MeTaTaWKUAOTYNCK EKK
OMpUKTMpYBYMCH
bpeiim XoCna KUK MMKOHUSTUIA KYpa bpeiim Mapkepm
HYTK XapakaTnapuia UWT1poKMra Kypa HYTK Xapakatnapu Mogndukartopm
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[lemak, loknamanap KOTHUTUB XWXaTaaH Gup Heva XycycusTnapra, XycycaH, dpeim
MapKepW, MHTEPAKLMs MeTATallKWUIOTYMCK Ba YHUBEPCAN OMHAMUK MeXaHu3mMu Kabunapra
Ira.

WyHpah  KUanb, NMHTBACTMK afabWMETNAPHUHT  TaxJUAW  WYHW  KypcaTammkm,
IOKNAManapHUHT TypAM pakypc Ba napagurmanapiary Tagkuky kynanmb Ba KeHranmb
OOpaéTranury, XycycaH, KOTHWUTWMB XWXATAaH EpuTUAAETraHanrv Maskyp Myammora
HMCOATaH KM3MKWLIHWHT OPTAETraHAMMMAAH Aanonataup. HOknamanapHuHr Tabpudu Ba
GenrnaaHraH XycycusTnapu ynapHWHT Kaicu Me30oH acocuia Taxamira TopTunaérraHanrmra
GesocuTa GoFAMKAMP

XaTTo loknamacu. XatTo lknamacu épaamuaa cy3nosum y3m axpatubd kypcaraérraH
FanHWHT KMCMW HOOZATWI Ba KYTWAMAraH 3kaHaurura ypry 0Oepub, aBBanru MasmyH
KOMMOHEHTUAAH YCTYHAUTUHM Tabknanaian. XarTo oknamacu y3u anokagop 6yaraH cy3 sa
ranHu KeckuH axpartvd, yHra udopasnitnmk 6axw 3Tuw OunaH Gupra ranHUHT CeMaHTUK
HeMTpanIMrMHM, GebTapadanrvHM  YKOTaaM, SbHU XaTTO  tOKNAMack AMHAMUKINKHM
Hamomnw kunagy. CyxOaTAOWHMHT AUKKATUHW Xanb Kuanb, ymym Kabyn KWAMHTAH Y3uHM
TYTUW MEbEPAAPMHMHT MOC 3Macurmra ypry Gepamm. ByHW Kyimparn muconga Kypui
MYMKMH:

- Wy uyH, Bab3nga, y3u énfn3 KoAMb, MexMoHXoHara GepkuHraHMaa Ba xatro V3
COSACMHMHT XaM 3LWMTMOK 3XTUMON KoMaraHaa. [4; 571

HOKNaManapHuMHI Ky4aiTMpUL MabHOCK QXPaTuWL, aHukaal, 6aban Gup Myxum
bakTnapra ayMkkaTHM TOPTULL XyCycusTUra ara. XarTo I0KAamMacK akLeHTyaTop Ky4anTupysum
cndatiaa SHr kYN KynnaHunagurad, vxyam LWakara sra OynraH, Kucka Ba aHWk 3CTETUK
wapxnaw Tanabnapura xasob bepafura knamaamp.

XyoaM toknamacu. Xyaau toknamacu, Xxarto oknamac CUHrapy, ysu WLWTHUPOK
3TAéTraH xymnaga Ky4antvpu, 6ypm/|pmu GenrvnapuHm HaMmoéH kunaam. Macanan:

- TyFpy, aKa, KAHMNOM MeHam cu3ra )”/XLua6 Hamo3 ykucam Ba 6yHra MY-nunmpaH
IXTMEX ce3cam. Mnrapu WwyHaan sagum. Xap 61p HamM0o3HM Xy4aM épuHu KyTaéTraH oLInKaeK
KyTapamm. [5; 55]

Muconnapaa WyHW Kypuw MyMKUHKM, “EpUHU KyTaéTraH OLWIMKAEK HaMO3 YKMLLHM
KYTWL” SKYMAAQCUHUHT Y31 Takkocnaw Wyan GunaH KydanTupui, OYpTTMPULL MabHOCKHM
OepMmok/Ja, Xyaam toknamac aca 6y MabHOHM siHA Xam KydanTupmokaa. Hatwkapa ranpa
Kylwmmya axbopoT Kuimatm Ky3aTuaMokaa.

- [a toknamack. Y3bek TWaMga MasMyHHM siHAfa KyyanTupuwl Makcaguaa -aa
toKamMacKaaH xam HyTkaa yHyman doiiaanaHmnagm:

- VIWOHraHnmaaH ceHunkura onmb kenamm-aa, yprok!

Arap -fa 10KNamMacuHu axpatubd oncak, ranHu KyydanTupuwra OyaraH MHTUAWL
yKonnb, aKcMHYa, PaCMWINMK to3ara Kenagu Ba CY3nallyB HYTKM KOKOpPMAArM MabHOAAH
MocyBo bynaan. MacanaH:

- WyHn aitaman-pal CusHu cainawra cainawmbam-to, Oyérmun yitnawmabdom-aa.
[lyma fieraH faBnat macananapyim xan Kuanwm kepak. ~Ok nowiosiM aHommac! — 6obom
xnxunab kynpu. -MeHra yxwab kyn Kytap feca 0éFMHWSM KyWwnb kyTapaauraH conaanapHu
TaHnara-gal... [6; 761
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TyBOX M 6YNraHUMU3AEK, XUBAMAIUK KOunb xa3un MyToinba NycuHmnaa anTunagmra
buKpnapaa -aa toknamacy Kynpok yupanam.

Axup toknamacu. Kyn xonnappa axup toknamacu -Ky toknamacu 6unad bupra
KYNaHWATAHAA KYMAAHWUHT MabHOCK KyyauTupuaraH Oynagu. -ky Y3WHWHT MabHOCK
XUXATWUAAH - I0KAAMAcKra Xam skMHAUTM 6unaH axpannb Typaau.

— AXVP OTaHTHUHT BACUSATAAPUHI Y3UHT SWNTAUHT-KY. [7; 100]

KyuanTupys GyHKLMSCH )KYMAAHWHT SMOLIMOHANNNK Aapaxacura 6oFank 6yanb, arap
HYyTKAA 3MOLMOHANAMK tokopu 6yaca, axup toknamacu awpatuamb, uy3nb Tanaddys
KWIMHaa:

— IXTUET WapT, AeiMaH MeH! IXTUET! AXIMPOK CypULLTUPCAK, SXLIMPOK Brunamms-aa,
axup! [6; 65]

MabaymKu, KYn xonnapaa Ky4anTupui MabHOCMHU aHIaTanraH oknamanap ywoy
GYHKUMACMHM TYFPUOAH-TYFPU NPEaMKaT Ba YHUHT KOMMOHEHTM cudatuaa Wl 1opuTraH
X0M1aTAa amara OLMpaan.

Ky4aiTupyB MabHOCMHM aHTAATyBYM loknamanapra To3a, ynapaek, xa, Hykys, EMoH,
3, -to, dakar, -rMHa, axvp, -4a, -a/-9, xarro, bynca, -un, xam, -kun,-én, -kan(-rmx, -Ky) nap
K1paam.

V36eK TUAM 10KaMaNapUHMHT CycanTupyB MabHocu. HOknamanap y36ex tuampa
KaTbusT Ba KECKMHAWMKHW CyCaUTWMpWLL Makcagmaa Xam KYIMaHWAMILKM MYyMKMH. Ynap
cupacwmra -uu, -rviH loknamanapu kupaau. MacanaH:

[YHEHWHT MWnapy AOUM WoWMAMHY. OfaTaaruaek TUK TypraHua HOHYLUTA KMAaETraH
3aMM. OHam oJaTaaruaek KucTapam:

- YTupcaHr-un, 6onam. B1pnac yTupruH.

- byngw, ketaum.

- lWowma, 6onam.....

- Huma 3am?

- Cyparra Tywannuk, - aeam TycatjaH. — AxkabnaHomm.

- Hera?

- AkMHAQ MeH ynamaH. - OHam Oy ranHu xyaau:"KYWHUHUKMIA Ynknb kenaman’,
Jeraniek oxaHraa antam. Kyamb obopamnm.

~ Ky#caHrvs-un, onn. LyHpan jeamM-aa, Yukonum ketanm. [8; 33]

Ywby muconga “Yrupcadr-un, 6onam” xymaacmparm -uu 1OKAaMacuHn Tywmpuo
Konampcak, ‘Yrup” cyanpan dakar bup xykM aHrnawmvnaam. Xed KaHaan skMHAMK XMccnétm
ceaunmangu. “Yrupcar-um, 6onam” xymnacuaar -4u loKIaMac opkanm 3ca TanabHuHT
OMLIATUANLIN, SKMHAMKKA WHTWUAUW, Y3Wra skuH onmnb ranmpaérraHamk 3pknH MyHocabat
MaBXy4aurv aéH bynaam. -um kecum Basndacnpank cysra kylwumnmnb Kenaérranamru cababnm,
ranga Kamumaa WMKKUTA XyKM aHMIaWvnaéTraHamiHunHr rysoxu 6ynamus. “Yrup, Gonam”
KyMIacK aHrnataérraH xabap éku axbopoT aHuk 6ynranamru Tydannm, -uu oknamacu
LITUPOKMCU3 XaM XYMAA Y3 MOXUSTUHM RYKOTMaaW. X0N0YyKK, -Um IoKNamacu MWaaTuanim
y3-y3unaH, y ounan GoFnnk ByaraH MKKMHYM XyKMra, SibHW KaTbuid, aBTopuTtap OyipykaaH
nbopar masmyHra 6apxam bepaau.

tOKNamManapHn KOTHUTMB UXATOAAH YpraHuw yNapHUHT MeTacatxia O6axapaguraH
MY/JIOKOT MeTaTaWwK1IoTYnck, Gpeiim Mapkepu xampa HyTK xapakartiapu mopudukatopm
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CUHrapn XycycustnapuHu ounb Oepuwra épaam bepagn. YyHOHUM OKnamanap KOTHWUTWB
KMxaTdaH —Oup  Heya  xycycusTnapra,  Xycycad, ¢peiim  Mapkepu, MHTepakuus
MeTaTalKMAOTYNCK BA YHMBEPCAN AMHAMMK MEXaHU3MM kabu XycycusTaapra ara.
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iisnomgynona 03042 30KMP)XKOH Kn3n

JleHOB TaAGMPKOP/IVK Ba NeAarorka MHCTUTYTH ®UI0/10TUs Ba TWIAPHU YKUTULL,
Y36€eK TMIM TabauM I0yHaaMLmM Tanabacu

(OeHoB, Y30ekucraH)

XAUPUAANH CYJITOHOB ACAPJIAPUAA JIMHITBOMOITUK TAXJIUA

XX acp y30ek aaabuit TUAMHWHT Tapakkuii STULLIKM Ba PUBOXNAHMLLIMAA Y3Ura XOC JaBp
bynam. Y3bex Muaamin oHrv, Tadakkypu, [AyHékapaiwu, apabwit Twau, agabuétu Ba
MA[AHWATUHWHT WakKNnaHUWmnaa 6aaumii anabuéTHUHT YpHu Gekmécamp. YyHku apabuit
TUHUHT PUBOXM YUYH 6afnuin anaburéT Tmam sHr 6o manba 6yamnb xmsmar kunaam.

Anabuii TUAHWHT BagnKii MyKaMMaNaNKKa, MUIUIA XapakTepaap apaTuiuaari yaura
XOC/IMKKA 3pULIMILMAR CY3 CaHBATKOPAAPUHWHT MALLAKKATAM XM3MATNApPMHK  anoxmaa
Tabkuanaw nosum. Ly 6ounc ynapHuHr acapnapy TMaM Ba ycnyObuHN IMHTBUCTUK XMXATAAH
YpraHuw 6YryHru kyHAa MyxMM axamusTra ara. 3epo, «y3iMKHU aHrnall, MUAAWIA OHT Ba
Tadakkyp ndopacu, aBnognap ypracuaaru pyxuin-mMabHaBuin GOFIMKANK TUA OPKAIM HAMOEH
6ynaaum. bytok mabpudarnapsap 606omn3 Abaynna ABnoHUIA cy3napy BunaH anTranaa, «Xap
OMp MWUANATHUHT AyHéna GOpAUFMHM KYpcaTapypraH oWuHau XaéTu Tun Ba afabuétayp.
MWTMIA TUIHU NYKOTMAK MUNATHUHT PYXUHWU RYKOTMAKOYp».

YAKaH Cy3 ycTacu, Xank TWANHWHT AMpUK BUAMMAOHW, MOXMP XMKOsHaBMC Abaynana
Kaxxop acapnapu OyryHrm KyH MabHaBWil KMEhamU3HW LLAKANAHTMPWWAA, Kanbumusaa
MUNIA FYpYp, UBTUXOP, OfAMUIANVK TYIRFyNapuHK tokcanTupuipa Bekuéc axamumsT Kach
aTaam.

XanpupanH CynTOHOB X03Mpru )736€K HACPUHWHT TappakMéTnaa ucTebaoan aamo,
MOXMP TapXWUMOH, €3yBun cudatuaa MyHocnb xucca Kywnb kenmokaa. AQMOHWHT nxoami
baonmaTn 70-AMNNAPHUHT MKKMHYWM SpMuaaH GolunaHrad. XanpuaauH CyATOHOBHUHT CYy3
Ky/naw maxoparu, Cy3napHu y3 ypHuia vwiara OfnWK, YHUHT acapiapyHUHT MasmyH-
MOXMSITUHM YKyBUMra TYNMK eTKasa OnvM BunaH axamusTan. by xuxaTaad, Malxyp cy3
YCTACH, MOXMP XMKOSHABUC A.KAaxx0p U3LOLWM AeAunL MyMKUH. YHUHT BupriHa ", YKamwng”
XMKOSICM Ba yHAarm anurpagra 3bTMOOpPUMU3HM Kapataaurad 6yncak,”Paboum!’ne, Mapwst’,
LWYHWHT y31aaék acap ONN0X, YHUHT KyApaTW-I0 KAPOMATUHN YHYTFAHAAP Xakuaa 3KaHaUIm
aHTaL MyMKWH.

E3yBHl/IHl/IHF Cy3 TaHnawpary Maxoparv Kyigarniapaa HamoeH 6yna,um:

Lnanuk Ky3napu ona3apak XoBgrpazaH KaMmMp novieakka tma 4ykub, nuaupnab
gotuxa yknean 6yngm.

bepuaraH xymaagaru Wwinuk nekcumac Metagopuk MabHoAA kynnaHraH 6ynub,
YHWHT CemMema CTpyKTypacu

a) Ky3 unm xamuiua kusapagmrax;

6) Ewnann6 Typaauras;

B) tOKym/M Kacannmk kabu cemanaphn udoaananam.

EsyBuu OyHpa a,6 cemanapuHm no3TUK MabHO MhOAANALLM YuyH aCOC KMAMG onraH.
AbHN OHA Heragup [OMM Ky3u ElaHraH Ba ku3apraH xonga, Oy aca katra VEiuHu,
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NcnombekHu axabnaHtypmaiion xam. Mukapura kMpap akaH “Xaipusat!” neb TvH onamy,
XaMMacy TMHY Xoinaa 3kaH. Mcrombosi Heeagup eHau TopTgu.

Acapja aka-yka TOpTULLYBM HYTKMIa abTMOOp KunapuraH Gyncak:

— Kogup 6ynmacam, 6atrap Oyamaiimanmy, ceHed Humd, gatoc! CenuHe Oy
KWIMULLIApUH22a 0gam Kopup Tyzyn, 4yndyT 6ynmb ketap!

Jatoc-6y NEeKCUMAHWMHT NMHTBOMO3TUK XYCYCUSITU KATTUK XakopaTt MabHocu 6ynno,
yHAa é3yBun “udnoc’ nekcumacnaaH Kyunmpok MabHOHW ndoaanatl Makcagmaa KenTupran.

Ywby ypuHaa Oy NeKceManapHUHT WLWAATUAULLN KAXPaMOH, sibHW YpuHBoi ran
yKManaura, y3 aiw-uwparuHu aeb omnacy, dap3aHanapy, akack, KaBM-KapyHAOLIApUHK
yitnamanguran, 6y xonaTHu Heya mapoTtaba cy3 6epa Typub KarTa-kaiTa TakpopAaETraH, Hr
EMOH xakoparra noink 0bpas cupartnaa ound bepunaan.

— 3, gapg-3! YnamaH, geb KypKUTMOKUMMUCAH MeHn? YamacaHe ymbanok ow-a! 3,
Y/ICaH2 XaM KyWicam LWyHYammK KysiMaH-ga, JXOHUM2a YT KyiBopguH-Ky!

EsyBum ywly Tabkug lOKNAManapuHu Kyinaill OpKaiM, akaHuHr 6op Baxoxartw,
HadpaTH, MNOXKCU3UTH, YKMHUMHW aKC ITUPALIN.

-3, -3, -Ky, -Aa —toknamanapu “kauoH TUHY kyscaH’, “ceH cabab awab bynmasnti’ kabu
npecynnosnumnsaHn ndopanad Kenantu. Xarro Maskyp Npecynnosvuusnap aiHu ranHuHr
CEMaHTMK XWXaTAaH Mypakkabnawysura onvb KenraH. tOknamanap ranga mMyaisH norvk
npecynnosunums curHaamsatopu cndatmaa MIWLTUPOK ITraH.

Kumop YiHalb oHacuHm 3316 KyiraH YpuHBoi yauaaH y3ra 6unax vim iyk. Aaqmb oHa
06pasunHn oumnwwaa y3bek aénmHuHr Badock, 6oawoH, MexpuboH, XOK1cop aén kuébacuHu
HUX0ATAA CoAfa ndoaanap BocUTaaa yTa aHUK Ba TabCMpyaH TacBMpianau.

— KaHgoF Kunaii... — ges Kamnup #uFaameupagu. — Kaxgok kuaaii, Gonam?
Ky3numHuHe oKy kopacu YpuH6osi oramHuHe ypHuHu 6ocap, geb YpuHboi oT Kytosgum. besa
bowmm GUIaH emaii egupguM, KWiAMay Kuigupgum, LY WMKKATA HOPACTaMHM 6oLm
2MAMacuH, geb UT KYpMa2aH KyHAAPHW Kypgum. Maiam, MmeHn xap KaH4a ypub-cykcaHe
pO31MaH, NEKMH WYy KOKBOLHM KapFama. OFaMHMHZ apBOXM 4npkupaigmn-s! MpMOHHUH2
YK12a y42aHMu, TUPUKMU, Xygo Gunagu. «YpuHbosinHe ychH», gerica, MeH ByHea KaHgoK
ungari? Xygo yau nHcod bepmaca, MeH KaGHGOK Kuaai?

OF3aKM HYTK NIEKCMKACK YMYMXaK TUAW AOMPACMAATN CY31aLLYB TUANUTA XOC NyFaBuid
Oupanknap, Hoapabuin katnamra oup, AUANeKTaAu3mMAap, aproH Ba apronap, Bylbrapnam,
BapBapu3m Kabu nyrFaBuii kaTnamaapHu y3 nunra onaam.

Xykosagary "Y puHbomnHr yncut’,"Kowwkm axwmamkHu 6unca, by abnax’ kabu xomHam
CY3nallyB TUAMIA XOC CY3 Ba MOOpanap XMKOSIHWHT MO3TVK akTyannallyBura Xusmat Kunaau.

— MyTTaxamank kb GMpoBHUHE XOTUHUHW KY¥HURA KMP2aHUM FiyK, bungnHamm!

by ypuvHAa KkuHosra 3bTMOOpP  KkapaTtaguraH OyAcaK, YHUHI  MOXWsTMra
NParMaMHrBUCTUK HYKTanil HasapaaH EHAaLnG, KUHOS Ba YHUHT KYPUHWLLINAPWHN TYFPUAAH-
TYfpu 0nnMb yHM mparmatuka coxacu Ounad Oornamaii Typub, y xakuaa ¢dukp toputnbd
6ynmanam. baguui MaTHaa YpHu 6unaH KyanaHraH KnHost opkanm YpuHBorHUHT y3naaH Geww
81U KaTTa aKaCMHM CEHCMpALUV eTMaraHaaid, Ovp BaKTNap ANTUTAVK YOFNapWaa KUAraH anbuHm
t031ra conmw GunaH Y3MHUHT KUMOP/A I0TKA3raHu Xeu ran aMaciurura uwopa kunagm. Ba by
YPWHOA Y3WMHWHT XyNK-aTBOpKM, OeXypMaTaMrvHW HaMOEH 3TraH. Kecatub, KWHOS KuauL
OPKA/M Y Y3 MYKM MAKCAIMHU 103ara Ynkapaam.
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Esysum ywby xuKkosicupa KyanaraH TWa  OUPAWKNAPM, YNAPHWHT  yCyBuil
VMKOHWSTIApK, CY3 TaHAALL Ba YHW Maxopat OunaH kynnai onmwm 6y YHUHT 10TyFu 6ynca,
MKKWHYM TOMOHWOAH, Y ALWWPWH, Tar MabHONAP OPKaAM Xap OMp MepcoHax X0N-axBONMHM
0aéH knnnb bopaau. by aca acapHu IMHrBONOSTUK UMKOHUATAAPUHM SHAAA OLIMPTaH.

CMUCOK UCNMOJIb30BAHHbIX UCTOYHUKOB:
Xaipuaamd CYJITOHOB "Mo YKamwmp" xukosicw.
MabpydoH Mynaowes "baannit MaTH IMHrBonoeTnkac” TowkeHT 2001
Myxab6at Kyp6oHoBa "MartH nnHreonoetunkacu”
HuzomnaanH Maxmynos "JIMHIBOMNOSTUK Taxaun’

Eal Al
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Kyp6aHoB My3addap AGaymyTanmbosuy
A.$.¢.H. (PhD)

AHAWKAHCKUIA TOCYNAPCTBEHHDIN YHUBEPCUTET
(AHgMxaH, Y30ekucraH)

BbIPAXXEHUE TPAMMATUYECKUX ACMEKTOB
C NOMOLLbIO HEBEPBAJIbHbIX CPEACTB B PEYN

AHHOTAUMSA. [JOHHAS CTATbS NOCBSALEHA BbIPAKEHMIO 2PAMMATUYECKUX KaTe2opuii
(dacTv peun), ¢ MCMONL30BAHMEM HEBEPOA/IbHBIX CPEGCTB B MEXIMYHOCTHOM O0LeHUH B
Y36eKCKOM, aH2/IMIACKOM, TYPEeLIKOM 1 PYCCKOM S3bIKaX. B cTaTbe Takke 0600LaioTcs MHeHus
n TeopeTuueckue B32N1Agbl y30EKCKUX, GHAMACKNX, TYPELKMX U POCCHFCKMX YYeHbIX O
HeBepOa/IbHbIX CPegeTBax obLeHNs, MHPOPMALMM 1 MATepranax, COBPAHHbIX MO gaHHOMY
BOMPOCY, 4 TAKKE MPOBOGUTCA CPABHUTENbHBINA QHAAM3 M YTOUHEHWe MX COgepxaHus. B
YacTHOCTW, HA MPUMEPax gokasaHo, 4To BepbanbHble 1 HeBepba/bHble CPegeTBa
MCMOL3YIOTCA  NApanienbHo, 4YTo  genaeT pedyb 20Bopswe20  6osee  MHTEPECHON,
MPUBAEKATENbHON U He TpeBYIoLLMX GOMbLIMX YCWINK GAIst IOHSATHS.

KntoueBble c10Ba: HeBepOaibHAs KOMMYHUKALMS, NAPAAMH2BUCTUYECKME CPEGCTBA,
HeBepbaibHbIe CPegeTBa, 2PaMMATUYECKMe ACTeKTbI, YaCTH peun

Co BTOpOW MOMOBMHbI MPOLUIOTO BEKA B MWPOBOW JIMHIBUCTUKE MOBbLICUNOCH
BHMMaHMe K W3yyeHUID HeBepbasbHbIX CPeACTB B Pa3fMuHbIX acmekTax, Hapsgy co
BepbanbHbIMM CpencTBamu. B cdepe A3bIKO3HAHWS MPOBOANAN UCCIELOBAHUS TaKMe YYEHble,
kak I'. KonblwaHckuit, T. Hukonaesa, P. 1kobcoH, A. Pedopmatckmid, . KpeiigauH, T. Bnacosa,
A. MnaxotHukoB, 3. bopucosa, A. HypmoHos, M. CaugxoHos, @. Mowartoc, I. Tpeiirep,
0. WndpwH, W. annmpmm, [. dpimnnmas, L. Pyxu; B 06nacTn coumanbHOM AMHIBUCTUKM
®. CepmxaHT, H. TyHay3, [. Abaya3w3oBa; B 0bnactm nparmanmHreuctvkm LU.Cadapos; B
cc|>epe NCUXONMHTBUCTMKN W. Topenos, B obnactn coumanbHoro guanora B. Kodeukas,
Y. 3puw, M. Nmk, M. TekxaH; B MeXKYNbTYpHOW KOMMYHMKaumun A. CagoxvH, M. Aprain,
A. MeitepabuaH, B ncuxonoruu A. NMus; B 061actu coumanbHoi akoHomukm T. Wknsp [3, C. 48].
BBuOy 4ero B MMpOBOM JIMHIBUCTUKE, B HACTOALLEe Bpems MPOBOAATCA CepbesHble
MCCNENoBAHMS MO M3YYEeHMIO 3THOMCUXONOTMYECKUX W TeppUTOPMa/bHbIX OCOOEHHOCTEN,
HALUMOHAJIBHBIX LeHHOCTE M 00blYaeB [AHHBIX HAPOLOB, MOPAIbHbIX M 3TUYECKMX
XapaKTepUCTHK, pasfMyalolLnx HeBepbanbHble CpeacTBa. B yactHocTh, ocoboe BHUMaHME
YOEeNseTcs NPOBEAEHNI0 HAY4YHO-MCCNef0BaTeNbCKMX PAbOT MO MCMOIb30BaHMIO B MpoLecce
06LLeHNs HeBepOabHbIX CPECTB, HEOOXOAMMOCTY VX NOSIBIEHUS B PEUU, BbIPAKEHNS MbIC/IEN
rOBOPALLEr0  MOCTPEACTBOM  YaCTell  YeNOBEYEeCKOro Tena, TOHA  roa0Ca,  Ofexnpl,
CEMMOTUYECKMX M 3aKOAMPOBAHHBIX 3HAKOB, WX POAN B 00LUeHNe, GYHKLMM N obecriedeHnH
3KOHOMWYHOCTU peuyn.

XoTs HeBepOasibHble (MapaNMHIBUCTMYECKWE) CpencTBa Obln NogpobHO M3yueHbl B
MUPOBOI NIMHIBMCTHKE MOYTH BO BCEX s13blkax, HeBepOa/ibHble CPEACTBA PaccMaTpuBaEeTCs B
HMX B OCHOBHOM KaK BTOPOCTENEHHbI KOMMOHEHT. B pesynbrare, Korfa BO3MOXHOCTU
Bepba/ibHbIX CPEACTB B PeYn 0Ka3a/MCb OTPAHWMYEHHBIMM, WCMOMb30BaHKeE HeBepbanbHbIX
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CPeacTB BMECTO MEePBUYHbIX (CAMOCTOATENbHbIX) CPEACTB KOMMYHMKALMWM OCTAETC BHe
BHUMaHUS UCCNEAO0BATeNel, CTPYKTYpHOE CTpoeHne HeBepOasibHbIX CPeacTB paspaboTtaHa
HEeMosHOCTbIO,  B3aMMOCBA3b Mexay BepbanbHbiMM W HeBepbalbHbIMK  CpPeacTBamm
knaccupuumpyetcs  OBHOCTOPOHHE,  JIMHIBOMparMaTuyeckue, — rpammartuyeckme 1
3THOMCMXOOTMYECKME aCMEKTbI €ro MPOSABAEHWUA B peun He onpefeneHbl. Hampumep, no
MHeHMio . KonwaHckoro: «MapaiuHrBUCTUYeCKMe CPeAcTBa — 3TO YacTb  obLueHus,
JOMOMHSIOLLAN YNyLieHHble U3 BUAY acneKTbl pe4eBoro obuieHns cydbekTa» [2, C. 6].

A. HypMOHOB, OfiMH W3 OCHOBOMOMOXHUKOB Y30eKCKOM MapaauHrBUCTUMKM, Takxe
NOAAEPXMBAET MHeHVe [ KO/bLIAHCKOro, OTMETUB, YTO JaXe TOrAa, KOrAa XeCTbl MOJHOCTbIO
KOMMEHCUPYIOT ~ C/IOBECHbIE  CPEACTBA, YYBCTBYETCA Clel  apTUKYAALMM  CNOBECHbIX
cpeacts [5, C. 161]. OH yTBepX/AAET, uTO A3blk NepBOOLITHOMO YeoBeka — 3TO, MO CyTW, 4Ba
pasHblIX A3blKa: C OOHON CTOPOHbI, A3bIK C/I0B, & C APYroi — A3blK 3HAKOB. OHAKO Y4YeHbIN He
CYMTAET, 4YTO KECTbl UCNONb30BAINCH PaHbLLe CIOBECHBIX COObITHIA. C ApYroi CTOPOHbI, XeCTbl
BCerga WCMoab30BaMCb BMeCTe C peublo W ObliM BTOPOCTENEHHBIM MHCTPYMEHTOM,
NOMOTaKLWNM eN.

M.CanaxaHoB TaKe OTMETW/, YTO CyLIeCTBYIOT CUMBO/bI, YCIOBHbIE KoApl, a3byka
Mop3e, eCTbl 1 MHOTWe Apyr1e cpeacTBa OOLLeHNs, KOTOpbIe CYXaT CPenCcTBOM OOLLieHNs
019 KOMMYHMKATMBHOMO mnpouecca. XOTd MWMWKA, Pa3inyHble U3MEHEHWs B ronoce W
JBWXEeHWUW Tena BbICTYNaloT B KaUecTBe CPeACcTBa KOMMYHUKALIMW, M HE3ABMCUMO OT QYHKLMM
06LLEHNS OHM ABNSIOTCS BTOPUUYHBIMU CPeAcTBa 0bLeHum [7, C. 18].

WccnenoBaHns nokasanu, uTo HeeepOasibHble CpPefcTBA MHOMAA MOTYT BblpaaTb
rpammarmnyeckme KaTeropun, 1 Takxe JIMHIBO-rpaMmaTyeckmne 1 CTUINCTUYECKUE acmekTbl
YCTHOW pe4n. Hanpumep, B YCTHOW peYM OHW MOKA3bIBAIOT rpaMmatmyeckme 3Haku
HeBepOaNbHbIMKM CPeACTBAMM, TAKUMU Kak TOH rosoca, TeMbp, nay3a W »ecTbl, TOrAa kak B
MUCbMEHHOW peunt (TEKCTE) OHM BbIPXKAIOTCA NOCPEACTBOM OMUCAHMS 3HAKOB MPENUHAHNS U
JEeACTBUI KOMMYHMKATOpPOB. W3 4ero ciefyeT 4TO HeBepbasibHble CPefcTBa MOXHO
MCNoNb30BaTb [15 ONPEeAEeNeHNs CMbICIOBbIX M FPAMMATUYECKKX 0CODEHHOCTEN peyn, a Takke
IN19 BbIpaXXeHMA LN KOMMYHWUKAHTOB.

B nNMCbMeHHOIt peun, B CBOIO 0uepelb, MyHKTYaLUmMs UCnonb3yeTcs Aas 0603HaueHus
yacTen pedyn B TEKCTE, 4acTel pedn U Pas’MyHbIX CMHTAKCUYECKMX OTHOLUEHWA mexay
NpesioXeHnaMm (CoueTaHWe, pasaeneHne, pasaenenve, pasgeneque n 1. a.) [4, C. 41.

B YCTHOM peun OHM B HEKOTOPbIX CIy4asAX BbIPAXKAKOTCA C NMOMOLLIO HaJCErMEeHTHbIX
€WHWL, TakMX Kak TOH, Mmay3a, yaapeHue u Menoaus. 3TV WCCefoBaHUs B y3DeKCKoM,
OCMAaHCKOM, TYPELKOM, aHI/IMACKOM M PYCCKOM A3blKO3HaHUM MpoBoauan A. HypMOHOB,
LU. Cadpapos, K. Hasapos, M. Kyuunk, Y. 3puw, b. Yican, K. Jenns, 3. Cenup, H. Xomck,
A. MeitepabsH, H. OmuTpues, C. MolueBa, I'. KpeigauH [3, C. 21].

OpHako 0e3 npeyBenMYeHUs MOXHO CKa3aTb, YTO BbIPaXeHWE rPamMMaTUHECKMX
KaTeropuii C NoMolLLbto HeBepOaIbHbIX CPeACTB He OblN0 NONHOCTbIO N3YYeHO B UCCNEA0BAHUSX
YNOMAHYTbIX yueHblX. [enctsutensHo, A. HypmoHos, 3. Cenup, C. Mouesa 1 I. Kpeiganu
MCCeNoBaM rPAMMaTHyUeckne 3NemMeHTbl HeBepOasibHbIX CPEACTB, TaKMe Kak CTepXHeBas
kateropus (pof), 3HAKOBbIA FNaro, NpuaaraTeNbHbIE U AHTOHUMHbIE eauHULbl. OJHAKO OHM
He OTPAXAIOT rpamMaTnyeckme 1 IMHIBOMParMaTnyeckme acnekTbl HeBepOaIbHbIX CPEACTB,
CBSA3aHHbIX C BbIDAXKEHNEM HaCTU peyu.

100



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 9(43) ISBN 978-83-949403-3-1

B cBOI0 O4epefb, Halle UcciefoBaHne NpencTaBieHns rpaMMaThiecknX Kateropui
HeBepOa/IbHbIMK CPeCTBAMM CTAIO TOUKOM [1S OTPULIAHMA TEOPETUUECKNX MbICNEN U Uaen
HEKOTOPbIX YYeHbIX. B 4aCTHOCTW, OCMAHCKMe IMHIBUCTbI M. Kyumnk 1 Y. Ipuil yTeepxaany,
4yTo B HesepOaibHOM 0OLieHMM HeT Habopa rpammaTuyeckMx NpaBuA, TaK Kak HeT
KOHUrypaumn HesepbaNbHbIX CPEACTB. 0 MHEHMIO YUeHbIX, TaKXe Helb3si roBOpUTb O
CYWecTBOBaHMM  QOPMA/IbHbIX M TPAaMMATUYECKMX  NpaBua  HeBepOANbHbIMM
cpeacrBamu [8, C. 49-52].

Hawwn HabmopeHns W aHannM3 coOpaHHbIX MaTepuanoB  MOKas3biBAIOT, 4TO
NapaNMHrBUCTMYECKMNE CPeACTBa, CBA3aHHble C WUCMOAb30BaHWEM PYK, ABASIOTCA Hanbonee
YaCTO UCMO/b3YEMbIMM XECTaMM B Peun, Kak Npu nepenaye MbICau, MHGOpPMALMK, TakK 1 Npu
3pPEKTUBHON M MOHATHOW peanu3auun HeBepOANbHOM KOMMYHMKALMM  MOCPESCTBOM
NapaiNenbHOro MpUMEHeHUA K JPYrM 4YacTam Tena. OHW PacKpbIBAOT CTUANCTUYECKYIO
OKpaCKy, 3KOHOMWYHOCTb peyun, NMHIBOMPAarmMathyeckne M rpammatiyeckme  acnekTbl
KOMMYHWKATMBHOMN peun.

Hanpumep:

B y30eKcKOM fi3blke: — J1aMK GOLwM O0MOH2A Kavipuanb, Gup Kynm OuaaH WLl
KY31ap1HM SWMP2aH X01Gd, UKKMHYM KYIMHM MYWIT Kuanb, gyk ypgu. [Oibek. KyTnys KoH].

B Typeukom a3bike: "Bunlar..." - elini kitaplardan birkacinin zerine koydu. [Stoker B.
Draculal.

B aHrauniickom si3bike: — He indicated that | have children, and with his hand showed

that one is big, the other smaller. [Winkler H. Ghost Riders of Upper Egypt].
B pyccKom si3bike: —~ PA3VIaXHYB PYKaMK, OH OMUCG/1 B BO3GYXe WMPOKMIL Kpye. ~ BOT

Tak novimmte. [Topbknii M. XKusHb Knnma Camruxal.

CBf3aHHble C MCNONb30BAHWEM PYK MapajMHIBUCTMYECKWe CPEeACTBA, TakMe Kak
«"MKKUHYM Ky mywT kb gyk ypgu”, "elini kitaplardan birkacinin tzerine koydu", "with
his hand showed that one is big, the other smaller" v "onucan 8 Bo3gyxe wupokuii kpye" n B
NpVBEAEHHBIX B MPUMEP TeKCTax NPOM3BENEHMIA, TOMUMO PACKPbITUS IMHIBOMPArMaTyeckon
W rPamMMaTMYeCKoi CTOPOH peyu, npunaratenbHble, F1arofbl, Hapeuns, pudmyioLmecs Gpasbl
Takxe BblpaxaloTcs HesepbaabHbIMKM CpeacTBamun. CnefoBatenbHo, Heobxopyumo Oyner
[0Ka3aTb C HAY4HOI M MPAKTUYECKON TOYKM 3peHws, 4To HeBepOaibHble CpeacTsa MoryT
CnefoBatb TpebOBaHMAM rpamMmaTUYeckmX Npasui 1 BblpaxaTb Gpasbl B peun.

B 3aK/I04EHNN MOXHO CKa3aTb, YTO HeBepbanbHbIE CPeCcTBa MOryT MCMONb30BaATHCS
BMECTO OCHOBHbIX CPELCTB Peyn B OOLEHMN KaK JMHIBUCTUYECKM NPOLIECC, BbIPAXKAIOLLMIA
CamOCTOsITENIbHOE 3HAYeHWe W copepxaHue B 0OWeHun. TeopeTnyeckn M MpakTUyecku
LienecoobpasHo BbIpaxaTb IMHrBONPAarMaTuieckye N rpaMMaTyeckue acnekTbl Pedn N Jaxe
BbIPa)aTb YaCTH peyn.

TeM He MeHee MOXHO CKa3aTb, 4TO BblpaXeHWe rpaMMaTUYEcKVX KaTeropuii B
HeBepDbanbHOM KOMMYHMKALMW SBASETC OOHOM W3 00nacTeil IMHIBUCTUKYW, TpebytoLuei
M3YyYeHMs1 HA OCHOBE HOBbIX TEOPETWMYECKMX Wfael. Mbl nosnaraem, YTO Ha OCHOBe 3TOrO
TEOPETUYECKOTO MNOAXOAA HET COMHEeHWA B TOM, 4TO B Oydylliem nOsIBATCS HOBble
MCCNe0BaHNS, CBA3AHHbIE C BO3MOXHOCTBIO BbIPAXEHUS APYTUX rPaMMaTUYeCcKNX KaTeropui
B HeBepOaNbHO KOMMYHMKALMM AN UEASIbHOTO M3y4YeHHs BCEX aCeKTOB CIOBECHDBIX Py,
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KyTtanesa Myxaiié l'ynomosHa

npenojasarte/b Kadeapbl MHOCTPAHHOIO A3bIKA MO eCTECTBEHHOMY HanpaB/eHuIo,
(akynbTeT MHOCTpaHHOI Punonorumn, byxapckuii rocyaapCTBeHHbI YHUBepCUTET
(byxapa, Y36eKkucraH)

NMPUMEHEHUE NHHOBALIMOHHbBIX METO/10B ObYYEHUA HA YPOKAX
AHIJIMMCKONO AA3bIKA

AHHOTALMS. DOPMUPOBAHME HABLIKOB MCIO/1b30BAHUS MHOCTPAHHOR0 $13bIKA MMeeT
MHGUBMGYANbHYIO OCOBEHHOCTb, OHA 3ABMCUT OT OCOOEHHOCTeli MCUXOPU3NO0N02MYECKON
npUpOgbl CTYgeHTd, B TOM 4ucae OT OCOBEHHOCTeN NaMsiTH, BHUMAHMS, MHGUBNGYATbHOR0
Temra ycBoeHusi MaTepuand 1 T.q., a Takxe OT YPOBHS pe4eBoli Ky/bTypbl, CT0BAPHO20 3anaca
CTYgeHTd, YPOBHS €20 00OLLMX KOMMYHUKATUBHBIX HOBBIKOB.

KntoueBble c€10Ba: pe3yibTATUBHOCTb, PA320BOPHAS M pe4eBast gesTebHOCTb,
MHHOPMALMOHHbIE TEXHONM02UM, IMH2BOCOLIMOKY IbTYPHbIN MeTOog.

OpHoi M3 npobnem NOAroTOBKW KafpoB C COBPEMEHHbIMM 3HAHWSMU B CHUCTeMe
BbICLLEro 06pa30BaHKs B YCIOBUSIX CETOAHALLHEN CTPEMUTENBHO Pa3BUBaIOLLENCS LMdpOBOii
3KOHOMWKM AB/ISIETCSH 3HAHWE 3TOT0 MHOCTPAHHOTO A3bIKa Ha APYrOM YPOBHE, TO eCTb Ha 3Tane
nepexoga oT 06Lieobpa3oBaTeNbHON CpefHel LWKOMbI K BbiCLieMY NpodeccMoHaabHOMY
obpa3oBaHuio, 0T Gakanaepuarta K Maructpartype, Kak W B Nepuof nepexofa OT CpegHeit
WKOMbl K BbIClEMY NpodeccMoHaibHOMYy 00pa3oBaHuMio. B pesynbrate Ha  ypokax
MHOCTPAHHOTO f13blka NpernofaBaTeb BbICLIEro y4ebHOro 3aBefeHns CTaNKMBAETCS C TeM, YTO
B OfIHOW Tpynne ecTb CU/bHble CTYAEHTbI, CTYAeHTbl CPedHEero YpOoBHS, a Takxe cnabble
CTY/IeHTbI, KOTOPbIE 3HAT TONbKO NPOCTON MHOCTPAHHbIN A3bIK.

B cBA3“ C 3TWM npenofaBaTenb 4acTO CTAJKWMBAETC CO CNOXHOW npobnemoit
3pdeKTMBHON OpraHMsaumn y4ebHOro npouecca Ha 3aHATUsIX: fnaca, ecin  yuuTenb
OPMEHTUPOBAH Ha CNlabbIX, 3TO MOXET MPUBECTH K TOMY, YTO CPEHME U CUNbHBIE YHEHWNKM He
MoJyyaT HOBbIX 3HAHWIA. B pe3ynbTaTe B 00y4eHn He OyaeT AabHEMLIEro 3amManymBaHms, Y4To
NPMBELET K CHUXKEHMIO UX MOTUBALMM K M3YYEHNIO MHOCTPAHHOTO A13blKa.

EcM yuntenb COCpenoTouMT CBOE BHUMAHME HA CW/IbHBIX YYeHMkax, TO crabble
CpefH1e YUeHNKN He CMOTYT BOCTPUHUMATb MaTepuas, KOTOPbINA UM TPYAHEE, Y HUX TaKXe He
OyfeT OBWKeHWs Bhepef W, COOTBETCTBEHHO, CHM3WTC MOTMBAaUMA K oOydeHuto. 370
00CTOSITENLCTBO, B KOHEYHOM CUETE, MPUBOANT K CHUXKEHMIO PE3yIbTAaTUBHOCTY, T. €. KauecTBa
00pa3oBaHus, KOTOpoe B Halleil paboTe ornpenensieTcs kak ypoBeHb CHOPMMPOBAHHOCTY
HaBbIKOB MOJIb30BAHWS WHOCTPAHHbIM ~ S3bIKOM MO  BMAAM PEYEBON  [ieATeNbHOCTM
(pasroBopHasi, peueBas LesTenbHOCTb).

HecoMHEeHHO, NMpW TakoM MOAXoJe [NaBHYIO POJib UIPAET JIMYHOCTb YMTaTens, ero
MOTMBALMS, CMOCOBHOCTM W Lenn. MaccoBoe pasBUTME WHTEPHETA MOBAUSANO Ha 0Obem
MHPOPMALMOHHBIX PECYPCOB. BONBLUMHCTBO MHOPMALIMOHHBIX PECYPCOB TEMepb JOCTYMHbI B
WNHTepHeTe Ha aHTNIACKOM s3blKe, 1 6e3 1X 3HaHMS NoNb30BaTeNN CeTh OyayT OrpaHNuMBaTh
cebsi 1 He CMOTYT 1CMob30BaTb O0bLINe 0Obembl MHOpMALMK.
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Takum 00pa3omM CO3[AOTCS HOBble WHGOPMALMOHHbBIE TEXHONOTUM, KOTOpbIE
MCMOAb3YIOTCA B 00pa30BaHMM, C MOMOLLBIO KOTOPbIX MOXHO MPOBOAMTL 0OblYHblE BUBI
y4ebHOI paboTbl (NeKLMU W NPAKTUYECKWe 3aHATUS, KOHCYIbTALMK, TECTOBbIE TECTbI U T.[.)
MPOCTO Ha BbICOKOM TEXHWYECKOM YpOBHe. CTafKMBasCb C TaKUMU PeanusMu, CTYAEHTb
MOHMMAIOT, YTO M3Y4aeMblil MHOCTPAHHbIKA S13bIK, B YACTHOCTW AHMWIACKMIA, BbIMOMHSET He
TO/bKO POJIb CPEACTBA OOLLEHUS, HO M KaK CPeCTBO MO3HAHWS, CAMOPA3BUTUS, PACLLMPEHNS!
CBOWX TPaHei 1 KPYroB MHTEPECOB, YI0BNETBOPEHUS INUHBIX MOTPEBHOCTEN.

WNHHOBaUMs 3aK/NlOYaeTcs B pasBWTWMM  cnocobHocTel  uepe3  obyueHne U
camoBocnuTaHye. MpUHUMNUAILHOCTD B COYETAHMM C LENOCTHOCTBIO M HAMPABAEHHOCTbIO HA
YOOBNIETBOPEHUE WHTEPECOB IMYHOCTU CO3[AET OCHOBHbIE YepTbl HOBOW 0DPa30BaTeNbHOV
napagurmbl.  ®OYHOAMEHTANbHOE — HAyyHO-TyMaHWTapHoe o00pasoBaHue [OMKHO AaTb
LieNOCTHYI0 KapTWHY COBPEMEHHOW eCTECTBEHHOHAYYHOW KAapTWMHbI MMpa, CO3[ATh HAy4YHYHO
6asy AN OUeHKW Ppe3ynbTaTtoB NPOdeccHoHaNbHOM  [esTenbHOCTH, CMocobCTBOBATL
TBOPYECKOMY Pa3BUTUIO JIMYHOCTW 1 MPaBUABHOMY BbIOOpY WMHAMBUAYaNbHOW MPOrpammbi
KU3HMN.

CTOMT OTMETHTB, YTO NPOLLIO MHOTO BPEMEHM C TeX Mop, KaK U3yyeHre MHOCTPAHHOTO
3blka CBOAMIOCH K MACCMBHOMY 3aNMOMMHAHMIO HOBbIX C/IOB U BblpaxkeHii. OfHO0OpasHas
npoBepKa rpamMmaruyecknx NpaBu W, B yuLLem cydae, yMeHue nepeBectu y36ekckyto gppasy
Ha MHOCTPAHHbIN S3bIK - BOT Npeaen COBEpLUIEHCTBA B OBAALEHWUW WHOCTPAHHbBIM CPEACTBOM
o0LLeHns.

Kak npaswno, ans Toro 4tobbl OBAAAETb S13bIKOM, HYXHO OblIO JOMTO NepeBoauTb,
yMTaTh TEKCTbl, 3aMOMMHATb HOBble C/OBA, BbLIMOMHATL PaA3/MUHblE YNPAXKHEHUS |
NPOCMATPUBATh KHUIW, yaensis Bpems nepeckasy. s CMeHbl AesTeNbHOCTU Npeanaranmch
Takue 3aJaHns, Kak HanmcaHue 3cce UK AUKTaHTa.

OfHa M3 camblX CTapbix TeXHWK-Knaccuueckass wam dyHpameHTanbHas. Lenbto
KNaCCUYECKO METOAMKM SIBASETCH He TOMbKO M3Y4eHWe, HO W MOHMUMAHME TOHKOCTEN W
fetanen NpUHUMMNOB MHOCTPAHHOTO fA3blka. OCHOBHOW 33[auei K1acCUYeckon METOAMKM
aBsieTcs GOpMUpOBaHKe rpaMMaTUYeckoit 6asbl NepeBoAMMOro A3bIka.

OOMH 13 TaKMX METOJOB Ha3bIBAETCH  JIMHIBOCOLMOKY/NbTYPHBIM ~ METOOOM.
CTOPOHHMKAMM BblLLUEYKa3aHHOTO METOAA SIBASIOTCS Te, KTO CUMTAET, YTO COBPEMEHHbIN
MHOCTPaHHbIN A3bIK HE JOMKeH ObiTb CBOLOM MpaBuA. HanpoTuB, OTCYTCTBME BHEKAACCHbIX
(bakTOpoB MPMBOAMT K TOMY, YTO M3Y4eHWe aHIIMIACKOTO fi3blka CTAHOBMTCS CKYYHbIM U
OecuenbHbIM.  JIMHIBUCTUKA-NPUBEPXKEHLbI  COLIMOKY/IbTYPHOrO  CTUAS NOAHMMAIOT  CBOWA
MHOCTPaHHbIN S3bIK 4O YPOBHS KOMMYHWKATVMBHOTO CPEACTBA, KOTOPOE HEe TO/IbKO MOMOraeT
YeNnoBeKY rOBOPUTb, HO W [A€T emMy BO3MOXHOCTb MpOsBUTL Celsi. JIMHrBUCTUKA - credys
NPMHLUMNAM  COLIMONOTMYECKMX METOf0B, Mbl MOXEM C YBEPEHHOCTbIO CKasaTb, YTO
MHOCTPaHHbIN 3blK - 3TO Creunduryeckoe OKHO, OTpaxawllee 00pa3 *M3HM, obbluau,
KyZIbTYpY M NCTOPMIO A13blKa.

Cnenyet OTMETUTb, YTO rpamMmaTika u3yyaercs B npoliecce o0LieHus, obLueHns Ha
MHOCTPAHHOM fi3blKe. 10 3TOMY MPUHLMMY yYalMecs cHavyana 3arnoMUHAIOT W 3arMoMUHAIOT
513bIkOBble (POPMY/Ibl, C/IOBOCOYETAHUS, A Y)KE MOTOM aHAIM3MPYIOT rPamMMaTUyeckme oLmnoKy,
00Hapy»eHHble B 3ay4eHHbIX ppa3ax. Camo Ha3BaHMe roBOPHT O TOM, YTO NPaKTMKA 0OLeHNs
3aHMMaeT 0cob0e MecTo B KOMMYHWKATUBHOW MeTOAMKE. KOMMYHMKATMBHbIE NpPUEMb
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Hanpas/ieHbl HA Pa3BMTHE PA3TOBOPHbIX HABLIKOB 1 YMEHNI BNafeHN MHOCTPAHHBIM A3bIKOM.
Takxe CTOUT OTMETUTb, YTO NMPUMEHEHIE METOANKM HANPAMYIO B/IMAET Ha CTPYKTYpY ypoKa. B
AyAMTOPUAX YACTO BO3HMKAET HEOOXOAMMOCTb Pa3paboTKy 3aiaHit HA YMeHWe N0Ab30BaTLCs
MrPOBbIMM CUTYaLMAMM, BECTU FPYNMOBYI0 paboTy, HAXOAUTb OLLMOKM 1 CpaBHMBATb. OObIYHO
TaKme 3aHATUA 3aCTaBASIOT aKTUBHO paboTaTb He TOIbKO NaMsITb, HO M IOTMYECKOE MbILLAEHNE,
4TO MO3BO/SET Pa3BMBaTb aHAIMTUYECKOe W 00pa3HOe MbllleHre, a Takxke nobyxaaer K
BbIPAXXEHMIO MbIC/IeN.
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CoGupoBa iunadpys

AHAWXOH JABNAT YHUBEPCUTETH
MYCTaKMA TafKUKOTYM
(AHAMKOH, Y30eK1CTaH)

BOJIAJIAP WUEBPUATUAA MYBOJIAFALAH GOMNJANIAHULL

AHnHoTaums. Makonaga y36ek 6onanap webpustuga myboaara ycyamgaH yHymau
¢oviganannb, bonanap TaPakkypuHu YCTUPULL, yAapga Hapca Ba X0gMcanap Xakuga épkuH
TACABBYPAAP XOCWA KWW  XAMULIA WKOGKOPAAPUHWHE QUKKAT Mapkasuga 6yamb
KeneaHaman, aiiHiukcea, AHBap ObugxoH Ba T.Agawboes mxogn GyHea mucon byna ommium
Lwebpuii acapaapgaH Napyanap KeaTUpMLL OPKAaM U30XAaH2AH.

Tasny cy3 Ba wnbopanap: bagumii Taceup Bocutanapu, mybonara, 2unepbona,
JmToTa.

Myb6onara apab TuaupaH onuHraH 6yanb, owwpui, opTTMPULL JeraH MabHONAPHM
Ounpmnpaan. Y 6aguuii Taceup BocuTanapuaaH upmn cudartuna Hapca-xoamcanap, MHCOHNAp
Ba OOLIKA MaBXy4oTaapra Xoc XyCycusTaapHu Tabuwii xonura HucbataH 6ypTTupnb ékun
KM4panTupnb TacsupnawHu avrnataau [5. 185]. MybonaraHuHT KKK Typu dapkaaHaau:
a) katTalTupuw, OYpTTMpMW - runepbona; 6) KkwuparTupuw - autoTa [4. 142-143].
V>KOAKOpNAp TaacCypoTHWM  KYYaWTMPULL, XashkOHHM owmpuu, 00pasHn  GYpTTupuL
MakKcaanaa xap BakT ynapaaH yHymau doiinanaHagn. Mybonarafa MKKM )uxar: xapakart eku
X0Nart Ky4anTupub TacempnaHagm.

bonanap TadakkypuHu YCTupuw, ynapia Hapca Ba XOAMCANAp Xaknaa EpkuH
TacaBBYpAAP XOCW/ KWL XaMULLA VXKOAKOPAAPUHUHT AUKKAT Mapkasuaa 6yanb kenra. LWy
Makcafaa ynap xap [ouMm Y3 webpnapuna mybonara ycynmaad yHymau doiigananrannap.
XaTTo ynap TOMOHWAAH SpaTWAraH LWebPAApHUHT HOMKUAA Xam Mybonaranu xoinap kyara
TawnaHagu. MacanaH, AHBap OOWIXOHHWHI  “ATaNOHMH2 NGFMOH2A  €32aH  XaTu’,
“KeTMOHHMH2 TpakTopea é32aH xatu”, “KaxpaToHHWMH2 capaTtoHea é32aH xatn’, “KypaHuHe
KYMFOH2a 632aH xatu’, CYprnyHuHe nygakka é32aH xatn’, “TIYCTUHHMHE arinkyaea é32aH
xatn”, “CononkocaHnHz uYuMHHMKOCa2d €32aH Xatn’, “Ky3ayHuHe OWHaKKa €32aH Xxartn’,
“BappakHuHe camonérea é3eaH xatu’, ‘TleykaHuHe Y4okka €32an xatm’, “JWMKHWHR
gapBo3aza €32aH xatu’, “KyTmuaHuHe CaHgukka é32aH xatn’, “YBagaHuH2 naxtaea é32aH
xatn”, “KaiipokHuHz 320820 €32aH xatu” Kabu webpnapu OyHra mucon 6yna onagu.
TaxmMNNapuMmu3 WYHW KYpcaTamky, yxwaruw, cudarnall, Takpop kabu bapmwii Taceup
yCynnapuaaH xap kaHpait 6onanap woupnapu kedr ¢onganaHa onvwaapy MyMKUH 3KaH,
amMMo Mybonara yCynMHM KynaL yuyH kaTta Maxopar, Taxpuba Tanab stunap akaH. LUy bouc,
mybonarapaH dorganaHnw MycTakunamk faspu Gonanap LWebpusTUAa Kam ydpanam.
AcocaH, AnBap ObuaxoH Ba T. Agaluboes ywby ycynnaH yHymam doiipanaHrannap. Mybonara
caHbatnaaH doinananno, y3ura xoc NoITMK MaH3apanap xocun kuanwaa AHsap OOUmKoHTa
TEHT KENAAMraH XOAKOP TONMAMAAAN. Y Y3UHUHT “AxoinbX0oHa” HOMIM TypKYM Luebpaapuaa
Mybonara caHbaTaaH yHyman GpoipananraH Xonaa, XaBoHAApra Xoc 6ynraH KMankaapHm,
ofatnapHn 6YpTTMpnO TacBupnaraH Ba Oy opkanu GonanapHu XanBoHnap xaétn ounau
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SIKMHAH TAHWLWITVPHMLUTA, YNapAia Bax LW XaiBoHapra H1cbaraH Hadpart, 6eo3op, xMmosicn3

XaBoOHNapra 3ca paxm-wadkar TyAFyNapuHM yIFOTMILTA XapakaT KuaraH. Macana,

‘KaxpatoHga” webpuaa GYpUNapHUHT TeNeBU30p KypuLK, 3KpaHaa Kyn-kyaunap TacBupu

KYpUHWWN OunaH, TeneBu3opra TalWNAHUWKO, YHW Faxub Tawnawmn TacBupiaHraH. by,

anbatTa, WOMPHUHT Mybonaracw, NeKMH WXOOKOp Maskyp Mybonara opkanu GypunapHuHT

AVPTKWMUNNIATA, KYI-KY3MNAPHWHT ALaAANIA KyLuaHAACK SKAHAMMTA OPKAIW MLLIOPA KUASNTY,
fop nunga oy-Haxop,

bapmoxknapun cypuium6.

Yrupuwap 6ypuap,

Tenesu3sop kypuLun6.

Marigo byneaH skpaxga,

Y1na6 topeaH Kyvi-kysu.

bupgaH xamma iApTKkuaHUHS

VitHa6 keTgu oY Ky3u.

Tuw Kavipawmb cyHe ynap,

Yp-iinkutHm Gowwaatugn.

TeneBu3op LYpANKHY,

Makkoc Faxxnb Tawnawwgm [1. 131].

Ekn “XKaHe” webpupary Kyimaarm TacBup xam MyGonaranu, MyMKuH Gyamaiamran
xonar. AHBap OBMIXOH XaKKaHWHT OUKY3ANTUHK, YymOn BunaH KYHFU3HUHT OXM3ANMMHN
Gaaununii TaceMpnalLra ypuHraH:

Vriopak éuw Yymonw,

)KaHzaa ketgu.

MwuHn6 onnb Kyrrusaa,

TaHkga ketgm.

Camonérgex kengu-io,

OuKy3 Xakka.

XYXKyM KUIgu XABOGaH,

KyKKknC TaHKKa.

Vmka 6yngu KyHFu3eo#,

Tyeagun »aHe.

TAHKCU3 KOJIRAH XKAH24YMHIHE,

AxBoam TaHe [1.133].

AnBap OBMIXKOH WKOAMAA “YyMONMAAPHMHR MAKTAO KypaaHu”, “4nBuHHUHE 3eOpaHm
WAMUHN  KniAnG  KOY2aHW', LUepHMHE OLWXOHA 04Y2aHn”, “6ypuHuHe TabMO b6yreanu’,
“XaiiBoHNapHMHR cy3unL Byiinya mycobaka yiHazaHn” kabu mybonaranap kyn. LWowp byHaan
TacsMpnap opkanv éw bonanapaa oxy, Ky3u4ok, by3okua, 6ynbys, 4ymoan CUHrapu Xoknucop
XaBOHNAPra, Kylnapra, Xxawapotnapra HucbataH mexp-wadkat; 6ypu, TyHFU3, asink,
CUPT/IOH, unsibYpu, Tyku kabw MMpTKMYNapra HucbaTaH aca Hadpar TYUFyNapUHI YIRFOTULIHN
6oL mMakcap, Kuanb onra.

AHBap OBMIKOHHWHT “KopuHOOTMP” - BolinaH-0ék Mybonara caHbaTura KypuiraH.
AN KYEHHWMHT nydakHW wnwmpnd, yHu KarTa kuamb kypcatub, wep, OYpu, KOMoH,
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4nabypw, TyNkn kabu Makkop, €By3, MMPTKMY XaBOHAAPAAH Y4 OAraHM, ynapHW YpMOHAaH
Xainab conraHn Maxopar bunaH TacBupnaHagm.

busHmnHe TykuH Ba 060g,

[JyHégaen s3H2 0309

JopynomoH ypMoHga,

MavimaHuak3op TomMoHga

Ey3 maxnyk iopeanmui,

KorioHHM eb kypeaHmuLu.

CyHe 10Tn6 TypT KiynbapcHy,

7 YKAVIPOH, KMPK KYTOCHM,

bepéreanmuiu Tuiwea 3e6,

IHgH WoxHK eiimaH geb [1. 8.

Wxopakopnap Gonanapra pean Xaéraarv BOKea-xOAMcanap, Hapcanap, aiHWKca,
Tabuatnaru XanBoHOT AyHECUHM TYLWYHTMPULLAA KN xonnapaa mybonarara 3yp bepagunap.
By opkanm xap JOWMM EMOHIVK YCTUAAH SXLIMAVKHWHT FONMO KeNMWWMHKM TacBUpAaMOoKUm
6ynagmnap.

Adpukaga gys-gys 2an,

YKKGH XaipoH Konnog.

Yonnb 6opub TyskyL,

OUAHN MUHNG 0nbgu [2. 72].

by kabu webpnapaa xyga karta 0aguuin TabCMpuaHaMK 60p. AHA WyHW Xxam
Tabkuanal 103uMkm, Mybonara GunaH XXOHNAHTUPULL akcap Xoanapaa éHMa-éH topaau. Ly
Gouc tokopuaari kabw LwebpaapHu ykuran bonanapHuHT kY3 onguaa “6ypuHu aynnocnaérran
Ky3uuok”, “GunHn MnHMG onran Tyskyw” raBganaHagy Ba ynap OyHaaH mMupukub 3ask
onagunap. 3epo, 6agunin anabnMETHUHI MaKcaamn Xam LWyHpaa!

T.Anawboes mybonara caHrbatniaH Qoigananviupa bolkava ycyn kyanarad. Y
Gonanap apabwérura Natndboit TUMCONMHM OAMO KMpraH Ba YHWHT TUAWOAH BOKea-
XooMcanapHn  GypTTupub, kyyarntupub Tacsupnarad. Jlatudbon xakmparn  TypKym
Wwebpnapuia yHUHr TuanbaH xaéeraa 6)“/nmal7mmraH, neknH Gonanapra KyBOHY, xawnpar
yNaLaamnraH, yNnapHuUHT 3aBkMHM OLUMPaaUraH BOKea-Xx0ancanap kaiamra oamHaam.

‘Men ywa JatndboiimaH, buTTa mwHM gyHgUpgum. OATMTA YpaumuakHu, Typ
TyKMLuea KyHgupgmm” ned 6olunaHyBum Wwebpuaa yprumuakaap 6ew KyHaa TYKUraH TYpHUHT
“oiHu énrynek Bynrann’, “Ackap Tokka canna 6yanimn’, 403 MUHT YyMOoNM TYPHYU KonnoHkyara
0n1b Gopranwn”, y bunaH “casaH 6annknapuHn oBnarann’, “akyna Ba KUTHU oBAamMokun 6yamnbd
TypraHMua” “kevacu kanamylunap TYpHU Kemupub ketraHu” kynuptupnb TacBupnaHaam. “‘Os
rawTn” webpuaa "duTTa CUUKOH KOMIOHHW MMKMFNA0 vaiiHab étrann”, “tOraH conub, arap
ypub” webpuaa NaTMGOORHMHT “UnrupTKaHn MUHNG, kKammuluiapaaH Hai3a sicab, oTKynoKaaH
KaIKOH KManb Tynku oBaaraHu’, “yiua TYAKWHWHT TEPUCMAAH YHTA NYCTUH, KYMpYFUaaH KMpKTa
Tennak TanépnaraHu” nod ypunagn. IbTMOOP KMAMHCA, ByHAAN TacBMp Xaslk AOCTOHAApWaA
MaBxya. T. Analboes ynapaaH wixom onub, “Gewta bypranu 6yppokmra 6okkann”, “Gypranm
TakanaTnb noiiraaa karHawrann’, “TyHFM3HN HyxTanab ep xanaatraHn’ xakuaa nod Tykminan.

by kabw TacBupnap Xxyaaw spraknap kabu 6onanapra xyw ékagu. LyHUHT yuyH
mybonaranu webpnap Gonanap anabuérmpa anoxuaa ypud Tytagu. Ew yrun Ba kusnapHu

108



«MODERN SCIENTIFIC CHALLENGES AND TRENDS»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 9(43) ISBN 978-83-949403-3-1

botnp 6ynuLira, BBOIN XaiBOHAAPAAH KYPKMACMKKA Yakupaam, ynapHu Jlatudboi kabu
bonanapHuHr afabuHm bepuiura aabear aTaam.
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Llapunosa [innHo3a lllaBkaToBHa

cTapiuuii npenogasatesnb kadeapbl MHOCTPAHHOTO A3bIka

o ecTeCTBEHHOMY Hanpas/ieHU10, GpaKyIbTeT MHOCTPaHHOI puionorum,
byxapckuii rocyapCcTBeHHbIN yHuBepcuTeT

(byxapa, Y30ekucraH)

MECTO CUMBOJIA B MPOCTPAHCTBE /IMHIBOKY/IbTYPbl

AHHoOTaums. CumMB0a00OPA30BAHMeE, MpegcTasnsiollee CobOVi  CemMMOTUYECKYIO
genTebHOCTb BCe20 S13bIKOBO20 COODLLIECTBA 1 OTGENbHbIX €20 MpegcTaBuTeneil, Bceega bbuio
npuUCyLLe YenoBeKy U YesoBeYeckoMy KOIEKTUBY. B 3TV CTaTbe peyb MgeT O MecTe CMMBOAA
B NPOCTPAHCTBE IMH2BOKY/IbTYPbl

Knmioyeble  cnoBa:  cuMB000OpA30BaHMM,  2paduyeckume  M300paKeHNs,
1306paxeHme.

MoTpebHOCTb B CMMBOA00OPA30BaHMM BCerda COMpOBOX4ana YenoBeka. ApXaudHble
KyZIbTYpbl MCMbITbIBAM HEOOXOAMMOCTb B MO3HAHMM M YNOPAA0YMBAHUM MPOCTPAHCTBA. B
CTPem/IEHNM NO3HATb NPUPOIY APEBHUIA YeSIOBEK OTOXAECTBAN HESHAKOMbIE eMY AB/IEHUS C
TeM, YTO ero OKpyxano. HackanbHble pUCYHKM B BiAe rpaduueckux nsobpaxernii 1 bonee
MOHATHbIE OYEPTaHMA KMBOTHBIX, MTWL, PacTeHUii - BCe 3TO 0OpasHOe CHMBOAMYECKOe
NPeAcTaB/eHye  OKPYXaloWwero Mmupa [peBHero 4enoBeka, Mpu  MOMOWM  KOTOPOro
npoucxoanno obleHne, nepefaya Hanbonee BAKHOM M CyLIECTBEHHOM And 4enoBeka
nHdopmaLnn. B. dpaHk nonaraet, 4To YenoBeKy CBOACTBEHHA NOTPEOHOCTL B CUMBOAAX. B
00bIJEHHOM XM3HU Mbl 4aCTO Npuberaem K CUMBONMYECKMM [e/CTBMAM W KECTaM, KOTOopble
00peTaloT CMbIC/1 B TOT MOMEHT, KOra HemocTVXMMOe CTaHOBMTCS OTKPbITbIM W OCTYMHBIM
MOHMMAHWIO, CUMBOJ 1 MPOLIECC €r0 MOPOXAEHNS ABASIOTCA MMMaHEHTHOIA YacTbio paboTbl
VHAMBULYANIbHOTO U KOJIEKTUBHOTO CO3HAHMS.

Torga Kak nop, WHAMBMAYANbHbIM CO3HAHWEM MOHMMAETCH «COBOKYMHOCTb WAEH,
B3MNISII0B, YYBCTB, CBOWCTBEHHbIX KOHKPETHOMY Ye/0BEKY», KOJ/IeKTMBHOE CO3HaHue
npeanonaraetT «CUHTe3 Tex WAeW, B3rNSAOB W 4YyBCTB, KOTOpble BoGpano B cebs M3
VHAMBULYA/IbHbIX CO3HAHUM>.

W MHamBMaYyanbHOE 1 KONJIEKTUBHOE CO3HAHME HAXOAATCA B HENOCPENCTBEHHOMN CBA3N
C KynbTypoi. YenoBek W3HA4a/lbHO, C MOMEHTa MOAB/NEHUA €ro Ha CBeT, MoMelleH B
MPOCTPAHCTBO Ky/NbTypbl, B KOTOPOM HaKOMIeH KONOCCANbHbINA 0OLLeYenoBeqeckiii onbT,
obnapawwmnin pasnnuHbiMu cnocobamu ero Gpukcaumu, XpaHeHus W nepepaun. K 3Tum
CpeACTBaM MOXXHO OTHECTU BEPOBaHMS, TpAAULMM, YCTAHOBKM, MU(OOTIIO, CUMBOAM3ALIMIO.
CMMBON  BbICTYNaeT — Kak  cogepate/ibHoOe M emKoe  CPefcTBO  3akpeneHus
00LLieYe/10BEYECKOTO OMbITA B KOIEKTUBHOM CO3HAHUM.

Cnepyer 3aMeTuTb, 4TO CUMBOJI CTAHOBMTCH JOCTOAHMEM VHAMBULYAIbHOTO CO3HAHMA
TONMbKO NOCAE TOro, KaK Oy4eT NepexwuT 4enoBeKOM U MPeBPaTUTCA M3 ODLLE4eN0BeYecKoit
LEHHOCTU B JINYHOCTHYIO. [IpyrMn CNOBaMK, Ye/IoBeK, POXAAdACb, MOMajaer B Hekui
KY/IbTYPHbIA COLMYM, B MpOLECCe CBOETO PasBUTUA U B3aUMOJEWCTBUA C OKPYXKaloLLen
AENCTBUTENBHOCTBIO OH BMUTLIBAET B CeOSt HAKOMAEHHDBINA KOMNEKTVBHbINA OMbIT, MPUHATLIN B
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13bIkOBOM COODLLECTBE. W Kak CNefcTBUE, YEN0BEK CTAHOBUTCS CMOCOOHBIM K peanusauym
WHOMBUAYANbHOTO CO3HAHWS, MPOSBASIOLETOCS B CEMMOTMYECKOM KOLMPOBAHUM CBOWX
COBCTBEHHBIX M€l U MbIC/IEN, OCHOBAHHBIX HA 00LLEYeN0BEYECKUX U KYbTYPHbIX LLEHHOCTSIX.

B pa3Hble 3M0xu NoAxompl K PacCMOTPEHWIO CUMBOJIOB Obl0 HEPABHO3HAYHBIM.
NCTOKM M3ydeHuns 3ToI NpobnemMbl yXoasT B paboTbl JpeBHErPeYECcKUX MbICIUTENEN, KOTOpbIE
0YepUMBast CEMUOTHUECKYIO [esiTeNIbHOCTb YesoBeKa AAHHOM 3MOXM, MPUNUCHIBAAN CHMBONTY
MUCTUYECKOE MPOUCXOXKIEHNE.

1 neio pennrno3Horo NoHMMaHUs CUMBONA Pa3BUBAIOT U HnI0COdbI CPeaHEBEKOBbS. B
3TOT Nepuos BCe BUAMMBIE SIBIEHWS W MPEAMETbI NOHUMAIOTCS Kak CUMBO/bI, 3HAaKK, 00pa3bl.
31eCb CMbIKAIOTCA [1BA NOJIOCA 3eMHO 1 BOXXeCTBEHHbIN. CUMTAETCS peabHOCTbIO BCE TO, YTO
MMeeT OTHOLeHWe K 6oxecTBeHHOMY ObiTWi0. CUMBOAIMUECKOE MbiluieHne B CpefiHve Beka
CTAHOBUTCS CNOCOOOM NPEOAO0EHNS Pa3pbiBa MeX[Y eCTECTBEHHbBIM W CBEPXbECTECTBEHHBIM,
MaTepuasbHbIM U AYXOBHbIM MUPOM. B CpeHEBEKOBbE /1Sl YeNOBEKA CUMBOJIMUHON IBASETCA
BCS OKpy)awowas ero cpega (ConHue - cumBon bora; AepeBo — CMMBOA AywM U T.4.).
PasnnuHble MNOMWUTWKO-NPABOBbIE OTHOLUEHWS (KNSTBA BEPHOCTM, KOPOHALMS) Takxke
COMPOBOXJAIOTCA CUMBOIMYECKUMU IENCTBUSIMMN.

CpefiHeBEKOBbIF CHMBOM3M GyHAAMEHTANbHO NEepeocMbICIMBaeTCs B dunocodum B
anoxy [lpocBelieHnsi. HayuHble OTKpbITUSI MOTPEOOBAIM HOBbIX 3HAKOBO-CMMBOMMYECKMX
cucTem. B 3To Bpems paspabatbiBaloTcs Moaxodbl K vx Knaccudukaumm, BblpabaTbiBaeTcs
TepMUHONOrMyecknii - annapar.  Hemeuxuit - ¢unocod Bunbrenbm  Jleidbuuy — cumtan
HeobX0AMMbIM  CO3JaHMe YHMBEPCANbHON 0ObLieyeNI0BEYECKON CEMUOTUYECKON CUCTEMDbI
3HAKOBO-CUMBOIMYECKMX 0O03HAYEHWIA, MOHSATHbIX HE TONbKO WHAWBUAYaNbHOMY, HO W
KO/INEKTUBHOMY CO3HAHMIO.

B HemeuKoit  dunocodcko-3CTETUYECKON MBICAM  CUMBOM M CEMMOTHYECKas
JesTeNbHOCTb YeoBeKa M3Y4aK0TCsl NPUMEHMTENBHO K MCKYCCTBY. [erelb TPAKTyeT CMBOA Kak
3Hak, KOTOPbI CTAHOBUTCS MOHATEH B KOHTEKCTE Ky/bTypbl. M. KaHT paccmatprBaeT cvMBON
kak «0coboro pofia nNpeAcTaBieHye, NOCPEACTBOM KOTOPOro NepeaaeTcs To, YTO HEBO3MOXHO
nepefatb Mpu NOMOLLM AMCKYPCMBHOTO paccyika, T.e. ornyecku». N3obpaxerne obbekTa
NPONCXOAMT NyTeM NepeHoca CBOCTB OfHOro 0ObekTa Ha Jpyroi no aHanoruu. CornacHo
BO33peHnsM M. KaHTa CUMBON — 3TO «HYBCTBEHHbIM CNOCOD MOCTVMXEHMS W Nepeaayn naei».
CMbIC/1 BbIPaXaeTcsl He MPsMO, a KOCBEHHO, CUMBO/ PACcCMATPUBAETCS KaK 4YBCTBEHHOE
npefcTaBeHre naein pasyma, a ero No3HaHue kak MHTYWTUBHOE NOCTVKEHWe 3TOM uaen. B
dunocodum ®. LWennmHra CMMBON — 3TO 3HAK, 3HAYEHME KOTOPOTO He JOrOBOPEHO 3apaHee, a
WHTYUTMBHO W3BECTHO, CMMBOA He MOCTWUFAeTcsl MOJHOCTHIO, yOMHA ero cMbicia
Heucuepnaema.

B 3noxy HOBOrO BpemeHW pa3BMBAETCS KAuyeCTBEHHO VHOE, THOCEOIOTMYECKOE,
OCMbIC/IEHVE CUMBOAA. YUEHbIX MHTEepecyeT He TOMbkO ObITOBaHME CMMBOMA B M3HU
Ye/IOBeKa, HO M ero Npypofa, NMPUYMHBI BO3HUKHOBEHWS], CNOCODbI Nepeayn, posb v MecTo B
CEMUOTUYECKON JesTebHOCTU I3bIKOBOTO COODLLECTBA W OTAENbHbIX ero npencTaBuTenei,
yyacTve B mpouecce MO3HAHWS. [HOCEONOTMYECKOe OCO3HaHWEe CHMMBOMA  BbI3BAHO
TEXHOJIOTMYECKMM  MPOLLECCOM,  BOCTPEOOBAHHOCTBIO  HOBbIX ~ OTKPbITWIA,  CTPEMIEHHEM
YesIoBeKa K MO3HaHMI0 CyTH BeLLei.
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lOnpowesa Hunydap dprawesHa

Kapium aaBnat yHUBepCUTeTH

V36ek TunwyHociumm kadeapacu aoueHTh,
¢dunonorna ¢pannapn Homsoau

(Kapuum, Y36ekuctaH)

COAAA TAN KOAUNAAPU BOKEJAHNLLIUTA TAbCUP KNJTYBYU OMWJIJIAP

AHHoOTaLMA. Makonaga y3bex Tuanga cogga 2an KoMMIapy BOKEAAHULIM2A TaCUP
KW1yBYM OMWINAP Xakuga cy3 bopagu.

Kamt cy3nap: twn, Taakkyp, magkypa, agabuii T, 2pamMmMaTik KypuanL,, cogga
2an, kyLwma 2ar, Kecum, CUHTaKTUK KO,

AHHOTaUMA. B CTaTbe paccMaTpuBatoTCs PakTopbl, BAUSIOWME HA BO3HMKHOBEHME
OpM NPOCTbIX MPegOXeHNii B y30eKCKOM Si3bike.

KnioueBble  cnoBa:  A3blK,  MbilllieHne,  Mgeosioens,  IMTEPATYPHbINA  A3bIK,
2PAMMAT4ecKas CTPYKTypa, fpocToe NpegokeHne, CI0XHOe MPegioxeHne, CKa3yemoe,
CUHTAKCUYECKMIA MOgenb.

Annotation. The article examines the factors influencing the emergence of forms of
simple sentences in the Uzbek language.

Key words: language, thinking, ideology, literary language, grammatical structure,
simple sentence, complex sentence, predicate, syntactic model.

YKaxoH TuawyHocanraa Oup Heua YH AvnappaH OyéH ran, cogaa ran Ba YHWHT
Tabuatu macanacvra 6up ToMoHNaMa EHAAWMAMD KeNWHTaH. Ynapaa AMkKaT-3bTMoop acocaH
Wwaknra kapatuarad 6ynmb, MaamyH 3ca HasapfaH 4eTAa KonraH. by xonat 6esocuta y3bek
TUAYHOCAMIMAA  XaMm  Ky3aTuaraH. VY30ek aHbaHaBuil  TWALIYHOCAMIMAA  spaTwira
CMHTaKCKCra ong TaAKMKOTAPAA raf, COAAA ran Ba YHUHT Typaapura oua MabayMOTAAPHUHT
axamuat  GeHuxos  MyxumaMp.  Maskyp  TafkukoTaapgarn - fosnap  OyryHru
TUILWYHOCAUIUMU3AA COAAA ran Tabuaty Ba YHUHT Ma3MyHUIA-Tapknbuii ycycusatnapura foup
SIHMMYA KApaLWNAPHWHT NAA0 BYANLIN y4yH MyCTaxKkaMm 3aMUH sipaTagu.

V3beK TWAWYHOCAUTUAR, YMyMaH, TYpPKUIALIYHOCAMKAA COARA ran HasapusiapuHu
YPraHWWHWHT gactnabku 60ckuymM, acocaH, pyc TWUIWYHOCAWIMAA WAKANAHMAH cofda ran
Hasapusapu KOAWMNM acocupa to3ara kenraH. Mycrakunnaukkada 6yaraH gasppa Hadakar
copna ran, Ganku TMAgarn xyga kynnab xomMcanapHu Wapxaall pyc TUALYHOCAMIMAAH
aHfasa onmw acocupa GynraHamrn Ba Oy Yiwa nanTAa aHbaHara annaHraHAUIMHK KypuLl
MYMKMH. AHaH aHJa3a O/ OpKaIM Hycxa Kyuupuil Mynu Ounan Tma XxofmcanapuHu
wapxaaw y30ek TUAMHUHT cod XYCYCUSTAAPMHUHT OUYMAMAN KOMMLUMIA, LWYHUHTAEK, ran,
COAMA ran, KyWMa rannap Xakuaaru MyHO3apann XONaTNapHUHT Kenmb umkuwmra cabab
oynan.
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V36eK TUAWYHOCIMIMAANM COAAA rar, KylWMa ran Ba 3praw raniv Kywma raniap
TafKMKMHW Ypraumwpa A. fynomos, M. AckapoBa, f. AbBgypaxmoHoB, H. Maxmynos,
M. Kyp60HOBa, A. bepananveBnapHUHT UIMWIA KapaLliapy anoxmaa AMKKaTra CasoBopamp.

MyCTaKMIIMKKA  3PULIFAHAMM3LAH  CYHT, TWIMMU3HWHT  TPaMMaTuK  Kypuauiim
OyTyHNai sHrMYa TankMH 3TNa GowwnaHan. CUCTEMAaBMin CUHTAKCUC OTYKNapy acocuaa YHUHT
y306ekoHa TabnaTy TaNnkMH STUAAM Ba TYPKMIA TaNHWUHT - TYPKOHA KECUM MapKasnn Kypuamniim
ounnan.

ran HyTkMin xocuna cudarupa Xuama-xun, Yekcu3 KypuHuwra ara. fan Hytkaa
BOKENaHap 3KaH, YHAA /IMCOHWI Ba HOAWCOHWIA oMuAnap YiFyHnawaam. Ba, wy acocaa,
JMCOHMIA  cucTemara OepuaraH  YHCYpAApHUHT  “Oup  xun  wakaamaurn’  Tamonnam
MybTaguanawmb, y “xap xun waknamamk” Gearucura sra 6ynagu. YyHkn HyTkuid ranpa cod
JIMCOHMI BMpANKNap GunaH Gupra, HyTKHUHT GOLLIKA BOCUTaNApy HYTK Ba3usTH, Cy310BYM BA
TUHIIOBYMHUHT LU Ba XapaKTep-XyCycusiTh, KOMMYHUKATUB MakCaau, HyTK LIApOWTH Kabu
KaTop oMuAnap ranra “énuwagun’ Ba SXAUTANK Kach 3Tagu. AXAUTAKK 3ca cuctemaamp. JIekuH
HOCMHTAKTWK Xofmcanap 6unaH kopuwraH GUpAMK KAHYAIMK YeKCU3 TYpAaHMACKH, IMCOHMIA
€aTxJarm yMmymuiinuk 6apkapop xonaa cakiaHran 6ynagu. by yMyMUAIMK ranHuHT 3HT KUUMK
CUHTAKTUK KOIUMUAMP. TAmHWMHT 3HT KWUMK CMHTAKTMK KOJMMUHM aHUKAAW Y4yH ran
HOCMHTAKTWK X0AMCanapiaH Xoan KUIMHaaW Ba GykpHU ndopanaii onagmraH, Xokum 6ynak —
kecum Basudacupary cy3 Waknu Konagu. AiHW Wy cy3 wakam yuyH [WPn] konmnu kabyn
KMaMHaW. [WPm] HWHT paHr-6apaHr xycycusitnapu xakupa tokopuparn dacinapia cys
OPUTUAM BA YHW TAMHMHT 3HT KMYWK KYPUANLL KOAWMK — IMCOHUI BUPANK Xap KaHAAN OHr
Gupaurv kabum GeBocuTa Ky3aTuwaa 6epunmarar aeb Tabpudnanom.

FanHWHT YMYMUIA KOAMMUHK TUKNALW Ba WAKAAAHTUPMLLAA Gapya atoB Gupanknapu
YUYH yMyMUiA 6ynran GUTTa XycycusT - “aTat MabHOCK” Ba YHra KECMAWK MaKOMUHM BepyBum
BOCMTANAP YYYH ‘KECUMIMKHM WaKANAHTMpUW” Basuda Ba MabHOCM OAMHAW. 3epo, by
KOMMMHUHT Tapknbuid knemm 6ynraH [WI1 HUHT Xam, [Pm] HUHT Xam y3ura xoc MuHINab xy3buit
XyCcycusTaapu maexys. Tagkukotun M.AGy3anosa [W] Hu ndoganaHuwl wakanapura kypa
nactnab ukku Typra 6ynaau:

1. OT, cudat, CoH, OMOLL TYPKyMUra oug, cy3napHuHr [W1 Basudacuaa kenmwm,

2.®ebaHuHT [W] Basudacmupa kenmwn".

HyTk 6Gockuumpa 3ca KeCUMHUHT OT ékn debn bunan ndoganaHu XycycusTaapu
YK.OMOHTYpAMEB TOMOHWOAH V3 BakTUAAa TafkuK KWAMHTAH. Y ‘kecum  debn Ouna
ndopanaca xam, ot bunaH ndoaanaHca xam, NpeLuKaTMBAMKHM nboganatum, sra xaKuparm
XYKMHU Ouagnpuun™™®Hm aintrad. 3.benBeHnct™ sca ¢debn npepukat Ownan Gupra, ot
NPenynKaT MaBXyIMIMHNA Xam 3bTUPOQ 3Taau. T.AKPOMOB JIMCOHUIA caTxAa OT CY3 TYpKyMK
kecum Basudacupa Xam  KeMWMHM Ba OyHAA 3raHWHr  GenrucuHn  OungupULLINHK
Tabkugnanam: “Y3bek TMaMma xam oT-kecum, cudart, CoH Ba pasuiunapaad udopanaHuo,
3rafilaH aHrnaWmnAraH Waxc, NPeaMeT, X0AUCAHUHT NpeaMeTnk benrvcy, cudar-xycycmsTu,

' Aby3anosa M. Y36eK Tramnaa COAAA ranHuMHI 3HT KUUMK KYPUIWULL KONMIMM BA YHUHT HYTKAA BOKeNaHULIM:
dunon. daH. Homs. ... aucc. - byxopo, 1994. - b. 47.
'8 OMOHTYpaves XK. X03upru y36ek Tanaan conaa ranaapaa KECUMHUHE CTPYKTYpa XUXATAaH TUnaapu:
®unon. daH. Hom3. ... aucc. aBToped. — TOWKEHT, 1965. - b. 44.
19 BenBeHuCT 3. O6Was MMHrBUCTUKA. — M.: TIporpecc, 1974. — 447 c.
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KMHCY, XONaTW, COH-MUKLOPW, MaBXYMLAMK YpHM, MaTepuany Ba Wy kabu xuama-xun
Genrunaphmn bunaypann™.

KYpuHMO TypnbaMKM, KECUMHUHT OT (acanpa, ucm) ékn debn GunaH npopanaHnL
XyCycusT HyTK GockMumaa KeHr ypraHunra. LUyHWHAEK, 10Kopuaa KUCMaH KOAMMHUHT P
knemu ndopanannumra [WPnl kommnam inenk ranaap muconuaa Tyxtanmuau. LWy cababam
Kyinaa ran MapkasuHu — KeCUMHM — OT/IM ékn Gebanmn Kabu Typnapra axpatud, (WPl HUHT
[W] KMCMU HYTKWI BOKENAHWLWIM — upofanaHuLL Waknapu kypcatub yrunaom.

1. AWMk ranHuHr HyTKWi BokenaHuwmaa [W] HuHr deba 6unad ndopanaHmim:
Ykugure. bopeu. Kenagu. Kysinacus. Cotn6 oagum.

2. VIVFVK TanHmHr HYTKMil Bokenanmwmaa [W1 HuHr ucm 6unad ndopananuwm:

a) o1 Gunau: YkutyBummaH. LLingokopgnpcus.

6) cudpat bunan: Ynporiangup. TupukcaH. HogoHcaH.

B) COH GUnaH: YHTamu3. bupuHumcus. YTTu3gamat.

r) onmot 6unaH: MeHMaH. Y3uHecaH.

LUyHWHroek, Ma3kyp Basudaja copna cy3nap 6unaH 6upra, kywma cysnap, cy3
Oupukmanapu, ¢pasemanap xam kena onagv Ba [W] HWHM akUMOEHLMSIAPUHM HAMOEH
Kunagu, ynapHuHr bapuacu xycycuiinuk cudarmaa omp kartop yaura xocavknapra ara ynaam.
MacanaH:

[W] Bazudacwmpa:

a) KyLWIMa CY3NapHUHT KeuLwK: YcTaby3apmMoHCaH. Onmb kougnm. Mwnab ynkapg.

0) dpasemanapHuHr kennwu: HOpazu épuna é3gu. Kananaam yumb ketgu. Kyzmm
Tylgu. Kyanapu Typt 6yngu kabwu.

[Pm] xam aBBanru 6006napaa TabkuUoIAHTAHNAEK, TACAMK-MHKOP, 3aMOH, Maif, Laxc-
COH KYpCaTKMUYNapUHW ¥3naa MywaccamaalTupraH sxauTavkaup. by kypcatkuy 6up
OyTyHIMK cudatnga ymymunamk feb onuHagurad Oynca-ga, YHWHT Xam y3ura xoc
ndoaanaHmww waknnapn 6op. by xakaa oKopuaa KUCMaH TYXTAMHAW. by waknuii Typan-
TYMaHAMK dakat HyTkaa Masxysn 6Ynub, ynapHWHr GMpopTacu Xam ramHUHT CUHTAKTWK
Kypuaviunra Tabcup  3TManan. M.AGy3anoBa Y3MHWUHT  HOM304/IMK  uwmnaa [Pm] HK
CTpYKTypacura Kypa yu Typra 6ynaau:

1. [Pm] MabHONAPUHWHT IKFUK ndosANaHNLIN:

a) Gebn kecumnapaa: £3. EseuH. bopai.

6) oT Kecumnapaa: YKUTYBUMMAH.

2. [Pm] MabHONAPUHWMHT EnK UboaanaHmLK:

a) dbebn Mapkasm rannapga: Eavmacaiiguntens.

6) OT MapKasu rannapaa: YKuTyBuMgupmaH.

3. [Pm] MabHONAPUHWHT Tadamnnii (aHannTrK) ndofanaHnwmra:

a) dewbn [WI v rannapaa: Ykuca 6ynagu. OnieaH 6yncaHens.

6) ot [Wlnu rannapga: baxop 6ynca. baxop agu.

20 AkpoMmOB T. X03upru y36ek Tanaa oT-kecum: GUnon. haH. HoM3. ... aucc. aBroped. — TowKeHT, 1967.
-326.
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kabu mMuconnapHn kentupaam?.

KypuHagmkw, y36ek Tvampa waknmii ndogananuiunra kypa [Pm] yTa paHr-bapaHr.
tOkopuaarn muconnapaa anTuaraHugek, y Hoab Mopdema, MopdemManapHuHT AnFUK, BANK
KypuHULLAapy xamaa boFnamanap Bocutacy bunan npopanaHuiLn MyMKkuH. bab3n xonnapaa
OMp MabHO OYpTTMPWUACA, YHUHT WKKMHYM MabHOCK  3amdnawagn®. b.MeHrnves
TabKMANaraHMaek, MacanaH, «MOfaJMK MabHonapu OYpTTMpMAraHfa 3amoH MabHOCK
3andnalwagn Ba, akCMHYa, 3aMOH MabHOCU GYpPTTUPUAraHAa, MOAANIMK, MAAA MabHOCK
cycasgu. LUyHra yxwauw 6olwka rpaMmaTvik MabHOMAPHUHT MPOAANAHWL JapaxacK Xam
XMAMa-Xun OYmMWmM MyMKUH. By MabHonap wdofanaHull Aapawacu KaHYammk Ky4yau
oynmacuH, y [Pm] fa MyTnak €ku siroHa Oyauwm, WyHWHrAeK, yTa 3andnawmd Kenmwm ékn
TaMOMaH WyKoAraH OYNMWKM XaM MYMKWH 3Mac»®. XaTTo, KeCUMAWK KaTeropuscu
Tapkubuaaryn 6upopTa MabHOHMHI TAMOMAH NYKOMULLM HATUKACKAA YHUHT, SbHU KECUMINK
KaTeropuaCMHUHT Y31 xam 6yTyHnal7| nykonagu €kn OoLLKa MOXMAT Kacb aTaau.

7 AGy3anosa M. Y36ex TManaa COAAA ranHUHI 3HT KUUMK KYPUAMLL KONWMIM BA YHUHT HYTKAA BOKENAHULIN:
®unon. daH. Homs. ... aucc. - byxopo, 1994.
2 by xakga kapaHr: Kyp6OHOBa M., Caﬂq)ynnaeea P., boknesa I., MeHraves b. Y36ek TUANHMHI
CTPYKTypan CMHTaKCMCK. — TOWKeHT, 2004. - b.72.
5 MeHranes b. Y36eK TUAMHUHT CTPYKTYp cuHTakcuan: 5A220100 - dunonorus (y36ek dunonoruscy)
“yHanuwwm 6akanaspu yuyH YKyB kyanaHmacu. — Kapuu: Hacad, 2004. - b. 106.
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SECTION: PHILOSOPHY

Ortiqov Oybek Rustamovich
Buxoro davlat universiteti pedagogika kafedrasi o’qituvchisi
(Buxoro, O‘zbekiston)

MUHAMMAD ABU HOMID IMOM G’AZZOLIY ASARLARIDA ILM-MA'RIFAT
VA AXLOQ MASALALARI

Annotasiya. Maqolada bugungi kunda amalga oshirilayotgan islohotlar siyosatning
ustuvor yo'nalishi bo’lgan, mafkuraviy tahdid va axborot xurujlari ko‘payib borayotgan bir
paytda sharq mutafakkirlaridan Imom G'azzoliyning ilmiy merosi va asarlarida ilm-ma'rifat va
axloq masalalarining uygunligiga bagishlangan. Shu bilan Gazzoliy asarlarida ruh kamoloti
bosqichlari haqidagi fikrlari, ma’naviy ehtiyojlarini qondirish, milliy an'analar asosida ta'lim va
tarbiya berish, xalg farzandlarini yuksak salohiyatli, bilimli qilib tarbiyalashda, milliy
mafkurani targib etish, salohiyatli o'gituvchi sifaatida tarbiyalash muhim ahamiyatga ega
ekanligi ko'rsatib o'gilgan.

Kalit so’zlar: ilm-ma'rifat, axlog, mafkuraviy tahdid, renesans, g‘azzol, zohidlik, islom
ilohiyoti, tafakkur

Annotation. The article focuses on the harmony of science, enlightenment and ethics
in the scientific heritage and works of Imam al-Ghazali, one of the thinkers of the East, at a
time when ideological reforms and information attacks are on the rise.. At the same time, in
Ghazali's works, his ideas about the stages of spiritual maturity, the satisfaction of spiritual
needs, education and upbringing on the basis of national traditions, the upbringing of children
of the people with high potential, knowledge, promotion of national ideology, a potential
teacher as shown in the importance of parenting.

Keywords: science, morality, ideological threat, renaissance, ghazal, asceticism,
Islamic theology, thinking.

AHHOTaUMn: CTATbA MOCBALEHA 2APMOHMUM HAYKM, MPOCBELLEHNA 1 STUKM B HAYYHOM
Hacregun 1 TBOpYECTBE VIMama anb-fazanm, 0gHo20 M3 MbiCiuTenei BocToka, B T0 Bpems,
K02ga HApacTaioT ngeosoandeckue pedpopmbl u MHPOPMALMOHHbIe aTaku. B To xe Bpems B
npov3Begenusix [a3anu BOM/OLLeHbl e20 MpegcTaseHns 06 3Tanax gyXOBHOWM 3penocTy,
YQOBIETBOPEHUMN JYXOBHbIX MOTPeOHOCTe, 00pa30BaHMM M BOCIMTAHUM HO OCHOBE
HALMOHA/IbHBIX TPAGULMI, BOCTIMTAHMM geTen Jilogei C BbICOKMM MOTeHLMAI0M, 3HAHUAMM,
NPOgBMXEHUN HALMOHA/IbHOR0 Mgeosioany, Obio MOKA3AHO, YTO MOTEeHLUMAbHbIA yunTenb
nepaet BaXkHyIo poJib B BOCMIUTAHMM KAK.

KmoueBble cnoBa: npocselleHne, Mopasb, Mgeono2nyecKas y2po3d, BO3poxgeHue,
2a3e/1b, ACKeTH3M, MCIamckKoe 6020C/10BMe, MblliiieHue.
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Ilmga barcha narsangni bermaguningcha,
u senga hech narsangni bermaydi.

Davlatimiz tomonidan amalga oshirilayotgan islohotlar siyosatning ustuvor yo‘nalishi
bo'lgani, mafkuraviy tahdid va axborot xurujlari kopayib borayotgani, insonlar ongi va qalbini
egallash yo'lidagi kurash jarayonlari kuchaygani uchun hayotning barcha jabhalari, ishlab
chigarishning hamma sohalari, aholining barcha qgatlamlari orasida, ma‘naviy-ma'ifiy va
mafkuraviy sohada jadal ishlarni amalga oshirish eng muhim vazifa hisoblanadi. Yoshlar
tarbiyasi, sport, intellektual salohiyatni oshirish, kitob o'gish, mutolaa madaniyatini
shakllantirish, yoshlarni ilmli, bilimli, dunyoqarashini keng bo'lishi, jamiyat taraggiyotiga hissa
qo‘shishi va boshqalar davlatimiz siyosatining asosiy masalalalari sifatida garalayotganligi sir
emas. Zero, yurtboshimiz Sh. Mirziyoyev aytib o‘tganidek; “Yoshlarning ilmiy va badiiy kitoblar,
jumladan, elektron asarlarni o‘qishga bo'lgan gizigishini yanada oshirish, huqugiy, ekologik,
tibbiy va axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan foydalanish madaniyatini yuksaltirish
orgali ularda turli mafkuraviy tahdidlarga, xususan, diniy ekstremizm, terrorizm, “ommaviy
madaniyat” va boshqa yot goyalarga garshi mustahkam immunitetni shakllantirish” [3]
masalalari hozirgi kunning eng muhim strategik vazifalaridandir.

Bugungi ta'lim-tarbiyaning muhim starategik vazifalarini amalga oshirishda Sharg
ta'lim-tarbiyasi va uning tarmoglari bolgan fanlar o‘rtasidagi ixtiloflarni bartaraf etib, ozaro
uyg'un rivojlanish yo'larini kashf etgan atoqli faylasuf Muhammad Abu Homid G'azzoliy asarlari
“Yangi O'zbekiston yangicha dunyogqarash” shiori ostida O'zbekistonning uchinchi Renesansini
yaratilishda, talaba-yoshlarda ilm-marifat, axloqiy fazilatlarining shakllanishi, rivojida munosib
ahamiyatga ega.

G'azzoliyning ruh kamoloti bosqichlari haqida fikrlari, ma’naviy ehtiyojlarini qondirish,
milliy an'analar asosida ta'lim va tarbiya berish, xalq farzandlarini yuksak salohiyatli, bilimli gilib
tarbiyalashda, milliy mafkurani targfb etish, salohiyatli o'gituvchi gilib yetishtirish muhimdir.
Hozirgi kunda yosh avlodni dunyoda kechayotgan murakkab siyosiy, mafkuraviy kurashlardan
muntazam xabardor qilish, jahonda va yon atrofimizda sodir bollayotgan vogea-hodisalarga
nisbatan ongli munosabatni shakllantirish, ularda milliy manfaatlarimiz mohiyatini chuqur
anglash va himoya gilishga qaratilgan ta'lim-tarbiyani pedagoglarimizni ilm-ma'ifat va ahlogiy
rivojlanishida xizmat giladi.

Abu Homid Muhammad ibn Muhammad al-G“azzoliy [1058 — Tus (Eron) — 1111] g*azzol
(ip yigiruvchi) oilasida tug‘ilgan, shu sababdan G‘azzoliy taxallusini olgan, boshqgalari esa
G‘azola (Tus yaqinidagi qgishlog) da tug‘ilgan, shuning uchun taxallusi G‘azoliy deb
hisoblaydilar. Nishopur (Shargiy Eron) va Bag‘dodda ta’lim olgan. Bag‘doddagi "Nizomiya"
madrasasida islom huqugshunosligidan dars bergan so’ngra mudarrislikdan voz kechib, 11 yil
zohidlikda hayot kechirgan, ilm bilan mashg‘ul bo‘lgan. 1105-yilda Nishopurga kelib, yana
madrasada mudarrislik gildi, ammo bu hol uzoqqa cho‘zilmadi. Tusga ko‘chib borib 300 ga
yagin talabaga xususiy tarzda dars berdi.

Allomaning fighga doir "Bosit", "Vojiz', "Vosit", agidaga doir "Qavoid al-Aqoid"
("Agidalarning qoidalari"), "ar-Risolat al-qudsiya" ("Qudsiya risolasi"), mutasawviflar uchun "lhya
ulum ad-din" ("Diniy ilmlarni tiriltirish"), "Mukoshafat ul-qulub” ("Qalblar kashfiyoti") asarlari
mashhur. Shuningdek, "Tahofut al-falasifa" ("Faylasuflarni rad etish"), "Kimyo-i-saodat"
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("Saodat kimyosi"), "Maqosid al-falasifa" ("Faylasuflarning maqsadlari”) asarlari olim ijodida
muayyan o‘rinni egallaydi. Bu asarlarda Forobiy, Ibn Sino, Abu Hayyon at Tavhidiy qarashlari
bilan hamohangligini ko'rishimiz mumkin.

Alisher Navoiy «Nasoyimul muhabbat min shamoyimul futuvvat» («Mardlik epkinidan
paydo bo'lgan sevgi shabodalari») asarida jahon falsafasining ustozlaridan biri Imom G'azzoliy
hagida bunday deydi: «Hujjatul islom Muhammad ibn Muhammad G'azzoliy Tusiy - kuniyati
Abu Homiddur va lagabi Zayniddin (din ziynati). Tasavvufda intisobi (nasab silsilasi) shayx Abu
Ali Faryumadiygadur (Abu Ali Faryumadiy bir tarafdan shayx Abul-Qosim Gurgoniy va ikkinchi
tarafdan shayx Abul-Hasan Xaraqoniy va u orkqli shayx Abu Sa'id Abul-Xayr izdoshidur. Imom
Muhammad holining ibtidosida Tusda va Nishopurda ulum (turli ilmlar) tahsiliga va takmiliga
ishtig'ol ko'rguzdi. Andin so'ngra Nizomul-Mulk bila mulogot qildi». Boshqa ba’zi manbalarga
ko‘ra, imom Muhammad G'azzoliy, Umar Xayyom va Ismoiliya shia fidoiylarining boshligi Hasan
Sabboh bir madrasada o‘giganlar [7, 31].

G*‘azzoliy o‘z asarlarida islom ilohiyotini falsafiy jihatdan asoslashga harakat qilgan.
G*azzoliy xudoni aql orqali anglash mumkin emas, uni maxsus ruhiy, jismoniy harakatlar —
sig‘inish va ibodatlar orqali anglash mumkin deb hisobladi.. G‘azzoliy fikricha, insonning Alloh
buyurgan amallardan o‘ziga magbulini tanlab olishi oz ixtiyoridadir, shu bois mazkur xatti-
harakatlari oldindan belgilab qo‘yilishiga garamay ular uchun aynan insonning o‘zi mas’uldir
deb ta’kidlagan.

Shu o'rinda Payg'ambarimiz Muhammad alayhissalom: «Bir soatlik tafakkur bir vyil
ibodat gilgandan xayrlirog», deb marhamat gilganlarini alohida ta’kidlasak magsadga muvofiq
bo'lardi. Sir emaski, fikr nurlar kaliti va bilish uchun harakat asosidir. Shuningdek, fikr ilmlarni
o'zida tutib qoladigan to’r, magsad va tushuncha tuzogidir [9, 311.

Bugungi yoshlarimiz ilmning fazl va martabasini bilsa ham, uning hagigiligi,
mahsuldorligi, shu bilan birga, inson qanday tafakkur gilishi, nima to'g'risida va nima uchun
tafakkur gilishni, talab etilgan narsa ayni maqsad yoki maqsad emasligini ham to’g'ri anglashida
xizmat giladigan, tafakkur biror narsaga erishishga qaratilgan bo’lsa, bunga ham ilm bilan
erishish lozimligini, yo bo’lmasa, dunyoviy bilimlarni bir-biriga boglash orqali yangi ilm hosil
bo'lishini o'rgatuvchi, eng avval tafakkur fazilatini bayon giluvchi agl bu ilm-ma'rifat ekanligi
izohlaganligi ko'rishimiz mumkin.

Birog shunday ilmiy-marifiy va ahlogiy ahamiyatga ega bollgan Imom Muhammad
G'azzoliyning nomi va asarlari sobiq shoro tuzimi davrida ta'lim tarbiya fanlari tizimida
ofqitilmay, ta'qiglab kelindi. Mutaffakir va islom ilmida benihoyat katta hissa qo’shgan “Najoti
islom” deb uluglangan allomani tilga olingan tagdirda ham «yomon, reaktsion faylasuf» deb
qoralab kelishdi.

lIm-marifat va ta'lim tarbiya hagida gapirar ekanmiz, talabalarning ma’naviy-axlogiy
sifatlarini rivojlanishida G'azzoliy asarlaridagi ilm hagidagqi fikrlar juda katta ahamiyatga ega.
Jumladan, alloma ozining «lhyo uludum-din» asarida ilmga quyidagi ibratli so’zlar bilan ta'rif
beradi: «Nafs (ruh) chavandozga, badan otga o%shaydi. Chavandozning ko'rligi otning
ko'rligidan zararlirogdir. Yana: Aql qalbga kirgan nurdir». (Ammo ba’zilarning dili aqlsizdir -
M.M.) Arastu hakim «Axlogi kabir»da aytadi: «Aql dil go'zalligi bilan qo‘shilsa fazilatga aylanadi.
Aks holda aql fazilat emas» [7, 6].
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Gazzoliy talim-tarbiyaga ba'gishlangan asarlarida ilm, izlanish va intilshidan iborat,
fikrning xos samarasi ilm bo'lib, undan boshgalar bahramand bo'ladi degan fikrlarni ilgari
suradi. Agar qalbda ilmga qiziqish uyg'onsa, insonning dunyogarashi va ijtimoiy hayotga bo’lgan
munosabati o'zgaradi, u borligini shu xayrli ishga baxsh etadi, o'zgaradi. Ilm barcha yaxshiliklar
uchun asos va kalitdir. Shu bois tafakkur zikr va tazakkurdan afzal sanaladi. Chunki ilm bu
yuksalish va taragiyot manbaidur. Demak, tafakkur hamma amallardan afzal turadi. Shuning
uchun rivoyatlarda bir soatlik tafakkur bir yil ibodat gilishdan yaxshirog, deyilgan. Boshqa bir
rivoyatda esa tafakkur yomon amallarni yaxshi amallarga, xohish va hirsni zuhd va ganoatga
ko'chiradi, deyilgan.

Imom G’azzloliy asarlari ilm-ma’rifat va axlogiy masalalar bilan birgalikda talabalarda
milliy mafkura va mafkuraviy immunitetni shakllantirish jarayonida insonparvarlik,
vatanparvarlik, axlogiylik, bag'rikenglik fazilatlarini shakllantirishda va rivojlanishda, mafkura
targiboti samaradorligini oshirishda hamda talimning tarbiya bilan oZzaro yaxlitligi
ta'minlashda, huquqiy demokratik davlat qurish va fugarolik jamiyati asoslarini rivojlantirish
doirasida keng gamrovli ishlar amalga oshirishda xizmat qiladi.

Manbalarda qayd etilishicha, dunyodagi ezoz-ehtiromlar va baland martaba, shon-
shuhratni imom G'azzoliy oziga munosib ko'rmadi va hammasidan voz kechib, faqirlik va
darveshlikni ixtiyor gilsada, tabiiy ilmlarga ham hurmat bilan qaraydi, tib ilmini ham chuqur
tushuntiradi.

— Tazzakur - mavjud ilmlari o'rganish

Taffakur- o'rgangan ilmlardan xulosa

chiqarish.

- O'rganilgan ilmlarni talgin gilish.

— limlardan o'zgalarni bahramand etish

[l Imlardan bahramand bo'lgan insonlardan jamiyat
taqarriyotida foydalanish

Shoir va davlat arbobi Alisher Navoiy «Farhod va Shirin» dostonida imom G'azzoliyning
quyidagi fikrini tasdiglab:

Ulum ichra o‘qur ersang yuz tuman fasl,

Tamomi far'u din ilmi erur asl - degan baytni keltirgan, unga sharhlar bergan: Din ilmi
- asl ildiz, boshqga ilm-fanlar esa uning shox-shabbalari, juz'lari, gismlaridir. Zero, din, axlog,
ma’naviyat olimlari payg'ambar vorislaridir - deb, ta’kidlaydi.

Shunday ekan, diniy va dunyoviy ilmlarni subyekti va obyekti hisoblangan, bugungi kun
islohotlar markazida bolgan shaxs va uning barkamol giyofasida o'z ifodasini topib, har
tomonlama kamol toptirish, ma'naviy - ahlogiy va intelektual salohiyatini jahon andozalariga
mos tarzda yuksaltirish, aynigsa, bo'lajak oliy ma'lumotli mutaxassislarni har tomonlama

Imom G’azzoliy asarlarida
ilmning besh bosgichi
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barkamol inson, yetuk kadr bo'lib yetishishlarini ta'minlash ishlari mamlakatda bosqichma -
bosgich amalga oshirilmogi talim-tarbiya borasida islohotlarda asos bo'lib xizmat giladi.
«Hujjatul islom» unvoni bilan mashhur boflgan imom Muhammad Gazzoliyning
asarlarida ilm-marifat va ahlogiy talim masalari yetuk shaxs hamda mafkurviy immunitetga ega
bo'lgan yuksak darajadagi insonlar qilib tarbiyalash masalariga ham alohida e'tibor berilgan.

G’azzoliy asarlarida ilmning to’rt fazilat:

Hikmat
—»
Iffat
—
> Quvvat
— Odillik

IX-XII asr Sharq uygonish davri mutafakkir allomalari Abu Nasr Forobiy va Ibn Sino
fikrlari bilan G'azzoliy fikrlari hamohang, keyingi davr G’arb olimlari Forobiy va Ibn Sinoga Abu
Homid G'azzoliyni qarshi qo‘ya boshladilar. Lekin bizning zamondoshlarimiz Forobiyning «Arou
ahli madinatul fozila» («Fozillar shahri aholisining garashlari» yoki gisqarogi «Fozil odamlar
shahri»), Ibn Sinoning «Risolai fil-ishg», «Hayy ibn Yaqgzon» («Uygoq o'gli Tirik») va boshga
falsafiy asarlarini tagqoslab ko'rsalar, bu allomalarning garashlari bir-birlariga zid emas, balki
ohangdosh ekanligini tushunib yetadilar. Jumladan, Forobiy va Ibn Sino ham, G’azzoliy ham ruh
kamoloti bosqichlari xagida fikr yuritib, barcha insonlarga ma’naviy kamolot yo'llarini ko'rsatib
o'tganlar.

Xulosa o'rnida aytadigan bo'lsak, yoshlar mustahkam e'tiqod, yuksak dunyogarash,
ma'rifat asosida ozligini namoyon etishida, mamlakatimiz aholisini qalbi va ongini egallashga
qgaratilgan tahdidlarga garshi turishda va ogoh bo'lib yashamogi uchun milliy ruhda ta'lim-
tarbiyali bolishida, jaholatga garshi marifat asosida, milliy g'oyaning muhim tamoyillari bilan
yog'rulgan, soglom e'tiqod, yuksak dunyogarash hamda mafkuraviy immuniteti oziglangan
bo'lajak pedagoglarni tarbiyalashda, Imom G’azzoliyning asarlari muhim manba bo'lib xizmat
giladi.
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DEVELOPMENT OF MULTIPARTY IN UZBEKISTAN

Abstract. Although Uzbekistan is one of the youngest countries in the world, it is
already on the path of development and has a prosperous society with a clear goal. During the
years of independence, Uzbekistan, like all other spheres, has undergone radical reforms in the
political sphere. Civil society institutions have emerged to address the political needs of the
population and to protect their interests. The article focuses on the activities of political parties
in Uzbekistan, their stages of development, the advantages of a multiparty system. Attention
is also paid to the importance of political parties as an institution of civil society in the context
of Uzbekistan.

Keywords: party, party system, multiparty system, civil society, political system,
democracy.

Introduction. The crisis of the Soviet Union in the 1990s allowed Uzbekistan to appear
on the world map as an independent state. After gaining its national independence, Uzbekistan
had to carry out reforms in the political, legal, and economic spheres under difficult conditions.
The most difficult part of the reforms was in the political sphere, and the extreme ideology of
the former totalitarian system, the over-centralization of power, created its difficulties.
Nevertheless, from the first years of independence, due to the political will of the Uzbek people,
bold steps have been taken to build a free civil society based on multi-party human rights.

The main part. Uzbekistan was one of the first countries in the Commonwealth of
Independent States to establish a presidential post. After seceding from the former Soviet
Union as an independent state, Uzbekistan set itself the goal of building a democratic state
based on private property and liberalizing public administration. First of all, a legal basis had
to be created on this road. The issue of organization and development of civil society
institutions has been in the spotlight since the early days of independence.

The Law “On Public Associations in the Republic of Uzbekistan” adopted on February
15, 1991, for the first time in the history of the country, recognized the independence of public
associations as a legal entity operating separately from the state and government [5. p. 2391.
The legal basis for the emergence and functioning of political parties in Uzbekistan was to be
established. First of all, in the “Constitution of the Republic of Uzbekistan” adopted on
December 8, 1992, political parties were recognized as “public associations” [1. p. 19]. “Political
parties shall express the political will of various sections and groups of the population, and
through their democratically elected representatives shall participate in the formation of state
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authority. Political parties shall submit public reports on their financial sources to the Oliy
Majlis or their plenipotentiary body in a prescribed manner” [1. p. 20].

In some countries of the world, no separate laws are regulating the activities of political
parties, in which the activities of parties are regulated by general laws or electoral laws. At the
same time, many countries have special laws regulating the activities of parties, and Uzbekistan
is one of these countries. In 1996, the Law of the Republic of Uzbekistan "On Political Parties"
regulating the activities of political parties was adopted. Article 5 states that "the state
guarantees the protection of the rights and legitimate interests of political parties, creates
equal legal opportunities for them to fulfill their goals and objectives set out in the charter" [7].
This means that the state guarantees the free functioning of political parties on a legal basis.
The law also provides for equal opportunities for all political parties in Uzbekistan, taking into
account the multiparty system.

The Law of the Republic of Uzbekistan “On Financing of Political Parties” adopted in
2004 specifies the financial sources of political parties. According to him;

Sources of funding for political parties include:

entrance and membership fees, if the charter of a political party provides for the
payment of such fees;

income from entrepreneurial activity by the legislation;

Allocations from the State Budget of the Republic of Uzbekistan by this Law;

Charitable assistance is provided by legal entities and citizens of the Republic of
Uzbekistan following this Law [6].

In general, in developing countries, political parties need financial support from the
state. As mentioned above, in Uzbekistan, political parties are allocated funds from the state
budget. These funds are allocated depending on the participation of political parties in the
elections, the seats they hold.

Also, the activities of political parties are regulated by the "Election Code" of the
Republic of Uzbekistan, adopted in 2019. The participation of parties in elections is based on
an environment of equal opportunities. The political competition takes place in terms of the
diversity of political ideologies and election programs. In Uzbekistan, elections and, in
exceptional cases, competition between parties are based on a specific ethical political culture,
which is not overly tense. The use of black PR against the identity of party leaders is rare or
uncommon. This is a political culture associated with the Uzbek mentality.

Currently, there are 5 political parties in Uzbekistan. The first People's Democratic Party
of Uzbekistan was established on November 1, 1991. The party protects the interests of the
population in need of social protection.

Founded in February 1995, the Social Democratic Party "Adolat" is widely represented
by scientific and technical intellectuals, engineers and scientists, workers of government
agencies [4. p. 209].

In May 1995, the National Revival Party was established, which aims to achieve the
highest goals, such as the understanding of national values, the formation of a civic position in
the national spirit.
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On June 20, 2008, a merger congress of the Democratic Party of National Revival of
Uzbekistan and the National Democratic Party "Fidokorlar" was held, and based on these two
parties a new Democratic Party of National Revival of Uzbekistan was formed.

November 15, 2003 - The Founding Congress of the Movement of Entrepreneurs and
Businessmen - Liberal Democratic Party of Uzbekistan. It approved the party's program and
charter and elected members of the Political Council and the Central Audit Commission[8].
Thus, one of the strongest parties in Uzbekistan today was formed. This party represents the
interests of entrepreneurs, business representatives of different levels.

On January 8, 2019, the Constituent Congress of the Ecological Party of Uzbekistan
was held in Tashkent, the Program, Charter, and symbols of the party were approved and its
governing bodies were elected [10]. Thus, the party, which today is the youngest party in
Uzbekistan, was formed.

The process of formation of a multiparty system in Uzbekistan has been studied by
many scholars in different stages. Now let's talk about one of them. According to K. Juraev, the
formation of multiparty system in Uzbekistan is divided into five complex stages:

1) 1991-1994: the creation of conditions necessary for the abolition of the one-party
system and the formation of the multi-party system;

2) 1995-1999: the creation of the legal basis for multiparty system and formation of
new parties. “On Political Parties” (November 26, 1996), “On Non-Governmental Organizations”
(April 14,1999) Adoption of the Laws of the Republic of Uzbekistan;

3) 2000-2004: accumulation of political experience and ensuring financial
independence, the appointment of a permanent electorate. "On the public discussion of draft
laws" (14.12.2000), On the Referendum of the Republic of Uzbekistan (30.08.2001), "On the
results of the referendum and the basic principles of the organization of state power"
(04.04.2002), in the new edition, Adoption of the Laws of the Republic of Uzbekistan "On
Elections to the Oliy Majlis of the Republic of Uzbekistan" (August 29, 2003);

4) 2005-2006: strengthening of parliamentary control over political parties,
formation of constructive opposition;

5) 2007 to present: further acceleration of the activities of political parties based on
the new Constitutional Law of the Republic of Uzbekistan "On modernization and further
democratization of public administration and strengthening the role of political parties in
modernizing the country” (April 11, 2007). participation of political parties in the elections to
the President of the Republic of Uzbekistan and the Oliy Majlis of the Republic of Uzbekistan,
regional, district, and city Kengashes of People's Deputies, intensification of inter-party
competition [4. P. 204]

In addition to the above stages, we propose to study today the stage of development
of the multiparty system from 2016 to the present as a separate stage. During this period, the
activities of political parties became more democratized, the struggle of parties in the elections
intensified, and the transparency of elections was ensured. Freedom of speech was also
ensured, and the parties were able to freely criticize their activities and the mistakes and
shortcomings in the activities of public authorities.

Political parties have several responsibilities in society, one of which is to raise the
political awareness of the population.
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The party is not superior to the people of the state's power. Perhaps it is a mediator
between the state and the people and at the same time one of the factors that promote political
culture [4. p. 32].

Existing political parties in Uzbekistan are doing a lot to improve the political culture in
society. The peculiarity of Uzbek parties in this area is that they have separate projects that
target their electorate to certain social groups, ie working with young people, women, or the
elderly. For example, the projects organized under the auspices of the parties on "Youth Wings",
"Women's Wings" or "Meeting of Two Generations" are among them.

Political parties banned in Uzbekistan are defined in Article 57 of the Constitution of
the Republic of Uzbekistan. According to him; The formation and functioning of political parties
and public associations, aiming to do the following, shall be prohibited: changing the existing
constitutional system by force, coming out against the sovereignty, territorial integrity and
security of the Republic, the constitutional rights and freedoms of its citizens advocating war
and social, national, racial and religious hostility, and encroaching on the health and morality
of the people, as well as armed associations and political parties based on the national and
religious principles. Secret societies and associations shall be banned[1. b. 20].

Conclusion. Uzbekistan has all the political, legal, and economic opportunities for the
development of a multiparty system. Political parties are required to use these opportunities to
intensify political competition and raise their activities to a new level. In recent years, political
parties in Uzbekistan have begun to use new methods of working with their constituents. The
development of this society is associated with an increase in people's need for information, the
development of modern information technology. We can cite the introduction of online
membership to existing parties or the relative improvement of party sites, such as frequent
updates. Political parties of Uzbekistan, as an institution of civil society, are fulfilling the tasks
assigned to them.
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SECTION: PSYCHOLOGY SCIENCE

Islomova Sarvinoz

Shahrisabz “Temurbeklar maktabi”
harbiy akademik litsey psixologi
(Tashkent, Uzbekistan)

“YOSHLAR PSIXOLOGIYASI ISTIQBOLLARI”, “O'SMIRLAR PSIXOLOGIYASIGA
XOS XISLATLAR VA PSIXIK O'ZGARISHLAR, SALBIY OG ISHLARNING
OLDINI OLISH” TO'G'RISIDA

Annotatsiya. Inson hayoti o'smirlik davrida juda ko'p ziddiyatlar va qarama
qarshiliklarga xos. O'smirlik yoshi dunyoqarash, e'tiqod, prinsip, o'zlikni anglash baholash kabi
shaxs xususiyatlari shakllanadigan davr hisoblanadi. O'smir ulg'aygan sari unda “Ideal men”,
“Axlogiy men” va “Haqiqiy men” singari shaxsga oid tizim, dunyoqarash, e'tiqod va boshqalar
shakllana boradi, undagi o'zi to'grisidagi tasavvurlar ancha bargaror bo'lib goladi. Bu
magqolada yuqorida aytilgan psixologik jarayonlar hagida soz yuritiladi.

Kalit so’zlar: ideal, axlogiy va haqigiy men tushunchalari, o’smirlik davri,
akseleratsiya, sotsiofobiya, krizis davri.

O'smirlar atrofdagilar uni qanday qabul gilishlarini, unga nisbatan fikrlari va
munosabatlarini kuzatadilar. Shuning uchun ham psixologlar “Katta bo'lib qolganlik tuyg'usini”
shaxsning o'smirlik yoshidagi eng asosiy yangilik sifatida talqin giladilar. O'smirlik yoshida
atrofdagilardan ko'mak, yordam, yaqinlik kabi tuyg ular ildam kechadi. Shunday ekan ta'lim va
tarbiya sohasida faoliyat yuritayotgan har bir pedagog-psixolog, tarbiyachi o'smir yosh
xususiyatlari psixologiyasini bilmasa, undagi kechayotgan emotsiyalar bilan hisoblashmasa
yosh avlodni soglom ijtimoiy muhitga moslashishiga ko'maklashmasa, o'smir hayotida salbiy
o'gishlarga sababchi bo'lib qolish mumkin. Bu bizning kamchiligimiz va og'rigli nugtamizdir.

Zero o'smirlik yoshida inson kuchli emotsiyalarni boshdan kechirishi ma’lum,
zamonaviy psixologiyada o'smir fiziologik va psixologik rivojlanishida krizislar muammosiga
katta e'tibor garatilmogda. Modomiki, turli krizis davrlari mavjud. Shunday ekan hozirgi eng
zamonaviy texnologiyalar rivojlangan olamda o'smir yoshidagi o'zgarishlar ham shunga
yarashadir. Awvalgi o'smir yoshdagi o'quvchilar bilan hozirgi o'smir yoshdagi o'quvchilar
o'rtasidagi farq ancha ilgarilab ketgan. O’smirlik yoshi 10-11 yoshdan boshlansa bu davr 15-16
yoshlargacha davrni 0'z ichiga oladi. Modomiki, turli krizis davrlari psixologik gayta tiklanish
shaklida kechadi.

“Krizis” tushunchasi - muvozanat buzilish holati yangi ehtiyojlarning paydo bo'lishi,
shaxs motivatsion sohasining qayta qurilishi kabilarda namoyon bo'ladi.

Hozirgi o'smirlar o'tmishdoshlariga nisbatan jismoniy va aqliy, siyosiy jihatdan bir
muncha ustunlikka ega. Ularda jismoniy yetilish, ijtimoiylashuv jarayoni, psixik o'sish oldinroq
namoyon bo'lmoqda. Aksariyat o'quvchilarda o'smirlik yoshiga o'tish 5-sinflarda boshlanadi.
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“Endi 0'smir bola ham emas, biroq katta ham emas” ayni shu ta'rif o'smirlik davrining muhim
harakterini bildiradi. Bu bosqichda bolalarning jismoniy va psixik taraqqiyoti juda tezlashadi,
hayotida turli narsalarga qizigish, yangilikka intilish ortadi, xarakter xususiyatlari namoyon
bo'ladi, ma'naviy dunyosi boyiydi, “ziddiyatlar’ avj oladi. Aynan ziddiyatlar - oilaviy
munosabatlarda, maktabda ustozlar bilan, o'smir yoshdagi o'quvchi do'st - o'rtoglari, 0z
yaginlari va hakozo. Mana bu yuqorida keltirilgan ma’lumotlarga tayanib “Akelaratsiya”
jarayoni “Tezlashuv” hozirgi kun, zamon bilan hamnafas birga ildam gadamlar bilan tezlashish
jarayoni, tashqi muhit, irsiy dasturlar va boshga omillar ta'siri ostida o'sish va rivojlanish
jarayonlarining tezlashishi akselaratsiya deyiladi. Lotincha acceleration-tezlashuv, bu atamani
ilk bor nemis shifokori P. Kox 1935-yilda fanga kiritgan. Akseleratsiya fagat jismoniy
o'sishgagina emas balki aqliy rivojlanishga ham taaluglidir. Ma'lum bir yoshdagi ayrim
bolalarning jismonan va aqglan tengdoshlaridan ustun turishi guruh akseleratsiyasiga misoldir.
Hozirgi zamon bolalari va o'smirlarida oldingi avlodlarga nisbatan o'sish va rivojlanish
jarayonlarining tezlashuvi, balog'atga yetish davrining vaqtidan oldin boshlanishi, sensor va
somatik tizimlarning tezroq rivojlanishini davr akseleratsiyasiga misol qilib olish mumkin.
Yurak-qon tomirlari, nafas olishiva harakat tizimlarining aksleratsiyasi sportning “yosharishiga,
ya'ni sport bilan shug'ullanuvchilar orasida yoshlarning ko'payishiga olib keldi.

Jismoniy ko'rsatkichlarning akseleratsiyasi ruhiy rivojlanishning tezlashuviga olib
keladi. Ruhiy akseleratsiya hozirgi davrda ommaviy axborot vositalari, ijtimoiy tarmoglar,
internet, televideniye, axborotlar hajmining ko'payishi tufayli ham sodir bo'ladi. Bunday ijtimoiy
tarmoglarning ko'payishi barobarida jamiyatning eng kichik bo'g'ini oilalarda ham ota-ona va
farzandlar o'rtasida mulogat jarayonlarini kamayishi, ya'ni ota-ona ham ijtimoiy tarmoglarga
berilganligi, yoki bo'lmasa uzluksiz televideniye orqali namoyish etilayotgan seriallarning keti
uzilmasligi, asli o'zining muammosi qolib 0'zgalar muammosiga sho'ng'ib ketayotgan onalarni
misol gilib olish mumkin. Bunday ma'lumotlarni keltirib o'tish o'smirlar orasida o'z joniga gasd
gilish holatlarining ko"payishi bilan yakun topmogda. Zero bu dunyoyi jahonda inson hayotidan
aziz narsa yo'q, jamiki tabiiy va madaniy ehtiyojlar inson uchun xizmat qiladi. Xo'sh nima gilish
zarur va shart. Oilalarda ijtimoiy soglom muhitni yaratish, ota-onalarda farzand tarbiyasiga
doir tushunchlarni shakllantirish psixologik madaniyat, psixologik bilim, o'zaro hurmat va
ehtirom, bir-birini tushuna olish va maktab ta'limida pedagog-psixolog, amaliyotchi psixologlar
ishini yanada takomillashtirish chora tadbirlarini ishlab chigish, hamda ota-onalarga haftasiga
bir marta o'quv kurslari tashkil gilish zarur.

Inson naqadar sirli, takrorlanmas xislatlar egasi, hech gachon dunyoda ikkita bir xil
inson bo'lmasa kerak. Shaxs jamiyatda o'z o'rnini topishi turli krizis davrlardan o'tishi va
muqgaddas hayotda yashab qolishi uchun unga psixologik yordam, eng yaqin kishisi tomonidan
qo'llab quvvatlanish zarur ekanligi ma'lim. Asosan o'smirlik davrida uchraydigan psixik ko'rinish
bu o'smirlik sotsiofobiyasidir. Bu qo'rquv turlaridan biri bo'lib ijtimoiy qorquv ma’nosini
anglatadi. Bu holat kichik guruh yoki chegaralangan muhitda atrofdagi odamlar tomonidan
e'tiborning garatilishi natijasida go'rquvning vujudga kelishidir (masalan: maktab sinflarida).
Sotsiofobiya bilan aziyat chekkan insonlar bilimlarining yetishmasligidan va o'zlarining
kamchiliklaridan boshga odamlar guvohligida namoyon bo'lib qolishidan chochiydilar hamda
uquvsiz hamkor bo'lib qgolishdan qo'rqadilar. Sotsiyafobiyaga uchragan o'smirlar darsda javob
berishdan bosh tortadilar. Ular boshqa bolalarga nisbatan odamoviroq bo'lib tangidni hamda
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ularni muhokama qilishlarini yogtirmaydilar. O'smir yoshdagi o'quvchilar uchun eng yogimsiz
vaziyat-jamoa va o'rtoglarining noroziligi, muloqot gilishni istamaslik, eng og'ir jazo esa-ochiq
va nooshkor aloga uzish, gaplashmaslikdir. Ijtimoiy qo'rquv, ya'ni sotsiofobiya quyidagi
ko'rinishlarda namoyan bo'ladi.

- O'zining nomukammalligidan boshqalar oldida axmoqona va farosatsizdek bo'lib
ko'rinishdan qo'rgish.

- Boshqgalar oldida haqoratlanishdan, kamsitilishdan, yutgazishdan, hurmat va obro'-
e'tibor yo'qotishdan qo'rqish.

Shunday ekan oilada har bitta ota-ona, maktabda har bir ustoz, har bir maktab
pedagog psixologi 0'smir yoshdagi o'quvchilar bilan yagin mulogot madaniyatini shakllantirish
zarurligini sezishi lozim. Ota-onalarga bolaning ruhiy rivojlanish xususiyatlarini shaxs sifatida
shakllanish, o'zaro munosabat maqomlari bunda farzandlarining yoshi, jinsi, individual
tipologik xususiyatlari muammosi bo'yicha amaliy, ilmiy maslahatlar berib borish zarur.

O'zbekiston Respublikasi prezidentining:

Yoshlarni ma'naviy-axlogiy va jismoniy barkamol qilib tarbiyalash, ularga ta'lim-tarbiya
berish tizimini sifat jihatdan yangi bosqichga ko'tarish chora tadbirlari to'g'risida 2018-yil 14-
avgustdagi PQ-3907-son garorini ijrosini ta'minlash shuningdek, umumiy o'rta va o'rta maxsus
davlat ta'lim muassasalarida o'quvchilarni pedagogik-psixologik qo'llab quvvatlashni yanada
takomillashtirish magsadida Vazirlar Mahkamasinig 2019-yil 12-iyuldagi 577-sonli qaroriga
asosan  O'quvchilarni  psixologik-pedagogik qo'llab  quwvatlash ishlarini  yanada
takomillashtirish ishlari to'grisidagi “Psixologik xizmat’ni tashkil etish qarori imzolandi. Ushbu
garorda keltirilishicha “Turli yosh davrlarida o'quvchilarning shaxsiy, aqliy va ijtimoiy
rivojlanishini psixologik jihatdan kuzatib borish ta'llim tarbiyadagi psixologik nugsonlarni
aniglash, ularning agliy taraqqiyotida sodir bo'lishi mumkin bo'lgan har ganday salbiy
ogibatlarning oldini olishga garatilgan”.

Xulosa qiladigan bo’lsak, maktablarda psixologning o'rni mana shunday dolzarb
nugsonlarni yo'qotishga qaratilgan ekan avvalo jamiyatimizda ota-onalarni va
o gituvchilarni o’quvchilar bilan ishlashda ularning yosh xususiyatlariga, jinsiga alohida
e'tibor qaratib munosabat va muomala madaniyatini shakllantirish zarur.Barchamizning
asosiy magsadimiz shu aziz vatanimizga yetuk, komil va barkamol farzandlarni jismoniy
va psixik jihatdan sog'lom qilib tarbiyalab berishdan iborat.
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SECTION: SCIENCE OF LAW

To'xtayev Sardor Sultonovich

O'zbekiston Respublikasi Jahon iqtisodiyoti va diplomatiya universiteti
Xalqaro huquq fakulteti

1 -kurs talabasi

(Tashkent, Uzbekistan)

JAHON MIQYOSIDA YURIDIK TA'LIM: MUAMMOLAR VA ULARNING YECHIMLARI

Annotatsiya. Bir gator mamlakatlar (AQSh, Germaniya, Buyuk Britaniya, Fransiya,
Rossiya)da tarixiy manbalar va oliy yuridik ta'limning hozirgi holati aniqlangan va asoslab
berilgan. Mavjud holatning muammoli vaziyatlari tahlili o'tkazilgan. Huquqiy ta'limning milliy
modellari ishlab chigilgan. Ideal model fanlarning individual tanloviga asoslanganligi,
o'gituvchining vazifasi bilimga bo'lgan gizigishni uygotish va fikrlarni ragbatlantirishga bogliq
ekanligi isbotlangan. Zamonaviy yuridik ta'limning asosiy vazifasi nafaqat turli huquqiy fanlar
bo'yicha an'anaviy oqitish, balki talabalarga yuridik bahs yuritish qobiliyatini singdirishdir.

Kalit sozlar: davlat, huqug, fugarolik jamiyati, huqugiy ta'lim, milliy modellar.

Abstract. The historical origins and the current state of higher legal education in a
number of countries (USA, Germany, Great Britain, France, Russia) are determined and
justified. The analysis of problematic situations of the current state is carried out. National
models of legal education are described. It is proved that the ideal model is based on an
individual choice of disciplines, where the role of the teacher is to arouse interest in knowledge
and stimulate the work of thought. The main task of modern legal education is not just
traditional training in various legal disciplines, but instilling in students the ability to conduct
legal argumentation.

Keywords: state, law, civil society, legal education, national models.

Muammoning bayoni, tadqiqotning magsadi va vazifasi

Butun davlat huquq tizimining magsadi, oxir -ogibat, odamlarning, davlat rahbarlari va
mansabdor shaxslarning axlogiy va huquqiy ongini oshirish, shuningdek, fugarolik jamiyatini
shakllantirish uchun qulay shart -sharoitlarni yaratishdir. Shu bilan birga, fugarolik jamiyatiga
davlatning raqibi sifatida emas, balki uning sherigi va konstruktiv tanqidchisi sifatida garash
kerak [2].

Yangi qonunlarni tayyorlash va eski qgonunchilikni takomillashtirish uchun
huqugshunoslar o'tmish tajribasini faol o'rganishlari va eng yaxshi variantni shakllantirishga
harakat qilishlari kerak. Tabiiyki, kerakli natijaga erishish uchun har ganday qonun hujjati [9]
ning huquqiy ma'nosini aniq tushunish va shakllantirish lozim.

To'gri, aniq, xolis ishlaydigan qonunlar huqugiy ongning umumiy darajasini ko'tarishga
va jamiyatdagi huqugbuzarlik darajasini pasaytirishga qodir. Har gqanday gonunning ideal
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vazifasi axlogiy va huqugiy pozitsiyani himoya gilish, davlatning umumiy siyosatini, fugarolar
va hokimiyat o'rtasidagi munosabatlarni hisobga olishdir.

Bu muammoga fanda rivojlangan yondashuvlar

Hamma huquq himoyachilarining umumiy vazifasi - axlogiy va huquqiy tushuncha va
tamoyillarga rioya gilishdir. Qonun har bir fugaroga, har bir alohida oila va ijtimoiy guruhga
tashqi ta'sirlardan himoya qilishga yordam beradigan vosita sifatida qabul gilinishi kerak. Bu
muammoni hal gilish uchun ta'lim muassasalarida ma'naviy -axlogiy tarbiya sohasidagi ishlarni
kuchaytirish zarur. Huqugshunoslik yo'nalishlarida tahsil olayotgan talabalar uchun axloq
tushunchasi, xuddi qonun tushunchasi kabi, hayotning mazmuni va kelajakdagi faoliyati
bo'lishi darkor [121.

Davlat hokimiyatining barcha tizimlari (gonun chigaruvchi, ijro etuvchi, sud) ning
mansabdor shaxslari gonun hujjatlariga ega bo'lishlari, ularning to'g'ri bajarilishini to'liq nazorat
gilishlari lozim. Afsuski, mutaxassislar, hatto ularning kasbiy faoliyati bilan bevosita bog'liq
bo'lgan gonun hujjatlari bilan har doim ham yetarli darajada tanish emaslar. Bu esa
huqugshunoslik sohasidagi mutaxassislarni tayyorlash tizimini yaxshilashni talab giladi [9].

Zamonaviy huquqiy bilimlar asosan Rim huquqi materiallariga asoslangan. Hozirgi
vaqtda huqugshunoslik fakulteti bitiruvchilari har doim ham qonunlarni magsadli ravishda
qo'llayvermaydilar. Shu sababli, fugarolar ko'pincha qonunlarning kuchi va ularning axlogiy
komponentiga shubha bilan garashadi. Zamonaviy huqugiy ta'lim davlat va huquq haqidagi
bilimlarni, davlat boshqaruvi hagidagi bilimlarni o'z ichiga oladi [10].

Ushbu masalada ilmiy adabiyotlarga nazar

Zamonaviy huqugiy ta'lim ko'plab olimlarning tadqigot mavzusidir. Bu masalaning
jihatlari orasida quyidagilar bor:

-yuridik  ta'limning turli milliy modellarini tahlil qilish (shu jumladan -
giyosiy) [1; 2; 3; 4; 6; 7, 14];

- yuridik ta'limning umumiy nazariy va amaliy muammolarini ko'rib chigish [9; 10;
12; 13];

-yuridik ta'limni  takomillashtirishning aynan ©ziga xos masalalarini yuzaga
chiqarish [1; 5: 11].

Muammoning yoritilishi

Turli mamlakatlarda yuridik ta'lim o'ziga xos xususiyatlarga ega. Amerika Qo'shma
Shtatlarida bakalavr darajasiga ega bo'lgan talabalar magistrlik tizimida oliy huqugshunoslik
darajasini olish imkoniyatiga ega. Kollejlarda o'rta maxsus yuridik ma'lumot olish imkoniyati
mavjud. Oliy yuridik ma'lumotni huqugshunoslik oliy dquv yurtlarida olish mumkin. Huquq
maktablariga kirish uchun bakalavr darajasi talab etiladi, bundan tashqari oliy o'quv yurtiga
kirishga ruxsatnoma beruvchi testlarini topshirish lozim [7].

Qo'shma Shtatlarda 185 ta akkreditatsiyalangan ta'lim muassasalari mavjud.
Shuningdek, professional yuridik ta'lim beradigan yetakchi universitetlar: Yel yuridik maktabi,
Garvard yuridik maktabi, Stenford yuridik maktabi, Chikago yuridik instituti, Berkli universiteti
yuridik maktabi, Luiziana universiteti yuridik markazi va boshqalar.

Qo'shma Shtatlarda yuridik ta'lim juda aniq ixtisoslik va yaqqol kdzga tashlanuvchi
amaliy xarakterga ega o'quv jarayonini tashkil etishning 0'ziga xos shakli bilan bog'liq bo'lgan
alohida xususiyatga ega [8].
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Germaniyada huqugiy ta'limni universitetlarning yuridik fakultetlarida olish mumkin.
Mamlakatning yetakchi universitetlari orasida eng yuqori reytingdagi huquqgiy ma'lumotni
beruvchi oliygohlar sifatida quyidagilarni kdrsatish mumkin - Humboldt universiteti (Berlin),
Erlangen universiteti (Nyurnberg), Reyn (Bonn), Westfall, Hamburg, Haydelberg, Kyoln,
Myunxen, Tyubingen, Frayburg, Frankfurt universitetlari, Berlin ozod universiteti va boshqalar

Germaniyada talabalar quyidagi asosiy fanlarni o'rganadilar: fuqarolik, jinoiy,
protsessual, mehnat, protsessual huquq, shuningdek maxsus soha sifatida huquqning tarixiy,
falsafiy, ijtimoiy asoslari [8]. O'quv jarayoni bir necha bosgichlardan iborat. Birinchi bosgich
huquq sohalarini o'rganish va bilimlarni amalda mustahkamlashga qaratilgan. Bu bosgichdan
o'tish natijasi - bu nazorat / malakaviy ish bo'lib, u mashg'ulotlarning keyingi traektoriyasini
aniglashga va mashg'ulotning ikkinchi bosqichiga o'tishga yordam beradi. Ikkinchi bosgichga
sud tizimida, prokuratura va shahar hokimiyatida advokat sifatida ishlash kiradi. Keyin
talabaga yakuniy davlat imtihoni topshirishga ruxsat beriladi

Huqugshunoslarni tayyorlashdagi modellarning xilma -xilligi jamiyatning yuridik kasb
hagidagi an'anaviy qarashlariga bog'liq. Shunday qilib, Germaniyada yuridik martabaning eng
yuqori darajasi - sudya lavozimi, AQShda - advokatlik amaliyoti. Advokatlar tayyorlashga
muhim ta'sir ko'rsatadigan yana bir omil - bu davlat huqug tizimining 0'zi. Roman-german huquq
tizimining o'ziga xosligi quyidagicha:

huquq manbalari tizimida qonun ustuvorligi, me'yoriy -huquqiy hujjatlar tizimi,
kodifikatsiyalangan qonunlarning muhim o'rni, huquqni talgin gilish jarayonida umumiy
huqugiy ta'limotning o'rni. Bularning barchasi advokatning (sudya, advokat, huquqni muhofaza
gilish xodimi) yetarlicha nazariy tayyorgarlikka ega ekanligini aniglaydi.

Bir vagtning o'zida, ingliz-sakson huquq tizimidagi amaliyotchi advokat umumiy
huqugning asosiy tamoyillarini, tarixiy ma'lumotni, sud usullarini bilishi yoki jamiyat hayotidagi
huqugiy va boshqa (iqtisodiy, siyosiy, madaniy) jihatlarni o'zaro bogligligini tushunishi shart
emas. Ular uchun asosiy vazifa - sud pretsedentlarini o'z ichiga olgan amaldagi normativ
ma'lumotlarni kuzatish va undan amalda foydalanish qobiliyatidir. [6]

Buyuk Britaniyaning yuridik ta'lim beradigan yetakchi universitetlari orasida Kembrij
yuridik maktabi, Oksford yuridik maktabi, London igtisodiyot va siyosatshunoslik maktabi,
Dikson Pun yuridik maktabi (London), Birmingem, Kingston, Liverpul, Sheffild, Edinburg yuridik
maktablari bor.

Buyuk Britaniyada huqugshunoslarni tayyorlash bo'yicha o'quv dasturining nazariy va
amaliy komponentlari o'rtasidagi zarur muvozanat to'grisida hali ham umumiy fikr yo'q.
Huqugiy ta'lim ijtimoiy ta'limining 0'ziga xos turi sifatida qaraladi.

Akademik jamoalar an‘anaviy ravishda huquqni nazariy fan sifatida ko'radilar. Fagat
huqugshunoslik bo'yicha asosiy ilmiy darajani (kamida bakalavr) olganidan so'ng, yuridik
hamjamiyat tomonidan tashkil etilgan tegishli dasturlar va amaliyotlarda amaliy
mashg'ulotlarga ruxsat beriladi. XXI asrda yuridik ta'limning ilmiy-akademik va amaliy-kasbiy
jihatlari o'rtasidagi an'anaviy farglarni kamaytirish mantiqiydir, degan fikr ustun kela
boshladi [6].

Shu bilan birga, hozirgi vagtda amaliyotga yo'naltirilgan komponentlar ko'pincha
huqugshunoslarning o'quv dasturiga ixtiyoriy (tanlovli) yoki yordamchi kurslar va seminarlar
sifatida kiritiladi. Bugungi kungacha Buyuk Britaniyada advokatlarning amaliy mashg'ulotlari
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professional advokatlar jamoalari tomonidan tashkil etilgan professional va amaliy dasturlar va
amaliyotlar yordamida qo'llab -quvvatlanadigan asosiy ilmiy darajani (yuridik bakalavr)
olganidan keyin boshlanishi kerak, deb hisoblangan.

Integratsiyalashuv yo'lidagi qiyinchilik shundaki, universitet huqugshunoslik fakulteti
a'zolarining katta gismi yo huqugshunoslik sertifikatiga ega emas (lekin tegishli bilimlar bo'yicha
ilmiy darajalarga ega - siyosatshunoslar, tarixchilar, sotsiologlar va boshqalar) va yoki amaliy
yuridik ishda tegishli tajribalari yo'q.

Ularning kasbiy faoliyatini baholash mezonlari (shu jumladan universitetlarni
moliyalashtirish miqdori) ko'p jihatdan ular olib borayotgan tadgiqot ishlari (loyihalar,
magqolalar, ilmiy ma'ruzalar va boshqalar) ga bog'liq. [6].

Huqugiy ta'lim beradigan Fransiyaning yetakchi universitetlari, tabiiyki, Sorbonna
yuridik maktabi, Nitsa universiteti, Janubiy universitet (Toulon), Verleyn universiteti (Metz), Le
Havre, Nant, Savoy, Strazburg Tuluza universitetlari, va boshqalardir. Fransiyada yuridik
ta'limni quyidagi darajalarda olish mumkin: o'rta maktab bitiruvchilarini gamrab oladigan
birinchi majburiy uch yillik Licensen Droit dasturi.

Dastlabki ikkita kursda talabalar huqugning turli bo'limlarini o'rganadilar: ma'muriy,
fugarolik, Yevropa, mulk, konstitutsiyaviy, ommaviy, jinoiy, xususiy va majburiyatlar huqugi.
Bundan tashqari, har bir semestrda tanlov fanlari beriladi. Uchinchi kursda talabalar mustagqil
va asosiy fanlarni aniglaydilar. Ikki asosiy ixtisoslik mavjud: davlat va xususiy huqugq. Litsenziya
diplomini olgan bitiruvchi magistraturaga kirishi mumkin [14].

Fransiyada yuridik ta'limning ikkinchi bosgichi Master 1 (1 yillik huqugshunoslik)
hisoblanadi. Ushbu darajadagi bosqichga 6tgandan so'ng, advokatlik amaliyotini o'tkazish
huqugidan imtihon topshirish (advokat, notarius, sudya) va yoki o'gishning keyingi bosqichiga
kirish mumkin. Master 1 darajasini olgandan so'ng, huqugshunoslik ustasi - Master 2 (Magistr
-2) ning yuqori darajasiga kirish imkoni bor.

Bunda 2 ta yo'nalish mavjud: yo doktoranturaga qabul gilish uchun kengaytirilgan
nazariy mutaxassislik, yoki amaliyot o'tash bilan chuqurlashtirilgan kasbiy mutaxassislik (2-5
oy, sudda, yuridik bo'limda, notariusda va hokazo) [14].

Rossiyada postsovet davrida (aynigsa 1990-yillar va 2000-yillar boshida) yuridik ta'lim
beradigan universitetlar soni keskin oshdi. Ural igtisodiyot, menejment va huquq instituti
(1992), Rus xususiy huquq maktabi (1994), Rossiya Federatsiyasi Mudofaa vazirligi harbiy
universitetining harbiy huquq fakulteti (1994) eng mashhurlari qatoriga kiradi. YUSTO Yevropa
huquq universiteti (1995), Ta'lim va fan federal vazirligining Vladimir yuridik instituti (1996),
Rossiya Federatsiyasi Bosh prokuraturasi universiteti (2007) va boshqalar. Ammo, jiddiy va
obro'li o'quv yurtlari bilan bir gatorda, "diplom yozish" bilan emas, balki bilim olishga qaratilgan
juda ko'p shu kabi o'quv yurtlari (aynigsa, xususiy va davlat-xususiy muassasalari) paydo
bo'ldi [31.

oOlingan natijalarning fan uchun ahamiyati va ularni amalda qo'llash

Tadgiqotchilarning fikriga ko'ra [4], hozirgi vagtda huqugiy ta'lim tizimida quyidagi
garama -qarshiliklar eng dolzarb sanaladi:

-davlat va fuqarolik jamiyatining ijodiy fikrlaydigan, yuqori professional malakali,
mustagqil konvertatsiya qilish faoliyati bilan shugullanuvchi huqugshunoslariga bo'lgan
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ehtiyojlari hamda faol bo'lmagan konformistlarni shakllantiruvchi og'zaki o'gitish usullarining
keng tarqalishi o'rtasida;

- yuridik ta'lim jarayonlari va natijalari sifatini yaxshilashga bo'lgan ijtimoiy ehtiyoj va
kasbiy malakasini oshirish, shaxsiyatini shakllantirish muhim bo'lmagan yetarli darajada
malakasiz advokatlarni ommaviy "ishlab chigarish” o'rtasida;

- ijtimoiy-madaniy taraqqiyotning asosiy vositasi sifatida yuridik talimning oldindan
seziladigan tabiiy ehtiyojlari bilan oliy ta'lim tizimining an'anaviyligi o'rtasida;

- huqugshunoslar (oliy o'quv yurtlari professor -o'gituvchilari) malakasini oshirishni
magsadli tizimli boshqarish zarurati va bo'lajak mutaxassislarga pedagogik ta'sir tizimining ichki
nomuvofigligi o'rtasida;

- axborot ogimining doimiy ravishda oshib borayotgan hajmi, o'quv jarayonlarini
jadallashtirish ehtiyojlari va advokatlarni maxsus tayyorlashning an‘anaviy (asosan keng
gamrovli) usullarining tarqalishi o'rtasida;

- ta'limning har bir o'quvchining individualligi, uning kasbiy va shaxsiy qobiliyatlari va
o'qgituvchilarning ta'lim jarayonini shu yo'nalishda tashkil etishdagi salohiyatini rivojlantirishda
gonuniy jihatdan mustahkamlangan yo'nalishi o'rtasida.

So'nggi villarda Rossiya Federatsiyasida yuridik ta'lim sifatini oshirish uchun quyidagi
tashkiliy choralar ko'rildi [11]:

-yuridik  ta'lim  beradigan barcha talim muassasalarini litsenziyalash va
akkreditatsiyalashning qat'iy tartibini ta'minlash [4];

- o'quv -uslubiy birlashmalar tizimini takomillashtirish va taqdim etilayotgan yuridik
ta'lim sifati ustidan nazoratni kuchaytirish [5];

- barcha turdagi oliy o'quv yurtlarida "yurisprudensiya” sohasida davlat FOS (federal
ta'lim standartlari) ning bajarilishini bargaror monitoring qilish [13.];

- yuridik ta'limning o'quv rejalari va dasturlarini zamonaviy talablar va xalgaro ta'lim
standartlariga moslashtirish.
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XALQASIMON QOVURG’ALANGAN DOIRAVIY PLASTINKANING TURLI XIL DINAMIK
YUKLAR TA’SIRDA DEFORMATSIYALANISHI

Hozirgi kunda mamlakatimizda olib borilayotgan islohotlar sharoitida konstruksiya va
inshootlarning mustahkamligini taminlash va ulardan effektiv foydalanishga katta e'tibor
garatiimoqgda. Xususan uchish apparatlarining, yer osti va yer usti qurilmalari elementlarining
xavfsizligini ta'minlash uchun plastinka va qobiglarning ularning tadqgiqot ishlarini bajarishga
katta e'tibor qaratish lozim.

Turli sharoitlarda ishlovchi qobirgali plastinka va qobiglar ko'rinishdagi konstruksiya
elementlarining har xil tashqi dinamik ta’sirlar natijasida deformasiyalanishini o'rganish
deformasiyalanuvchan qattiq jismlar mexanikasining dolzarb masalalaridan hisoblanadi.

Shuni etiborga olish kerakki, tashqi dinamik ta’sirning oshib borishi natijasida
garalayotgan konstruksiyaning kuchlanganlik-deformasiyalanganlik holatida keskin xavfli
o'zgarishlar sodir bo'lishi mumkin. Bunday masalalar esa yetarli darajada o'rganilmagan.

Yuqoridagilardan kelib chiqgan holda tadgiqotdagi qovurgali doiraviy plastinkalarning
deformasiyasiga qobirgalar sonining tanlanishini, ularning geometrik joylashishini,
o'lchamlarining tanlanishini, plastinka yoki qobiq va ularga o'rnatilgan qobirg’alar materialining
fizik xususiyatlarining hisobga olinishini ta’sirlarini aniglash masalalarini o’rganish dolzarb
masalalar qatoriga kiradi.

Muhandislik qurilmalarida dinamik ta’sirlarini hisoblash metodlarini takomillashtirishni
hozirgi vaqtda qurilish mexanikasining dolzarb masalalariga kiradi. Bu sohada keyingi yillarda
gilinayotgan ishlar plastinkalar va qobiglarning turli fizik mexanik xususiyatlarini hisobga
olingan nostasionar holatlarini o'rganishga qaratilgan. Buning uchun qo'yilgan nochizigli
masalani echish usullari bilan tadqiqotlar o'tkazish mexanikaning murakkab masalalari
jumlasiga kiradi. Bunday turdagi masalalardagi konstruksiyalarni defomasiyalangan-
kuchlangan holatlarini o’rganish, mustahkamligini oshirish, mustahkamligini soglagan holda
uning materialini tejash masalalari fan va texnikaning dolzarb masalalaridan biridir. Shu
magsadda mazkur magistrlik dissertasiya ishida shunga yaqin masalani yechilishi o'rganilib bir
necha holatlar uchun tadgiqotlar o'tkazish ko'zda tutilgan. Ushbu masalalar bilan ishlash
dinamik jarayonlarni chuqur o'rganish, bu jarayonlarda qatnashayotgan muhandislik
konstruksiyalari elementlarining, deformasiyalangan holatlarini etarli darajada anigliqda
o'rganish muhim ahamiyatga ega.

Tadqiqotning obyekti sifatida turli dinamik yuklanishlar ta’siridagi qovurgalar bilan
mustahkamlangan doiraviy plastinka olingan. Ana shunday masalalardan biri, amaliyotda
ko'plab uchraydigan chetlari gistirib mahkamlangan doiraviy plastinkadir. Ushbu magistrlik
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dissertatsiya ishida ana shunday quriima elementining deformasiyalanish masalasi tahlil
gilingan. Buning uchun qovurgalar bilan kuchaytirilgan doiraviy plastinkaning gisqa muddatli
yuklanish ta’siridagi deformasiyalanishini ifodalovchi Timoshenko gipotezasiga asoslangan
tenglamadan foydalanilgan. Awvalo nochizigli plastinkalar nazariyasi tushunchalari berildi,
asosiy ifodalar va tenglamalar keltirib o'tildi. Aniq amaliy masala tenglamasi ana shu
tenglamalardan chigarildi. Masalaning qo'yilishiga mos chegaraviy va boshlangich shartlar
tuzilgan. Hosil bolgan chegaraviy masala chekli ayirmalar usulidan foydalanib yechilgan.
Olingan natijalarga ko'ra oniy o‘suvchi va sekin orib boruvchi dinamik yuklanishlar ta’siri
ostidagi qovurg‘ali doiraviy plastinkalarning nochizigli deformatsiyalanish jarayoniga, bikrlik
qobirg‘alari ta’siri jarayonlarini tashkil etadi.

Tadgigotning magsad va vazifalari qovurgali ravishda mustahkamlangan qovurgalar
bilan kuchaytirilgan plastinkaning oniy o‘suvchi va sekin orib boruvchi dinamik yuklanishlar
ta’sirida deformatsiyalangan kuchlangan holatlarini o'rganish masalasini qo'yilishi va echish
algoritmini o’rganish, ushu algoritm asosida sonli hisob hatijalar asosida qurilgan grafiklardan
xulosalar chigarishdan iborat.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi ishda qo'yilgan masalani yechishda zamonaviy hisob
usullari va hisob algoritmiga tayanilgan holda, govurgalar bilan mustahkamlangan doiraviy
plastinkaning nochiziqli deformasiyalanishini chekli ayirmalar usulidan foydalanib tahlil gilish,
dinamik yuklanishlarning simmetrik deformasiyaga ta’sirini aniqlash, chegaraviy masalaga sonli
hisob usulining qo'llanilganligidan iborat.

Plastinkalar nazariyasining har xil tenglamalari mavjud bollib, ularning farqi
boshlangish geometrik va fizik gipotezalar asosida qurilgan xususiy nazariyalardan, ularning
qo'llanilish sohasi, plastinkalarning geometrik shakli va foydalanilayotgan koordinatalar
sistemasidan bog/liq bo'ladi. Elastikning ba’zi chizigli va nochizigli effektlarini aniglash va tahlil
gilish uchun plastinkaning kichik egilishlarini qarash ba’zida etarli bo'ladi, boshqa hollarda esa
plastinkaning geometrik va fizik nochiziglilik xossalarini hisobga olgan holda muhitning juda
katta shakl o'zgarishlarini qarash zarur bo'ladi. Mavjud barcha variantlar ichidan quyida fagat
plastinkalar nochizigli nazariyasining tenglamalarini va qovurgali plastinkalar nazariyasini
hisobga olgan holdagi keskin shakl ozgaruvchan, o'qga nisbatan simmetrik plastinka
tenglamalarini keltiriladi.

Qobvurgali plastinkalar dinamikasini organishda mustahkamlangan qovurgalarni
hisobga olish usuli bilan ajratiladigan ikkita asosiy yondashishdan foydalaniladi. Bulardan
nisbatan ko'proq targalgan yondashish bu qovurgali qurilmani konstruktiv-ortotrop plastinka
sifatida hisobga olish va ortotrop plastinkalar nazariyasini bo'yicha o'rganishishgan iborat
bo'ladii.

Bunday yondashish S.A. Ambarsumyan, A.S. Vol'mir, E.I. Grigorlyuk, A.P. Kopmishin va
boshqalar ishlarida foydalanilgan.

Konstruktiv-ortotropiyaning kiritilishi qoburgalar va plastinka o'rtasidagi o'zaro ta’sir
xususiyatlaridan chetlashishga imkon beradi hamda masalani oddiylashtiradi. Ayni vaqgtda bu
yondashish yetarli darajada katta sondagi qovurgalar bo'lgan holda ham ahamiyatli xatolarga
olib keladi.
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Qovurgalarning diskret joylashishini hisobga olgan holdagi qovurgali plastinka va
qobiglar dinamikasi sohasidagi asosiy natijalar I.A. Amiro, V.A. Zarutskiy, V.G. Palamarchuk,
Y.P. Jigalko, I.V. Adrianov va boshqalar ishlarida o'z aksini topgan.

Shaxsan plastinka va u bilan kontakt liniyasi boyicha birlashtirilgan govurgalardan
tuzilgan sistema, mana shu yondashishlarga asosan ko'riladi.

Plastinkaning kuchlangan-deformasiyalangan holati Kirgof-Lyav yoki Timoshenko
gipotezalarida yupga qobiglar nazariyasi asosida gabul gilinadi, govurgalarni hisoblash uchun
esa Kirxgof-Klebsha gipotezasiga asoslangan egri chizigli sterjenlar nazariyasi foydalanilishi
mumkin, yoki esa normal elementning siljish deformatsiyasi va aylanish inertsiyasini hisobga
olgan holda qobirgalarning plastinka bilan tutashtirish sharoiti Dirakning delta funksiyasi
yordamida keltirib chiqariladi. Qovurgalangan plastinkalar nazariyasining kompakt-diffetensial
tenglamalarini olishga imkon bergan tutashtirish sharoitining integral ko'ri nishi I.A. Amiro,va
V.A. Zarutskiylarning ishlarida taklif etilgan.

Qovurgali plastinkalar dinamikasi boyicha ishlar analizi shuni ko'rsatadiki, keyingi
yillarning aksariyat nazariy izlanishlar, govurgalarni diskret joylashuvini hisobga olish usullari
asosida bajarilgan. Qovurgali plastinkalarni impul's yuklanish ostidagi kuchlangan-
deformasiyalan holatini aniglash usullari quyidagi va boshqa ishlarda garab chigilgan. Bu
ishlarning aksariyatida masalalar geometrik va fizik chizigli bo’lgan holda yechilgan.

Nochizigli elastiklik nazariyasi usullari, nochizigli differensial tenglamalarni
yechishning sonli chekli ayirmali usuli, elastiklikni hamda deformasiya va ko'chish orasidagi
geometrik chiziglimaslikni hisobga olgan holda qovurgali doiraviy plastinka tebranish
tenglamalarini sonli yechish metodikasi rivojlantirilgan. Plastinka mustahkamligini oshirishga
xizmat qiladigan qobirgalarning diskret joylashganligi hisobga olingan tenglamalarning
yechimini olishda yechimning aniqligini oshirishda samarali bo'lgan sonli usul qo'llanilgan.

lImiy va amaliy jihatdan muhim ahamiyatga ega muammoli tadqiqotlar gilingan.
Dinamik yuklanishlar ta’siridagi doiraviy plastinkalarning nochizigli deformasiyalanishi
masalalari qo'yilgan va yechilgan. Qobirgalarning diskret joylashishi, qisqa muddat qo'yilgan
yuklanishlar ta’siri, geometrik nochiziglilikni hisobga olish va boshqa bir jinslimas tuzilishga ega
bo'lgan plastinkalarni hisoblashning dolzarb muammolari garalgan. Qurilish inshoatlari, sferik
gumbaz, neft va boshga maxsulotlarni saglovchi rezervuarlar ishini modellashtiruvchi
qobirgalar bilan mustahkamlangan doiraviy plastinkalarning kuchlangan deformasiyalangan
holatini dinamik hisoblash amalga oshirilgan.

Olingan natijalarni umumlashtirgan holda qurilma materialining anizotropiya,
qovushog-elastiklik, elektro-elastiklik va boshqa xususiyatlari hisobga olingan hollar uchun
rivojlantirish mumkin. Shuningdek olingan natijalardan, aviasozlik, qurilish, neft-gaz tashish va
uzatish quvurlari, burgulash va boshga ishlarda qurimalarning ishlash jarayonini
modellashtirish va hisoblashda foydalanish mumkin.
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Abduvaliyev Muhammadsodiq Qamardin o‘gfi
Fizika yo‘nalishi, mustaqil tadiqotchi
(Tashkent, Uzbekistan)

MUQOBIL ENERGIYA MANBALARINING ISTIQBOLLARI

Mamlakatimizda elektr iste'moli har yili ortib bormogda. 2000 - yilda bir oilaning oylik
iste'moli 114 kVt/soatni tashkil gilgan bo'lsa, hozirga kelib bu ko‘rsatgich 175 kvt/soatni tashkil
etmoqda. Ayni vaqtda elektr energiyasining muqobil manbalarini joriy etishni jadallashtirish
yurtumizning dolzarb vazifalaridan biri hisoblanib kelmogda. Shu sababli ilmiy markazlar bir
necha yillardan buyon muqobil elektr energiyasidan foydalanish uchun zamonaviy
texnologiyalarni joriy etish magsadida yurtimiz energetika sohasini organishmoqda. Kelajakda
yurtimizda energetik, ekologik, iqtisodiy xavfsizlikni ta'minlashda hamda energetika sohasini
bargaror rivojlantirish uchun qayta tiklanadigan energiya manbalaridan foydalanish, shak-
shubhasiz zarurdir. Kelgusi avlodlar uchun tabiiy boyliklarni saglab qolish va ekologiyani
muhofaza qilishning zaruriy sharti qayta tiklanadigan va muqobil energiya manbalarini
oZzlashtirish hisoblanadi.

So'nggi yillarda respublikamizning igtisodiy va ijtimoiy sohalardagi elektr energiyasini
tejashni ta'minlash bo'yicha keng ko‘lamli chora-tadbirlar amalga oshirilmoqda, jumladan gayta
tiklanadigan energiya manbalarini rivojlantirish va Respublika energiya samaradorligini oshirish
bo'yicha hukumatning asosiy qarorlaridan biri, O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2015 -
yil 5 - maydagi PQ-2343-sonli qarori bilan tasdiglangan “Energiya tejovchi texnologiyalar va
tizimlarni joriy etish bo'yicha chora-tadbirlar dasturi” to‘grisidagi garor bilan tasdiglangan
“2017-2019 yillarda qayta tiklanuvchi energetikani yanada rivojlantirsh, igtisodiyot tarmoglari
va ijtimoiy sohada energiya samaradorligini oshirish chora-tadbirlar dasturi to‘g'risida’gi
farmoni hisoblanadi.

Mugqobil energiya manbalaridan keng foydalanish har bir mamlakatning ustuvor
magsadlari hamda energetika havfsizligi vazifalariga muvofiq keladi va energetika sohasining
jadal rivojlanayotgan yo‘nalishlaridan hisoblanadi.

Respublikamizda qayta tiklanuvchan energiya manbalarini rivojlantirish, birinchi
navbatda gidroenergetika salohiyatidan foydalanish borasida "Ozbekenergo” DAK tomonidan
ma'lum ishlar amalga oshirilmogda.

"0'zbekenergo” DAK tomonidan mavjud GESlarni modernizatsiyalash va rekonstruksiya
gilishga oid investitsiya loyihalarini amalga oshirishga tayyorlash bo'yicha ishlar boshlab
yuborilgan. Quyi Bozsuv GESlar kaskadidagi 14-GES va Farhod GESni modernizatsiyalash va
rekonstruksiya qilish kozda tutilmoqda. Dasturda nazarda tutilgan tadbirlarni bajarish
natijasida 2015 vyilga kelib energetika tizimlarining bargaror ishlashini ta'minlash va
energetikani yanada rivojlantirish, yiliga 1 mlrd. m3 dan ziyod hajmda tabiiy gazni tejashga
erishish, elektr energiyasi hosil qilishga ketadigan energiya solishtirma sarfini 13% ga,
atmosferaga chigarib yuboriladigan zararli chigitlar hajmini 10% ga kamaytirish
rejalashtiriimoqda.

O'zbekiston Respublikasi Prezidentining «Mugobil energiya manbalarini yanada
rivojlantirishga doir chora-tadbirlar to‘grisida»gi 01.03.2013 yil PQ-4512- sonli farmoni va
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«Xalqaro quyosh energiyasi institutini tashkil gilish to'grisida»gi 01.03.2013 yil PQ-1929-sonli
qarorini bajarish doirasida «Fizika-quyosh» ilmiy ishlab chiqarish birlashmasi bazasida quyosh
energiyasi instituti tashkil gilindi. «<O'zbekenergo» DAK ushbu institutning ta'sischilaridan biri
hisoblanadi.

"O'zbekenergo” DAK tomonidan quyosh energiyasidan foydalanish magsadida
respublikaning qator viloyatlaridagi «Muruvvat uylari», «Mehribonlik uylari» va gishlog
vrachlik punktlarida gelioqurilmalar ornatildi. Bundan tashqari, Samargand viloyatida Osiyo
taraqqiyot banki kredit resurslarini jalb qgilgan holda quwvati 100 MVt bollgan quyosh
stansiyasini qurish nazarda tutilmogda. Shuningdek, 2013 yilda «Navoiy» EllZda quvvati 50
MVt bolgan fotoelektr quyosh panellari ishlab chigarish boyicha qo'shma korxonaning 1-
bosqichi tashkil etiladi. Kelajakda bu korxonaning ishlab chigarish quvvatlari 100 MVt gacha
oshiriladi.

Shu munosabat bilan «Ozbekenergo» DAKda yoqilgi-energetika balansiga qayta
tiklanuvchan energiya manbalarini kiritish borasida ishlar olib borilmogda. Qayta tiklanuvchan
energiya manbalaridan katta sanoat migiyosida foydalanish respublikada elektr va issiglik
energiyasi ishlab chigarishdagi tabiiy gaz iste'molini kamaytirish va shuning natijasida atrof-
muhitga zararli moddalarni chiqarib tashlash hajmini sezilarli darajada gisqartirish imkonini
beradi.

O'zbekiston hududida qayta tiklanuvchan energiya manbalari turlarining yalpi va texnik
salohiyatini baholash borasida o'tkazilgan taxlillar quyidagi xulosalarni chiqarishga asos
bo'ladi: qator qayta tiklanuvchan energiya manbalari turlari respublikaning barcha hududida
yetarli ekanligi, uning ekologik havfsizligi, energiya resursi jihatidan qondirarli ekanligi, milliy
energiya resurslaridan foydalanish strategiyasini ham yaqin istigbolga, ham uzoq istigbolga
mo'ljallab tubdan qayta ko'rib chigish zarurligini ko'rsatadi.

Markazlashtirishdan asoslangan texnik-igtisodiy chegaralarda chiqarilgan energiya
ta'minotiga o'tish yoli bilan turli qayta tiklanuvchan energiya manbalaridan keng migiyosda
foydalanishga o'tish qgishlog joylarida, aynigsa, borish giyin bo‘lgan olis joylardagi ob'ektlarning
energiya ta'minotini yahshilash borasidagi gator muammolarni hal etishga imkon beradi.
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